کے ېه 
و یت OR A‏ ۷ د ۱۳۹۲ش کال پنخمه گنه 
۱ ۱ . (قوس - جدي) 


د کندهار د اطلاعاتو او فرهنگ ریاست دوي میاشتنی خپرونه 








موسس 


محمدولي زلمی 


سریرست جلوونکی 
مطیع الله روهیال 


کتنیلاوی 
داکتر عبد الرازق‌پالوال 
ینوی شسرشاهرشاد 
حيات الله رفيقي 
عبد الکریم طالب 
فضل محمد پنهان 


کمپیوټر جاري 
پردیس روهیال 


سه 


ب 
علامه حبیبی واپ . 


د اطلاعاتو او فرهنگ ریاست 


د کندهار مجلي دفتر 
ټلیفون: ۳۰۰۱۴۴۰ 









دریمه دوره 
د ٢۳٣١‏ ش کال پنځمه گڼه (لېندۍ -مرغومی) 
پرله پسې ٠‏ مه ګڼه 


کندهار مجله اسلامي او هلي كو ته زيانمني 
لیکني نه خپروي. 

کندهار مجله د مجلې د ټاکني لیکني معیار سره 
را استول سوي لیکني بیرته نه ورکول کېږي. 

هره لیکنه د لیکوال خپل نظر څرگندوي. 





پاکستان: ۳۰۰ -کلداري 


ور هیوادونه: ۰-امريکايي ډالره 





۰ 
سر ته 
.١‏ سرله‌دي ګڼي یه و پا اداره 
: تېمورشاه مشر وو که سلیمان؟ 8 4 لواو امه وا ماج و و ؤ ۀ و و06 0006 ۴ ډاکټر نثاراحمد صمد / کاناډا 
a‏ اوسینیز که‌اوسینین؟ مووووووووووو ووو وم دومن هه و ۱۱ هارون خپل شعشعي/ لندن 
۴ ولي د "زرو يوه شپه" داستانونه؟ «Seas‏ ۰( ډاکټرعبدالرازق‌پالوال 
۵. این حیان دو ی( مولوي عبد الحی مبروض 
0 محمود فارانی وهدواافداواواه ۵٥٥6٥٥ ٥6٥٥٥00464060‏ ۵ه و د د د کواو ټوو وان ۴۸ حاحی عبدالظاهر خرک 
برجمه 
ركان که‌ترکان م N‏ د۵ (/مطیع اللاروغیال 
د سقراط تلپاته نظریات لود PTET‏ ز/واحد فقيري/ امریکا 
نوبل جايزه وړونکي ادیبان .کان ۰۵ /تماراحمد آریا 
سل تریوال شخصیتونه 100071771902 ٢٧۰د AN‏ ژ/عبدالنافع شنا 
د بیان کولو قدرت Tr‏ سا ووي /احمد صمیم 
. آغبزه‌ناکه‌مذاکره حدم دوه خی ده دح مج ها وه و د دد اا VA‏ ژ/ سعيد لودین/ کاناها 
. د کابل پېغله (ناول) ۸د دھدھ١ل۰۰۹ ٣٢۷ ۲٨‏ ی زر ژ/ډاکټر نثاراحمد صمد / کاناها 
د جبران خلیل جبران‌هنري ټوټې a‏ رتال حر ګند 
3 : 
ستر و به 
ء پبيلي مرغلري (کلاسیک ادب) وومووه و دو دو ووو ممووویی»»ی دد 6 ی ۵۷ ترتیب: خلیل سروري 
ر هنر او ادب (اوسنی ادب) او 552 3552665393555566 552515 پر و ۵۹ ترتيب: پردس کندهاری 
د بنګړو شرنګ رتیت متته نار 
او 
۳ د غره او د وره طؤ هخا 60 5 5 9 006 5 835 466606566664 639 526 A۸۸‏ استاد م. معصوم‌هوتک/ کاتاډا 
. وختونه‌او یادونه ٩۹۵۱۲ ise‏ هارون خپل شعشعي/ لندن 
٠۰‏ د عبد الرحیم هاتف لیکونه هد دود دی ۱۵۴ ارواشاد عبد الرحیم هاتف 
. دغلویرمینه زو یی LER heray‏ ډاکټر عبدالرازق‌پالوال 
1 شبرین عمر چي تېرېږي دربعه دربعه و بو و یی ۱۱۴ حاجی عبد الظاهر خرک 
٣‏ په تېرو خلورو لسیزو کي زموږ د ښووني او روزني بهیر ۰ ۹ انجنیرعبدالباقي ينا 
۴ د کوجنیوالی يوه خاطره مهم ههه د دد داخ و ووه و ده دپ مج ۱۳۰ احمد صمیم 


د اداري‌یاداسشت: 


څه باندي نیمه پېړۍ پخوا په کندهار کي د مطبوعاتو مدیریت (اوس د اطلاعاتو او فرهنګ 
ریاست) يوه مجله خپره کړه. د مجلې د و قايي پر تندي ليكلي وه: "آراکوزیا ": خو تر لومړۍ ګڼې وروسته 
"آراکوزیا" په "کندهار" واوښته. که څه هم "آراکوزیا" او "کندهار" په لږو ډېر جغرافيايي تغیر د يوي 
سیمي نوم دځ خو دای لظي اوښتون د ځاند بر« پل پم لاره. به دي اوښتون کي تر ټولو لوی ارمان دا 
وو چي دا مجله به د اوسني کندهار او همسایه ولایاتو د تاريخ ادب» هنر او کلتور د ښېرازۍ او روټولو 
له پاره کار کوي. چي له نبکه مرغه دغه ارمان ته د رسېدو په موخه زموږ اسلافو خپل تهايي کوښښونه 
وکړل او تر موږه پوري ئې دغه روښانه مشال راورساوه. اوس دا په موږ ار لري چي د خپلو اسلافو لګېدلی 
مشال څنګه تر راتلونکو نسلونو پوري رسوو؟ 

د کوم ارمان په موخه‌چي زموږ اسلافو دغه مشال بل کری وو. موږ هم باید هغه لاره وپالو څو دغه 
بل او روښانه څراغ تر هغو کسانو پوري ورسوو» چي مور ته په تمه دي. په دې لاره کي ستونزي او 
مشکلات طبيعي خبره ده. خو د ناخوالو په مقابل کي مبارزه او درېدل د مېړنو لومړی خصوصیت دئ. د 
کندهار مجلې اوسنۍ وضعه بّه ده يا پده؟ په دې باب پرېکړه خپلو لوستونکو ته پرېږدو؛ خو مور به تر 
خپله وسه دا کوښښ کوو چي خپل لومړي ارمان‌ته: چي د دې سيمي د تاريخ. ادب؛ هنر او کلتور پالل او 
روټول دي. خانونه ورسوو. 

سر له دې ګڼي څخه د کندهار مجلې مواد پر درو اصلي برخو وېشو: 

لومړۍ برخه ئې خبرنیزو او تحقيقي مقالو او موضوعاتو ته ځانګړې کوو: چي په دې برخه كي به د 
لیکو الو او پوهانو تحقيقي او خبرنیز موضوعات خپرېږي. 

دوهمه برخه پښتو ترجمې ته خاصه سوې ده» جي له نورو ژبو څخه به بېلابېل موضوعات لومړی په 
پښلو ترجم هکېږي از بيا به د کندهار مجلي په پاڼو کي نشرېږي. 

دریمه‌او وروستۍ برخ ه مو د خپلو مشرانو لیکوالو او د دې سيمي د پوهانو او مخورو خاطراتو ته 
ځانګړې کړه. چي د دغو خاطراتو په خپرولو سره به نه يوازي دا چي مور د خپلو پوهانو او لیکوالو په تېر 
ژوند خبر سوي‌یو» » بل لا به زموږ په ځوانانو کي د خاطره لیکني له پامه لوبدلی ژانر یو * څه وغوړېږي او له 
دې لاري به زموږ فرد فرد خپلو ورځنیو یاداښتونو ته متوجه سي تر څو په راتلونکي کي د خپل تبر ژوند 
ښې و بدې پېښي د خاطره لیکني د ژانر له مخي لوستونکو ته وړاندي کړای سي. 

د دغو درو اصلي موضوعاتو سره؛ د مجلې د لوستونکو د ذهني کش ماکشونو د ليري کولو له پاره 
د "پبيلي مرغلري". "هنر و ادب" او "د بنګړو شرنګ" شعري تومنه هم ملګرې ده. چي تر دغو درو 
بېلابېلو عناویتو لاندي به زموږ نوي او زاره؛ نارینه او ښځینه شاعران او شاعراني خپلي شعري پپرزويني 
د مجلي پر اداره لوروي» موږ به د دوی له دغو پېرزوينو څخه د خورو د لا خوندورتوب په موخه د مرچ و 
مسالې کار اخلو او د خپلو لوستونکو شعري او فکري تنده به په ماتوو. 

د کندهار مجلي د لا پرمختګ په هیله 








افغانستان . معاصر تاريخ يو څو خاصي 
نامعلومتياوي او مبهم تياوي لري چي پلټنه 
او ګروېږنه ئې ضروري ده. د داسي ناثابتو 
مسایلو خخه يوه هم دا ده چي ايا تبمورشاه 
مشر وو که سلیمان؟ ما چي کوم تاريخي آثار 
کتلي او لوستلي دي. خینو تبمورشاه او 
خینو هم سلیمان مشر بللی دئ. عجیبه دا 
ده چي په دوارو خواوو کي مشهور او تکره 
تاریخ پوهان قرار لري؛ خو انګېر ني ئې ببلي 
او ليري حتی برعکس دي. نو ځکه دا مسأله 
په خبر لو او شنلو ارزي. 











ريخي. ادبي او پولنیزه مجله 0 


لیکوال : ډاکټر نثار احمد صمد /کاناډا 


تبمور شاه مشر وو که سلیمان؟ 


ښه. احا بایا ۸ زامن لرل چی 
نومونه ئې دا دي: تېمور» سلیمان: شهاب 
سنخر؛ یزدان بخش: سکندر» داراب او 
مخ). خو متأسفانه په دې باره کي 
تاریخپوهان یو نظر نه لري. مثلاً مير غلام 
محمد غبار د شاه بابا اته زامن راپپژندلی دي 
چي ذکر سول خو فیض محمد کاتب بيا 
وايي چي شاه بابا شپږ زامن لرل: د سنخر او 
یزدان بخش نومونه ئې نه دي ذکر کړي 
(سراج التواریخ» لومری جلد؛ ۳۵ مخ). په 
همد‌ي ترتیب تکره خیراند او تاریخیوه 


عزیزالدین وکیلی پوپلزايي د شاه بابا زامن 
اووه بللي دي: چی یزدا ن بخش ني نه دی 
ذکر کری (تېمورشاه درانی. لومړی توک: 
٩‏ مخ). دا هم زموږ د معاصر تاریخ يوه بله 
نامعلومتیا او مبهم تیا ده. يعني دا چي تر 
اوسه لا ثابته نه ده چي د ننني افغانستان 
مؤسس اته زامن لرل که اووه او که شپږ؟! 

په هر صورت » خيني تاریخ پوهان وايي 
چي شاه بابا د خپلي کورنی, غړي او نردي 
خپلوان په دولتي چارو کي له مداخلي او 
ګډون خخه ليري ساتل؛ بلکي صرف خپل 
ولیعهد تبمور ئې د جهان خان پوپلزايي تر 
لارښووني لاندي د هیواد په ختیخو او 
لو بدیخو سیمو کي د سياسي او نظامي چارو 
په مشق او تمرین کي پریښودی او سلیمان 
ئې د هغه د خسر او خپل وزير (شاه ولي 
خان) تر روزني لاندی لرلی وو. همدا ګوښه 
توب او ليري والی دی چي تاریخ او خلکو د 
تبمور او سلیمان خخه پرته د شاه پابا نور 
اولاد پوره نه پپژندل حال دا چي هغه اته 
زامن لرل (افغانستان در مسیر تاریخ: ۳۵۷ 
مخ). خو د یو بل روایت له مخی د لاهور والي 
تبمورشاه وو چي وروسته د شاه بابا تر وفات 
پوري د هرات والي وو. د کابل والي پرویز وو 
او د کندهار والي سلیمان وو (د درانیانو 
امپراتوري: ۸۱- ۸۲مخونه). 

په هر صورت. اصلي موضوع د 
تبمورشاه او سلیمان د مشرتوب او کشر توب 
ده. نو ښه به دا وي چي لومری د خینو 
مشهورو او پیاورو تاریخ پوهانو انگبرني او 
نظریات رانقل کرو؛ بيا ني مقابله او پرتله 


کرو: 

سید بهادرشاه ظفر کاکاخبل مشهور 
تاريخ پوه داسي ليکي: "تبمورشاه د 
احمدشاه دوهم زوی وء په ۱۷۴۶ ميلادي 
کال کي د احمد شاه تر پاچا کېدلو يو کال 
وراندی وزپربد" (د افغاني پاچاهائو 
ژوندلیک: ۳۹ مخ د "پښتانه د تاریخ په رڼا 
کې: ۶۹۹ مخ" په حواله). له دې څخه 
معلومېږي چي مرحوم بهادرشاه ظفر د شاه 
بابا د لومړیو دوو زامنو څخه سلیمان مشر او 
تېمور کشر بولي. 

بل مشهور تاریخپوه مير غلام محمد 
غبار دئ چي داسي ليکي: "د احمدشاه 
ناروغي سخته سوه او په ۱۷۷۳ کال کي د 
کندهار له ساره د معروف په سیمه کي د 
تو بې غره ته ولار» دا خکه چي هغه خای ښه 
هوا درلوده. احمد شاه له دي سفر څخه 
مخحکي په بو اوي مجلس کي خپل دَوهم 
زوئ تېموز د ولیعهد اوخپل خای ناستي په 
تو که معرفي کر , د ده دا کر نه د هغه مهال د 
عنعني سره مخالفه وه» خکه چي تبمور تر 
خان یو مشر ورور درلود چي عادتا هغه بايد د 
پلارځای ناستی کبدای. لاکن احمدشاه ته 
غوښته چي دود او رواج ته پر دولتي منافعو 
ترجیح ورکړي. ځکه د ده په نظر تېمور تر 
سلیمان عاقلتر وو" (افغانستان در مسیر 
تاریخ: ۳۷۲ مخ). له دې څخه ثابتبري چي 
مرحوم غبار جدا په دې باور وو چي شهزاده 
سلیمان د شاه بايا مشر او تبمورشاه ئې کشر 
زوی وو. 

بل وار تاریخپوه د هندوستان تکره 





پوهاند او څیړاند ډاکټر کنداسینگه دئ. 
هغه هم د خپل کتاب (احمد شاه دراني) په 
۹ مخ کي سلیمان د احمد شاه بابا مشر 
زوی او تبمورشاه ئې کشر زوی بللی دئ. 
دغه کتاب په ۱۹۵۹ کي په لندن او بمبئي 
کي چاپ سوی دی چی بيا وروسته په کابل 
کي په پښتو هم ژبارل سوی او خپور سوی 
دئ. 

په همدې ترتیب قاضي عطالله خان 
هم د خپل مشهور اثر (د پښتنو تاريخ اول 
حلد : پیښور) په ٩‏ او ۱۳۷ مخونو کی 
سلیمان د شاه بابا مشر ایور کې کشر 
زوی بللی دئ. هغه ليكي چي کله د شاه بابا 
ناروغي سخته سوه او د توبي غره ته ولاړء 
هلته ئې له ساره د در بار مشران راوغوښتل او 
وصیت ئې ورته وكرچي د تبمورشاه آمر به 
منئ او هغه به زما خای ناستی وي "خینو 
۳ل مشزاته په کیرات له امک هد بای فد 
7 پوښتنه وکره چي تاسي په هر مهم کار کي د 
اولس د مشرانو سره مشوره کوله, خو تر تا 
وروسته د تبمورشاه د ټاکلو په باب کي مو 
زموږ رایه وانخیستله» او شهزاده سلیمان 
چي ستاسی مشر زوی ووء ولي ولیعهد و نه 
ټاکل سو؟ 

احمد شاه بابا په خواب کي ور ته وویل : 
د تبمور په تاکلو کي زما خپل ذاتي عرض 
هيڅ نسته. زما اصلي مطلب او غرض د 
افغانستان د خلکو ښېګڼه ده. په دې کي 
شک نسته چي تبمور تر سلیمان کشر دئ: 
خو هغه د خپل ورورسلیمان په نسبت د 
حکومت چلولو زیات قابلیت او لیاقت لري" 









> تار بخی. ادبۍ او ټولنیزه م< 


(۱۲۹ مخ). 

بل څیړونکی او لیکو نکی هم د پخواني 
صوبه سرحد یا ننني خیبر پشتونخوا 
وروستی انگر پز مشر (سر اولف کبرو) دی 
چي (پتانز - پښتانه) ئې خورا مشهور اثر 
دئ. دغه کتاب هم په پښتو هم ژبارل سوی 
دی چی به ۹ مخ کی ي داسي راغلي 
دي: "د احمد شاه بابا پر خای د ده زوی 
تبمورشاه پاچا سو تبمورشاه تر تولو مشر نه 
وو خو د احمد شاه بابا غوره زوی وو "۰ 

شٍه. دا هغه مشهور او نومور 
تاریخپوهان دي چي سلیمان د احمد شاه 
بابا مشر او تبمورشاه هم د هغه کشر زوی 
بولي. ښايي نور تاریخپوهان او خبر ندویان 
به هم وي چي کټ مټ نظر به لري. خو زه 
ئېآثار نه لرم. 

اوس به راسم هغو مشهورو تاريخ 
پوهانو ته چي برعکس نظر لري. يعني 
تبمورشاه مشر او سلیمان کشر بولي. په دې 
لړ کي تر تولو اوخار لیکوال محمود الحسيني 
دی چي د احمد شاه بابا د سفر او حضر 
ملکری وو. هغه د شاه باپا د هر مأموریت او 
فعالیت يعني د تولو ارونده پېښو او 
پرمختیاوو عيني شاهد. منشي او لیکونکی 
وو. محمود الحسيني په خپل خورا مشهور 
اثر (احمد شاهي تاریخ ) کي داسي ليکي: اې 
شاه بابا تر وفات وروسته شاهزاده سلیمان په 
ناخوښۍ سره پر تخت کښېناست او د 
عبدالخالق خان ولد رحمن خان سدوزايي په 
ذریعه ئې خپل مشر ورور شهزاده تېمورشاه 
ته چي د پلار غو ندي ې د هغه احترام کاوه: 


هرات ته لیک ولبری..." (۵۱۸ مخ). څنګه 
چي محمود الحسيني د پېښو او پرمختياوو 
عيني شاهد ووء نو د ده خبره ثقه او معتبره 
ده. يعني دا چي تبمورشاه د اعلیحضرت 
۸ شاه بابا مشر زوی دی چي شهزاده 
سلیمان د پلار غوندي احترام ورته درلود. 

اوس به د نونسمي پېړۍ د یو مشهور 
لیکوال او درباري منشي (کاتب فیض 
محمد) نظر وپلټو چي د امیر حبیب الله خان 
رسمي لیکونکی او متشي وود هغه د سراچ 
التواریخ د لومري ټوک په ۳۵ مخ كي داسي 
ليکي: "وزير شاه ولي خان چي د اعلیحضرت 
احمدشاه تر وفات وروسته د خپل زوم 
سلیمان له پاره سلطنت غوشت, و هغه ئې 
پر تخت کښېناوه او شهزاده تبمور چي په 
هرات کي وو؛ د یو لښکر سره مخ پر کندهار 
راوخوخبد... شوه چ شهزاده د خپل 
کشر و رور یمان + تخت وښېناستلو څخه 
خبر سو چي د وزير شاه ولي خان په ذریعه 
سوی وي ورڅخه خواېدي ښو او د پخوا د 
لوېدیځ ر سه اب کي ئې انکوخان ته 
وظیفه ورکره چي وزير شاه ولي خان ووژني 
او هغه هم د اسلام خان په ملکرتیا نوموری د 
خپلو دوو زامنو او دوو خوریانو سره ووژی". 
پس دا معلومه سوه چي امیر حبیب الله خان 
او فیض محمد کاتب هم په دې رایه ول چي 
تېمورشاه د احمد شاه بابامشر او سلیمان ئې 
کشر زوی وو . 

بل معاصر تکړه خیرونکی او پلټونکی 
هم مرحوم عزیزالدین وکیلي پوپلزايي دئ. 
هغه په خپل مشهور کتاب (احمد شاه : وارث 


و مجدد امپراتوری افغانستان اول جلد) کي 
خان لیک : "احمد خان درانی د ۱۵۳ 
هجري قمري کال راهيسي د خپلو وروڼو او 
خدمتگارانو او پوخي دفتروالو سره د 
خراسان په مازندران کي اوسبدی. ډ دې 
افغان سرلښکر در نه کور نی,هم هلته ور سره 
اوسېدله. په ۱۱۳۵ لمریز کال کي چي د 
۰ قمري کال د محرم او صفري سره 
سمون خوري د احمد خان په کور کي د 
وزوکېد. احمد خان پر خپل دغه زوی باندی 
چی د ګورګاتي امیر تیمور د زوکړي څخه 
۴ کاله وروسته وژو کید د تبمورشاه نوم 
کشبنود... پتخه میاشتی وروسته تادر 
کښېناست"(۳۰ مخ). وكيلي زياتوي چي د 
تبمورشاه د زوكري پر مهال احمد شاه بابا لا 
پاجا سوی ته وو» خو خنکه چي د افغان 
موسوي سیدانو خخه میرزا عبدالهادي خان 
د احمد خان د دغه لومړ ني زوی تولد د افغان 
سلطنت لړۍ بولي او په شعر کي تې داسي 
ستايي: 

حهان شهریاری ز کتم عدم 

چو تابنده خورشید بر آس ن 

فروريخت سیم و زر اختران 





سزدګرشه بحرو پر برنهد 

سر خویش را براين استان 

زيمن قدومش شد اراسسته 

عذار جهان چون رخ ګلرخان 
ازانوار پیشانیش ظاهر است 

که ګردد چو خورشید کیتی ستان 

بیک مصرع تسام تاریخ او 

زپیر خرد جستجو شد نهان 

یگفتا جها نگیریش ظاهر است 

بګوييد تيمور صاحبقران 
(۱۱۶۰ هجري قمري) 

د مرحوم عزیزالدین له پورتني 
وضاحت څخه ثابتېږي چي د اعلیخضرت 
احمد شاه بابا مشر زوی او لومړنی اولاد 
تبمورشاه دى . 

دا لا خه. مرحوم عزیزالدین وكيلي په 
خپل بل مشهور اثر (تیمورشاه درانی» اول 
جلد) کي واضحا ليكلي دي چي تېمورشاه د 
احمد شاه بابا مشر زوی دی او زياتوي چي 
پخپله شاه بابا په ۱۷۶۱ ميلادي کی هغه ته 
د مشر زوی خطاب کری دی (۵۵ مخ). 

بل تاریخپوه میر محمد صدیق فرهنک 
دئ چي تبمورشاه د احمد شاه بابا مشر زوی 
او سلیمان ئې کشر زوی بولي. هغه داسي 
لیکی: "که خه هم احمد شاه د خپل مشر 
زوی تبمور شاه سره ډېره مینه لرله او لکه 
چي ومو لیدل د بره هڅه ئې و کره چي هغه د 
کوچنيوالي څخه لا د هیواد د چارو سره روررد 
کړي. خکه نو د ده در بار د هغو سیالیو خخه 
خالي نه وو چي د خای ناستي پر سر د ختیخ 
د امیرانو او شهزاده کانو تر منخ معمول وي. 





د احمدشاه دوهم زوی شهزاده سلیمان د 
صدراعظم شاه ولي خان د لور سره واده کر ی 
وو او نوموری وزير چي د ټولو سردارانو او 
فیوبالانو په رأس کي وو او په دولتي دستگاه 
کي تر پاچا وروسته دوهم نفر ګڼل کبدی: 
تل دا کوښښ کاوه چی تر احمدشاه وروسته 
د ده زوم شهزاده سلیمان د خپل پلار خای 
ونيسي (افغانستان در پنج قرن اخیر : ۱۵۹ 
مق 

د افغانستان بل نومور او دقیق 
تاریخپوه مرحوم احمدعلی کهزاد هم وايي 
جی تبمور شاه د احمد شاه بابا مشر او 
سلیمان ئې کشر زوی دی او زياتوي: «که 
خه هم چي د احمدشاه دراني تر وفات 
وروسته د هغه وز یر شاه ولی خان د احمد‌شاه 
کشر زوق سلیمان شاه يعني خهل زوم پر 
تخت کښېناوه خو ډېر وخت تبر نه سو چي 
شهزاده تیمور له هرات څخه راغی او د قوم د 
زیاتو مشرانو د خوښۍ او رضائیت سره سم 
پاچا سو" (رجال و رویدادهای تاریخی 
افغانستان: ۲مخ). 
څېړاند. پوهاند او هڅاند تاریخپوه علامه 
عبدالحی حبيبي هم په دې رایه دی چي 
تېمورشاه د احمدشاه بابامشر او سلیمان ئې 
کشر زوی دی. علامه شنیبيی داسي ليکي: 
"د احمد شاه باب تر وفات وروسته د اتو زامتو 
له منځه ئې کشر زوی شهزاده سلیمان د 
وزیراعظم شاه ولي خان په مرسته په کندهار 
کي پاچا سو. ولي د هغه مشر زوی تبمور چي 
د پلار په ژوند کي د لاهور او ملتان والي وو او 


هلته ئې سکه هم وهله او دا مهال په هرات 
کي والي وو. فورا مخ پر کندهار راوخوځېد. 
سلیمان ئې بې واکه او شاه ولي خان ئې 
ووژی" (تاریخ مختصر افغانستان: ۲۷۱ 
مخ 

بالاخره د هیواد او سيمي اوخار او 
نامدار استاد علامه رشاد بابا هم دقیقاً او 
منطقاً تبمورشاه د اعلیحضرت احمدشاه 
بابامشر زوی او سلیمان ئې کشر زوی بولي. 
علامه رشاد بابا داسي ليكي: "شهزاده 
تبمور» چي تر پاچا کبدلو وروسته: »په 
تبمورشاه سره شهرت لري. د غازي ستر 
ټولواک لوی فاتح اعلیحضرت احمدشاه بابا 
رحمة الله عليه مشر زوی دی " (احمد شاهي 
شاهنامه: ۶۷۱مخ). 

دا ول خو هغه محترم او معظم پوهان او 
د هغوی مهم او مفتنم آثار چي خینو 
تخو رتاو اونيتو سه سلیمان 5 اخم ةا 
بابا مشر زوی بللی دئ. اوس که د دغو 
علماوو او فضلاوو انګېرني ښه مطالعه کرو؛ 
بيا ئې پرتله او مقابله کرو» نو علما او منطقاً 
به ومئو چي تبمورشاه د شاه بابا مشر او 
سلیمان ئې کشر زوی دئ. 

په دې اره چي تبمورشاه د سن له مخي 
د شاه بابا مشر زوی دی کوټلي او تاكلي 
فراین وجود لري؛ يعني : 

لومړی: هغه مهال چي تبمورشاه لا 
دوه کلن وو د شاه بابا له خوا د هرات د 
دارالسلطنه د واکمن په حیث وټاکل سو. 
حال دا چي هغه مهال د شاه بابا د نورو زامنو 
او د هغوی د دندو او دریخونو په هکله هیخ 


شی (هیخ نوم و نښان) هم نه وو. يعني د 
شاه بابا د نورو اولادو قطعاً نوم نه دی ذکر 
سوی (افغانستان در پنج قرن اخیر: ۱۵۸ 
1 

دوهم: په هغه فرمان کي چي شاه باباد 
۵ هجري قمري کال په ربیع الاول 
(۱۷۶۱ ميلادي کال) کي د کندهار څخه 
هرات ته ورولبرری: تبمورشاه ته ئې د خپل 
مشر زوی (فرزند ارشد) خطاب کری دئ. 
يعتي: "آنکه فرزند عزیزالقدر ارشد ارجمند 
سلطنت و شوکت و حشمت دستگاه..." 
(تبمورشاه درانی: اول جلد ۵۵ مخ). 

دربیم : تبمورشاه خکه د شاه بابا مشر 
ژوی او سلیمان ئې کشر زوی دئ چي د لوی 
احمدشاه بابا د دربار منشي باشي هادی 
خان عشرت په هغه قصیده کي چي د 
شهزاده سلیمان د واده په مناسبت ئې ويلي 
ده؛ شهزاده سلیمان د احمد شاه بابا منخوی 
زوی بللی دئ (احمد شاهي شاهنامه: ۶۷۱ 
مخ): 
زبهر اوسطی فرز ند دلبند 
قمر سیما نکاری گشت خواهان 

شه, د پورتنیو درو عمده دلیلونو او 
مدرکونو له مخي تور نو علماً او منطقاً 
ثابتېږي چي تبمورشاه د اعلیحضرت 
احمدشاه بابا مشر زوی دی نه سلیمان. زه 
(يعني دغه لیکوال) مخکي په همدي فکر وم 
چي شهزاده سلیمان پر شهزاده تبمور 
باندي مشر دي. خو اوس د پورتنیو علمي او 
عيني شواهدو پر اساس خپله مخکنی, 
انکبر نه تعدیل او تبدیلوم او نور نو تبمورشاه 





د شاه بابا مشر زوی او سلیمان ئې کشر زوی 


پولم. 


هیله ده چي د افغانستان د معاصر 
تاریخ د خو خاصو نامعلومتیاوو او مبهم تیاو 
پر تیاره ارخونو دغسي علمي روا واچول 
سي زنگ او منک ثي پاک او صیقل سي. 
داسي نوت او ځلښت زموږ خوانانو ته 


معطل دئ. 


ارونده مأخذونه: 


.١ 





تاریخ احمد شاهی: محمود 
دکتور سرور همایون. دانش 
خپرندویه ټولنه. پیشور ۱۳۷۹ 
مرو ادد 
افغانستان در مسیر تاریخ : مير 
غلام محمد غبار کابلء ۱۳۴۶ 
سراج التواریخ (جلد اول): فيض 
محمد کاتب: کابل: ۱ هجري 
قمري. 

احمدشاه: وارث 9 محدد 
امپراتوری افغانستان. (جلد اول): 
عزیزالدین وكيلي پوپلزايي. کابل؛ 
۹ شمسی. 

تبمورشاه درانی. (جلد اول): 
عزیزالدین وكيلي پوپلزايي کابل؛ 
۶ شمسی. 

درانی احمد شاه. ډاکټر کنیا 
سینکه. ژبارن: نصرالله سوبمن 


- 
+ 


۱ 


.رجال و 


منګلء کابل. ۱۳۶۶ لمریز. 
د درانیانو امپراتوري: يو. و . 
ګانکوفسکي» ژباړن: پوهندوی 
دکتور ګل محمد نورزی؛ کابل؛ 
.٧‏ 

احمد شاهي شهنامه: حافظ 
مرغزی. پپژندنه او تعلیقات: 
پوهاند رشاد» کندهار» ۰۱۳۸۷ 
افغانستان در پنج قرن اخیر» مير 
محمد صدیق فرهنک: مشهدء 
۷۱ 


. پښتانه (پټانز): سر اولف کبرو: 


ژباړن: الحاج شبر محمد كريمي؛ 
دانش کتایخانه: پېښور: ۱۳۷۸ 
لمریز (۱۹۹۹ ميلادي). 


.د افغاني پاچاهانو لنډ ژوند لیک 


(دوهم چاپ)؛ بشیراحمد ریان؛ 
صديقي خپرندویه تولنه» کویته: 
۹ لمریز. 

رویدادهای تاریخی 
افغائستان: احمد علی کهزاد؛ 
دانش کتابخانه. پشاور: ۱۳۷۶ 


0 


شمسی. 


سوم): مرحوم عبدالحی حبیبی؛ 
دانش کتابخاته. پشاور ۱۳۷/۷ 


سصسي» 


۰ پشتنو تاریخ» لومړی ټوک: 


قاضی عطاء الله خان؛ پېښور ‏ 


* د لد 


هارون خپل شعشعي/ لندن 


اوسینیز که اوسینین؟ 


"آوسپنه" د پښتو لرغونی یکی دئ. چي 
د اویستا/اوستا له هوسفنه (Haosaf na)‏ 
هوسفینه (119053803608) ویل!"". دا تکی 
د پښتو په لرغونو متنو كي د " اوربل"» 
۹ "اوریخ": "اوربدل ٠"‏ "اوريشي "۰ 
"اولجه " او داسی نورو ټکو غوندي. له الف سره 
لیکل سوئ دی؛ خو نن سبا یې زمور خيني 
ژبپوهان. لیکوال . شاعران او ژور نالیستان بې 
الفه کاږي. "اوسپنه" د پښتو په وڼېڅۍ لهجه 
کي 'اوسپنده" او د مقر په سیمه کي 
"اورسپنه "ويله کېږي!'". 

د خوشال خان ختک (۱۰۲۲ - ۱۱۰۰ 
هق) په گلیاتو کي څو خایه "اوسپنه" راغلي 
ده؛ مثلاً په "دستار نامه " کې (کي يي) داسي 
راوري دي: "آوسپنه پیدا ده چه توره شي. که 


"اورښت"' 


د استاد تر لاسه ورغله. توره ځني سازه شوه 
زو متفرقاتو په يوه بیت کې د جمعي 
اضافي حالت (genitive)‏ داسي راغلئ دئ: 
که د اوسپنو په کوټ کي خان خوندي کړې! 
عزرائیل به دي خسبر وا لي دننه'" 
رحمان باباهم د خپل دېوان په يوه بیت 
کي د "اوسپني" تکی داسي راوړئ دئ: 


نصيحت د ناصحانو اثر نه کا 
د سړې اوسپني خوشي ټکول دي" 

په دې وروستییو کلو کې د اوسپني په 
پای کي د "یز" شاوندي يا وروستاري 
٠888‏ په زیاتولو سره د "اوسپنیز" صقت 
جوړ کړئ دئ؛ او دې بهیر اوس دونه زور 
اخیستی دئ. چي د ژبي و طبيعي رنگارنگۍ 
اوښکلاتې (ته يي) خورا لوی تاوان پېښ کر ی 
دئ. په دې ناوره کار کي هم د "سوچه پالني" 
لاس پروت دئ؛ په دي چي د عربي» پارسي او 
اوروپايي ژبو هر اشنا او مأنوس یکی د پردي 
توب په گونا له پښتو ژبي ایستل کېږي؛ او پر 
خای یې مروړلي» بې خونده؛ نا اشنا او ترجمه 
سوي ټکي درول کېږي. کله کله خو داسي لا 
هم ښکاري» چي کې د يوي خودساخته او 
لغوړ ني پښتو کلیمې د وروستۍ برخي له پاره 
نور څه و نه موندل» بيا نو د دېگ د مالگي يا 
مسالې غوندي د "یز" شاو ندی ورسره ملگری 
کيي (كوي)؛ چي په دې توگه د چا خبره 
"پښتو رنگ" واخلي. شک نسته»ء چي د "یز" 
په کومک د یو و نیم صفتو جوړول بده خبره نه 
ده خو دنه پایهزیات ته سي» چي زموږ و 
خوږې او سپېڅلي ژبي ته جعلي. یکنواخته او 
بې خونده جوله ورکي؛ او د خلگو خوا ځني 
وگرځي. انگرېزان وايي: ۶ ۳0۵6 )1٥٤‏ 





bad)‏ و everything‏ عربان وايي: 
"خیرالامور اوسطها"؛ پاړسي وانان وايي : "هر 
چه از حد بگذرد رسوا شود" کنداریان وايي: 
"چي ډېری سي مورداری/ مرداری سي". دا 
خبره تر لمر روښاته ده» لکه خنگه چې د 
انسان په وجود کي د یوه عنصر يا مادې 
ډېرښت و دول دول ناجورییو او پرابلمو ته لار 
پرانيزي» په ژبه کي هم د جعلي» تكراري او بې 
خونده ټکو؛ ترکیبو او عبارتو ډېرښت» د هغې 
و خوند. ښکلا او جذابیت ته لوی زيان 
پېښيي؛ خو د ناپوهۍ» تعصب او تنگ نظرۍ 
په ناروغۍ اخته کسان به دې ساده او روښانه 
حقیقت څوک پوه کيي؟! 

خیر دا و زموږ په اوسنۍ بدخونده 
رسمي او مطبوعاتي پښتو کي له اسمو 
(00۷05) سره د "یز" شاوندي یا پسوند په 
کومک د بې شماره توصيفي کلیمو یا صفتو 
(001۷۵5ع[20) د جورولو داستان. اوس راخو 
د خپلي اصلي پوښتني و سپيناوي ته. چي ايا 
"اوسپنیز" سهي دی که "اوسنپین "؟ 

په يوه سرسري او سطحي نظر خو داسي 
برېښي. چي "آوسپنیز" تر "اوسپنین "+ پر ښه 
او معقول دئ؛ خکه تر غوږو مو ډېر اشنا او 
مأنوس دئ؛ په ورخ کې لس واره لولو یا اروو؛ 
خو که د پښتو پخواني متون تر نظر تبر کو 
سايي بيا پر دې خبره تینگ و نه درپرو. پیر 
روښان په خپل مشهور ديني- عرفاني اثر 
(خیر البیان) کي له اوسپني خخه جور سوئ 
شی (خیز) د اوسپرین/ آسپرین 
(0502۲10/۵5۵۵۲۱0) په نامه یاد کر ی دئ. 






د۵ "اوسپرین / امیر یم * مذ کر صفت د 


«خیرالبیان» په ( ۶۷ - الف) مخ کي داسي 
راغلی دی : 

"...که اسپرین یا سرولین يا دا هسي تور 
کالي یا تبغ پلیت شي"". 

د پښتو ادب فاضل او کامل استاد - 
ارواښاد علامه عبدالشکور رشاد (۱۳۰۰ ش/ 
۱ع - ۱۲۸۲ ش/ ۲۰۰۴ ع) د 
(خیرالبیان) په لغتنامه کي د "اوسپرین/ 
آسپرین" د وروستي شاوندي په اړه داسي 
کښلي دي: "په دغه کلمه کي فشار لرونکی 
(10) د نسبت شاوندی (5086#) دی او د 
نارینه موصوف له پاره پكاريري. د مفرد مؤنث 
له پاره (۱۱) او د جمعي مؤنث له پاره د کندهار 
په لهجه کي () او د پېښور په لهجه کي (9) 
ورپسي نښلي". 

"اوسپرین /اسپرین" کلیمه د روشاني 
ادبي - عرفاني مکتب پر خینو پیروانو سر بېره 
د توق معاضرانو په اشعارو کي هنم راغلي 
ده؛ مثلاً د خوشال خان خټک زوی؛ عبدالقادر 
خان خیک. په خپل دیوان کي داسي وايي: 

د زره مست لوه د زلفو زنځير بویه 

په اوسپرین زنخیر دا مست ترلی نشي" 

په دې خبره مي ښه او دقیق سر نه 
خلاصېږي. چي (ر) توري څنگه د پیر روښان 
په "خیرالبیان" کي د "اوسپني" و توصيفي 
شکل (اسپرین) ته لار پیدا کړې ده؟ ځکه د 
"ین" شاوندي په مرسته له اسمو څخه د 
صفتو په جوړولو کي د (ر) بله نمو نه او مثال نه 
مومو؛ حال دا چي په پښتو ژبه او ادب کي د 
دې ډول صفت جوړولو ورشو ډېره پراخه ده؛ 
مثلاً په پښتو کي له پپرییو پپرییو راهيسي 


دبرین (دبرینه مځکه). خاورین (خاورین 
لوښی). ختین (ختین کور)» زرین (زرین 
کالي: زرین توکر. زریته لونگۍ). خرمین 
(خرمین تبکی). غلمین (غلمینه دودی,): 
اورېشین (اوربشینه ډوډۍ) او داسي نور 
صفتونه لروء چي په وار سره له "چیره": 
"خاوره "۰ اخته "۰ "زر". "رمن" "غنم" او 
"اوربشه" خخه جور سوي دي. مخکي مو د 
"خیرالبیان" په متن کي ولیدل؛ چي پیر 
روشان: د هغه خه له پاره. چي نن یې مور 
مسينه» مسين یا مسي لوشي 
(copperware)‏ ولو فلا ولد 
(5۱۳۷۵۱+۲۳) یا سر و يلين (surwel+in)‏ 
ټکی کار کړئ دئ: چي هغه هم د جوړښت او 
ریښې له پلوه له "دبرین": "خاورین"؛ 
"خټین". "زرین !» "خرمین" او داسي نورو 
سره بشپړ سمون او برابري لري. مالومبري: 
چي د پښتو ژبي "ین" شاوندی له پارسي 
"ین" سره مشت رکه تاريخي ريښه لري؛ خکه 
په پارسي کي هم د دغه راز صفتو له پاره 
آهنین*. "چرمین "۰ "گلین". 
"سفالین "» "مرمرین "۰ "زمردین "۰ "آتشین" 
او داسي نور صفتونه كاريري. 

له دې استدلال او ادبي شواهده خخه دا 
نتیجه تر لاسه كيري» چي د عامو خلگو په 
خبرو او محاورو کي د "ین" په موښلولو سره 
جوړ سوي صفتو نه تر هغو توصيفي کلیمو ډ ېره 
اوږده سابقه او پراخ استعمال لري؛ چي نن سبا 
د "یز" شاوندي په مرسته جوريري. که 
چيري زموږ ژبپوهان او لغت جوړونکي د 
خپلي ژبي په لرغونو متنوء گرامري جوړښتواو 


"زرین "۰ 


لغوي زېرمي ښه خبر وای. بيا بې (به يي) په 
پټو ستر گو د "اوسپنیز" غوندي ت ركيبي صفت 
و جورولو ته زره نه ښه کولای. چي نن زموږ د 
رسمي او مطبوعاتي ژبي نه بېلېدونکې برخه 
ده؛ او په ورخ کي شل پلا دوري هوري 
تكراريري. کله چي له پېړییو پېرییو خخه تر 
اوسه پوري: نور همجنسه اسمو نه لکه : «زر»» 


«خاوره»» «خټه» 


«مس )۰( بر 
«مرمر» «خرمن»۰ «لرگی» او داسي نور د 
«ین» وروستاړي په زیاتولو سره د «زرین»: 
«مسین »۰ «ډبرين»» «خاورين»» «خټين »: 
«مرمرین »۰ «خرمین » او داسي نورو په صفتو 
اروو. د «اوسپني» د توصيفي ټکي له پاره ولي 
بايد د بلي قاعدي پيروي وکو؟! که خوک 
«زرین»: «ډ برین »۰ «خاورین»» «خټین »: 
«مرمرین» او داسي نورو ته «زریژ»» «ډ بریز ۰4 
«خاوریز». «خټیز»» «مرمریز» او داسي نور 
ووايي؛ ایا دا به د خندا وړ نوښت او بدعت نه بي 
(وي)؟! ځکه ژبپوهنه. ادبپوهنه. لغتپوهنه 
گرامر او نوري علمي خانگي هیخ یو د دې کار 
ملاتړ نه کيي. ناحقه یې ته دي ويلي: 

کبوتر با ک‌بوتر, باز با باز 

کند همجنس با همجنس پرواژ 


لمنلیکونه 

۱ پوهاند عبدالشکور رشاد: 
«لغتنامه». خير البیان د بایزید 
روښان (کابل: د کابل پوهنتون د 
ادبیاتو او بشري علومو پوهنخی: 
۳ ۳ 


۲ زشاد ۲. 








۳ محمد عضوم هوتک. له کتذهارم جر 
ایکه. د پښتو په کلاسیک ادب کي د 
لوپديخي لهجې څرک (کندهار: 
علامه رشاد خپرندویه ټولنه. 
٠٠١-٩‏ 

۴. خوشال خان خبک: د خوشال خان 
خټک کلیات. د عبدالقيوم زاهد 
مشواڼي اوډنه. پرتلنه. سمون او 
وییپانگه (کابل: دانش خپرندویه 
تولنه, ۱۳۸۴) ۰۶۱۱ 

۵. هوتک: ۱۰۰ . 

7 بایزید روښان» خیرالبیان د پوهاند 
عبدالحي حبيبي له سريزي او نورو 
ضمایمو سره؛ عکسي چاپ: (کابل: 
د کابل پوهنتون د ادبیاتو او بشري 
علومو پوهنخی۱۳۵۳) ۶۷-الف. 

۷ رشاد ۲. 

۸ هوتک ۱۰۰. 

۳ن ۷ 
تولوونکی: حاجي محمد رزمي 


کل خبري 
۰ شهرت د سترتوب‌دیای ته رسید لو 
پیل دئ. 
۰ زموږ په هکله زموږ تر خپلو نظریو 
زموږ د دښمن نظريي حقيقت ته 


نژدې دي. 
٥‏ دشخړي عذاب د هغې تر ګټي ډېر 
دی 


e‏ هغه کسان چي د جګړې په وخت 
کي تر ټولو په لور اواز د هیواد 


پالني چيغي وهي هغوی تر ټولو 
غټ منفعت پرستان دي. 

ښځه به پخپله هم په اور کي سوخي 
خو د عاشق په سوخبدلو ډېره 


خو شحاله کېږي. 
د مفکورو اختلاف فاجعه نه بلکي 
بو فرصت دئ. 


د لویانو په خلاف. ماشومان لږدې 
ته اړ دي چي خپل ځان وغولوي. 
هغه څوک چي د زده کړي له پاره 
خپل ځان زور ورته ايسي ښايي چي 
هیڅ وخت به ځوان نه وو. 

د ساده شیانو څخه خوند اخیستل د 
مغلقو خلکو له پاره وروستۍ 
پناهگاه ده. 

قهر سړی د حقیقت غه لير يکوي. 
انسان او طبیعت چي سره جمع سي 
نو هنر ځني جوړ سي. 

د ژوند هنر د غيږي ايستلو د 
نورب پؤاشان دئ؛ په دغه لوبه 
کي بايد انسان کلک ودرېږي او 
هر ناڅاپي برید ته تیار واوسي. 
هغه څوک چي خپل خان زسوي د 
ټولني په رسولو کي برخه اخلي. 
ښورښ د هغه چا ژبه ده چي څوک 
ئې ې رخبره غوړته نیسې. 

زه ډېر شتمن یم خکه چي ښه 


ملګري لرم. 


۴ < لا 





ډاکټر عبدالرازق پالوال .0 ,2۱ 


ولي د ازر و يوه ثنیه " داستائونه؟ 


خه شپبته کاله ترمخه چی زء د 
میرویس نیکه لبسي متعلم وم. استاد 
نوميالي د (الف ليلة و لیلة) د سرنی, برخي 
داستانونه له عربي خخه و پښتو ته راترجمه 
کول او د طلوع آفغان ورخپاني په پل پاڼه 
کښي ئې خپرول. کله چي ئې اوز ګڼې چاپ 
سوي وې. د طلوع افغان مدير ورته وویل 
چي و دء ته د مطبوعاتو له وزارت خخه ويل 
سوي دي: چي دغه افساني دي په طلوع 
افغان کښي نه چاپبري. نو خکه ئې هم د 
چاپ سلسله نیمکری پاته سود. که هغه 
زمان د دء مخنیوی سوئ نه وای؛ دء به خود 
توله (الف ليلة و لیلة) یا به ئې ښايي دپره 
برخه هغه زمان لا ترجمه کړې وای» چي 
بسیا وخت ئې هم ورته لارء. 


دا چی استاد نومیالی لکه ډېر نور 
افغانان له وطته څخه پردبس سوئ .او بيا 
ئې وخت موندلی و۰ خو له بده مرغه د 
ژوندانه په پای کښي» دء لا يوه پلا بيا هم د 
الف ليلة و ليلة په ترجمه لاس پوري کړئ ؤ. 
خو دا چي د نامراده د ژوندانه پای وء سلسله 
ئې تر پایه پوري نه ورسولای سوای. د 
بشپرولو ویار ئې و خوان مستعد لیکوال 
ښاغلي محمدمعصوم هوتک ته ور په برخه 
سو. ده ئې اوز نور ټوکونه ترجمه کړي دي او 
خلور ټو که ئې د ښاغلي مطیع الله روهیال په 
همت او مېړاني سره چاپ سوي هم دي. نور 
بدهم خود په پسي وي 

که څه هم "زر و يوه شپه" د جهان له 
شهکارونو څخه دی, خو له بده.مرغه ئې د 
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. ادبي او تولنیزه مجله 0 





افغانستان په وګړو او نیکرو کي ارزښت له 
هیخ سره برابر دی. گوندي تر دې وروسته 
به افغانان د لیک او لوست او هم د لورو زد کرو 
خاوندان سوي وي» خو په دوی کښي د 
کلاسیکو او علمي کتابو نو مطالعه ډېره رواج 
سوي وي. زما د دغي او هم نورو لیکنو مرام 
هم د خلکو پوهاوی او د دوی د فهم د سويي 
لوړول دي. دغسي کتابونه لکه "ملي 
هنداره" او "زر و يوه شپه" خوانان او ځواناني 
په مطالعه رورردولای سي . 

پخوانیا نو ويلي دي چي وايي: "پر لوړه 
وخبژه ځار وکه - چي تور ئي تي هفسي 
کار وکه!" ولي نورو بایسکلان. 
موترسایکلان؛ موټران: الووتکي» توغندیان؛ 
راډیوګاني. تلویژنونه. کمپیوتران» برق: 
یخچالونه. بوخارياني او سوونه نور آلات او 
وسایل جور کړي دي او مور صفر خه چي 


ز و ) خبل دوست و ټښمن لا هم خله پېژندلاي 


نه سو. دا مو د عقل كمزوري ده. عقل د 
علمي کتابو نو په زدکره. ویلو او خان پوهولو 
سره وده مومي. نو تر هر خه دمخه بايد 
خوک د لیک او لوست خاوند وي. بيا ئې ډېر 
پياوري علمي کتابونه لوستلي وي او د هفیو 
د محتویاتو و مغز ته ئې خان رسولی وي. 
لکه په رسېدلې نړۍ کشي: زمور 
مشران هم بايد خپل کشران د خوندورو 
کتابونو په ویلو او مطالعه کولو سره رورد 
کړي. حکومت باید داسي کسان: نارینه او 
ښځمني» په کار وګوماري چي د کوچنیانو 
له پاره داسي کتابونه وليکي یا ترجمه کړي 
چي د کوچنیانو ئې و لوستلو ته تخنک وي. 
يوه ښه خر گندویه نمونه ئې هم په خهله دغه 
د زر ؤ یوې شپې داستانونه دي او دغسي ډ پر 
نور هم سته. په لوپدیخو هیوادونو او ټولنو 
کښي لسونه کتابونه د کوچنیانو له پاره 





کښل سوي دي. حکومت دي داسي کسان 
په کار وګوماري چي هغوی د کوچنیانو له 
پاره هغه کتابوته په ساده ژبی سره ترجمه 
کړای سي. 

و کوچنیانو ته بايد ځکه ډېره توجه 
سوې وي؛ او ښه سم پر لاري برابر را لوی 
کرل سوي وي چي دوی د سبا خوانان دي او 
د مملکت او ټولني چاري به هم د دوی په 
لاس کښي وي. که دوی بې سره او بې شکره 
لوی سوي وي» نو به مو هر کله حال داسي 
وي لکه دغه اوس څه دېرش کاله چی دئ. د 
دوی به جسم. بدني جوړښت او رنګ د 
انسان وي. خو اعمال به ئې د لېوائو وي. 
دوی به خپل نس د کسب او مهارت په 
وسیله سره مرولای نه سي؛ خو په دروهه؛ 
غلا رشوت او شکوءنه سره به ئې مروي. که 
حکومت د ټولتي اساس سم کښېږدی؛ 9 
خلګو ته به په دغه هلکینی او نجلتابه کشی 
راز - راز مسلکونه ور زده کړي» په ټولنه 
کښي به و ډېرو ساتندویانو. سانتنملانو او 
ساتنوالانو ته اړتیا نه وي. خلګ به په خپله 
ټول سموتوالان وي. یا به تې لږ تر لږه د 

زء و استاد محمدانور نوميالي او 
شاغلی محمدمعصوم هوتک ته د دغه ستر 
اد بي او ثقافتي اثر د پښتو کولو مباركي وایم. 
که څه هم استاد نومیالی له موږ سره نور 
نسته » خو نوم دي ئې ښادمن ژوندی وي. و 
ښاغلی معصوم هوتک ته ددي کتاب د 
بشپړولواو د داسي ډېرو نورو کارو نو او بریاوو 
آرزومند یم او برکت ئې غواړم. زء باوري يم 
چي داسي نور کارونه به هم وکرای سي. 

هیله ده چي پښتانه او په سرې سره 
کندهاریان به دغه کتاب و خپلو خانو او لوڼو 
- زامنو ته ور وپيرودي. که ئې ټول غونډ 


توکونه په يوه پلا پیرودلای نه سوای. یو -یو 
يا دوه -دري ټوکه دي پيرودي. و ښځمنواو 
اوم خولو نجونو او هلکانو ته ئې لوستنه دوي 
ګټي لري. یو دا چي د خوند معلوماتي 
داستانونه به لولي» او بل دا چي د لوست او 
فهم استعداد او ملکه به ئې پياوري سوي 
وي. نو په کورنۍ کښي ئې لویان او کوچنیان 
ټول په لوستلو مکلف دي. علم دریاب دی او 
عالم ئې او باز دی . 

چي غوټې پسي وهي په لاس به ورسي 

چاول دا چي په دریاب کښي ګوهر نسته 

(رحمان) 

که به و چا ته و دغو ته ورته یا بل راز 
داستان په فکر کښي ورگرخي یا ئې بل 
خوک بيانوي: دوی دي ئې خني و کارري: یا 
دي بل داسي کس چي هغه د لیک او لوست 
خاوند وي. و دې ته وهخوي چي په تولني 
کښي مروج یا متداول داستان یا لاداستانونه 
ئې کښلي وي. دغه يوازي داستانونه څه. بل 
لا کیسی,؛ زري بدلي. متلونه او داسي ډېر 
نور خه دي په خپله ښاري او كليوالي تولنه 
کښي غو نډ او ثبت کړي. اوس مو هم ډېر خه 
بايللي دي. دا خکه چي ټولنه مو و ګړې ده. 
خيني به مو په خپله تباه کړي وي چي دا د 
کفر د زمانې دي او هغه به مهم تاریخونه یا 
علمي کتابونه ول» او خيني د جهالت له 
اسیته څخه چي په مفاهیمو ئې نه پوهبدل؛ 
نو ئې څه ارزښت هم نه ورته لارء. 

و دغه مهم اثر ته چي ښاغلي معصوم 
هوتک جوغېدلئ دی» همدغسي تې هم د 
چاپ چاري او کمپیوتر کارۍ ویار د علامه 
رشاد د خپرندويي ټولني د مشر ښاغلي 
مطیع الله روهیال په برخه سوي دي. چي 
داسي ډېر نور کارونه تې هم کړي دي. او پر 
داسي ډېرو نورو بریاوو ئې هم برکت او 


غښتلوالئ غوار م. 

په دغه لوی کتاب کښي د بېلابېلو 
سویو داستانونه سته چي خيني ئې د تجو تو 
او هلکانو له پاره دي او هم خيني نور تې بيا د 
لویانو له پاره دي. 

زء د دغه اثر یو - یو ټوک و خوریانو او 
ورپرزیانو ته ورکوم چي دوی ئې ولولي یا 
ورته ولوستل سي. په دغو سره به ئې عقل او 
ذهنیت وده کړې وي. لکه شهریار چي له 
بدو خخه په ګرځېدلئ ؤ. كوندي کوچنیان 
به هم له خشنکیو او بدودیو خخه په 
ګرځېدلي وي. او هم به لا د سد خاوندان 
سوي هم وي. 

که معلم د (زر ؤ يوي شپی) لند 
داستانونه د دوهم ټولګي و زده کریانو ته په 
اونی, کښي یو ساعت ولولي: په دوهم: در پیم 
او خلرم ټولګۍ کښي تې د یوء -یوء داستان 
اوز کرښي په یوء او اوز کرښي په بل زدکړي 
سره ولوستل سي. دا به پر غمبدلي نه وي: 
بل لا به ئې و لوستني ته هوسېدلي هم وي. 

دغسي هم که په اونی, کښي یو ساعت 
د شهنامي هغه برخه چي په پښتنو پوري اره 
لري: د لسم: یوولسم او دوولسم صنفو نو په 
زدکریانو سره وویل سي. دوی به ئې هم په 
خپل تاریخ پوهولي وي او هم به ئې د فارسي 
ژبي او ادبیاتو زدکره کړې وي (یو مرغ ' دوه 
مرغان): 

مطلب دا چي که زموږ خوانان او 
خواناني د نورو ادبیات ويي او زده كوي تي 
ښه کار دئ؛ خو تو خپل ئې هم بايد هبر 
کړي نه وي. که به د نورو کسرتونه كوي لکه 
فوتبال او کریکیټ خپلي بازی, او کسرتونه 
ئې هم بايد پاللي وي. لکه خوسی او بوز كشي 


' مرغ 379د مجلوغزي ډبري ته ويل کېږي. 





چي په بړېڅانو کښي بې له اسانو څخه 
کبدله او لا هم به ښايي کېږي. هغه داسي 
چي کله به چا په زیارت کښي یو پسه یا 
وزګړئ قرباني کړ؛ د شاوخوا کلو ځوانان به 
هري ډلي و خپل کلي ته خني خغلاوه او نورو 
کلیوالو به ئې مخنیوی کاوء او هم به ئې ختي 
اخيستئ. 

د ښو کتابونو په لوستني سره د چا 
علمي سویه لور پرري» د فهم او عقل خاوند 
کیږي. او هم به ئې لوستنه پياوري سوي 
وي. زء له نورو خخه هم داسي غوښتنه لرم 
خو دوی هم دغسي کار او خدمت کړئ وي: 
خپل کوچنیان ئې په زدکره او لوستنه 
بوخت او په روررد کړي وي. خو په دغه کار 
سره به له بدلاریو خخه هم ګر ځېدلي وي. 

د (زر ؤ يوي شپې) څه باندي زرو 
داستانونو د وینک ویار و يوي ځواني ښځي 
ته ورکړه سوئ دی چي وروسته شهرزاده 
بلله سوې ده. داسي يوه جراره او هوشیاره 
ښځه خنکه په هغه د فتور په زمانه کښي 
پیدا کبدله. دا که به څه هم د ناپېژنذلی 
اديب ذهني خلقت وه. لا بیا هم دغه ذهنیت 
و مور ته داسي پیغام راكوي چي ښځمني په 
خپله آزادي کښي تر ډېرو نارینه وو لا ارولي 
ده. دغه زموږ په زمانو کښي ښځي د یو شمېر 
هیوادو نو شاهاني. صدراعظماني او وزيراني 
سوي دي. دوی یو خای او بل خای سياسي 
نوم و تښان ګټلئ دئ. خو لا تر اوسه پوري 
ئې په ادب او صنعت کښي د توبیل |۷۵06 
جائزه وړې نه ده. ای کشفیات او اختراعات 
ئې کړي نه دي. مکر خوک د (زر ؤ يوي 
شپې) کریډیټ (اعتبار) ورکري. خکه چي 
اصلي لیکوال ئې پېژندل سوئ نه دئ. خو 
استاد محمدانور نومیالی دغه پسې عبارت 


















علمی: تار یحی. 


ادبي او ولنیزه مجله ٍ 


وړاندي کوي: 


"د (زر او يوي شپې) اثر د هغه اصل پر 
بنا تدوین سوی دی چي "په يوه چوکاټ کي 
دنته داستانونه" ئې بولي. خکه یو 
سر گذشت چي په هغه کي دا نور توله نکلونه 
رایوخای سوي دي د چوکاټ په څېر کار 
ورکوي. د دغه چوکاټ دپاره د هغه شهریار 
پاچا نکل کار و رکوي چي ښځه آماینه ثې | له 
ده سره بې وفايي کوي او دی نو بيا تر هغه 
وروسته هره شپه ځان ته نوې ښځه راودوي 
او کله چي لومړۍ شپه له هغې سره تېره 
کړي نو سهار ته ئې وژني. خو په دې لړ کي 
چي په ژبه پوه زیرکه شهرزاده ورته راواده 
سوه نو هغې د واده په لومړۍ شپه یو په زره 
پوري نکل ورته راوموښلاوه چي بیان ئې د 
سپېدو داغ تر مهاله پوري اوږد سو او خورا 
جذابي برخي ته ورسبدی. پاچا ته چي نکل 
ډېره مزه ورکړه نو ئې د دې نوي ناوي د 
وژني چاره راتلونکي شپې ته وځنډوله څو دا 
نکل تر آخره پوري واوري. په دې دول یو زر 
او پوه شپه په قصو او نکلو باندي [سره پر] 
تبره سوه او د دې نکلو د مجموعې په پای 
کي وايي چي نور نو پاچا له خپلي ظالمانه 
فيصلي خخه د تل دپاره لاس واخیستی. دا 
نو شهرزاده وه چي د نکلو په هنر ئې هم د 
خان وژ نه او هم ئې د ښار د نورو خوانو نجونو 
ژوند له شاهانه وژلو خخه وژغوری او د پاچا 
نازولي ملکه خني جوره سوه". (نومیالی: 
۲۰۱۳(۲ع):۲۰-۱۹). 

داستانونه د واقعي پېښو مجرد واهي 
کړء سوئ بیان وي. چي نه ئې تاریخ ښوول 
سوئ وي او نه ئې ټولنه ښووله سوې وي. 
تاکلی خای او زمانه ئې هم ښوول سوې نه 
وي. خکه چي له يوي تولني خخه و بلي 
تولني ته تللي وي او هم له وې زماني څخه و 
بلي زماني ته. خه خني کم سوي او خه پر 


زیات سوي وي. 

ډېر کلونه دمخه. کله چي زء په مکتب 
کي وم: اسثاد نونتيالي د زر و يوې شيې) 
داستانوته ترجمه کول او د طلوع افغان په پل 
پاڼه کښي چاپبدل خو په وروسته کي د 
مطبوعاتو مدير ورته وویل چي و دء ته له 
وزارت (کابل) څخه ويل سوي دي چي دغه 
خرافات دي نور نه چاپېږي. ځکه ئې نو د 
چاپ او ښايئ هم ها ترښمي اسلصله چنده 
سوه. پېښه دا ند ېښنې وړ ده. 

زء د دغو داستانونو په آغاز. له هغه 
څخه چي ترمخه مي د نوميالي صاحپ له 
مقدمې څخه رااخيستي دي. بل راز 
پوهېدلئ يم. ترمخه مي ګومان که چي ما 
به خپل فهم د دء له لیکنو څخه اخستئ 
وي. خو اوس ئې وراندنی را اخیستی عبارت 
بل راز دئ. نو زء اوس ته پوهېږم چي زما 
فهم ئې خنکه. چيري له خه خخه اخیستل 
سوئ دئ. زء به ئې خپل فهم هم د آغاز یا 
پیل په ارو ند د لوستونکو له پاره خکه و کارم 
چي و ما ته سم او صحیح تره ايسيري. 
لوستونکي دي خپل قضاوت په خپله پر 
گوي. 

وايي چي بادشاه يوه خورا شایسته او 
حذابه ماینه یا شهو لرله ی درباریان ني 
ورته لړمکي یا لا پر سره ايكي ول او بادشاه 
هم په دې پوهبدی. دمخه تر دې چي 
بادشاه چيري د جنک یا ننک په سفر تللی 
وي. دء خپل شاهي صنعت کار وروغوشتی: 
چي د دء و شهو ته ئې داسي تاویتک ورجور 
کړئ وي. چي پربکر نده چاره پکښي نصب 
سوي وي. ورهیکار هم دغه کار وکر . نو کله 
چي بادشاه په سفر روانبدی. هغه تاویتک 
belt‏ 7 ئې د دې پر سپوخسي 
باتدي تر ملا وروتار ء او دغه تاویتک يوازي 


دوي لنتكياني لرلي چي شهو به تر هغې 
ميچياري کولي. نور ئې د تاویتک و 
ملاتروني ته گولپ وراچولی ؤ. 

بادشاه چي له سفره څخه ور کر خبدلی 
او د خپلي شهو د تاویتک ازموینه ني وکړه. 
هغه دوي لښتکیاني. خله کش کرل سوي 
وي. دی وپوهبدی چي له شهو سره ئې چا 
عشق کړئ دئ. او دی ئې بايد هرومرو پیدا 
کړي چي دغه کار چا کر ین دئ. نو ئې خپل 
در باریان وروغوشتل. دوی ئې يوه لیکه 
ودرول او امر ئې ورته وکړ چي پرتوګونه مو 
وضویوی او لمني مو پورته کی ! ده فکر کاو 
چي یوء يا دوو به عشق ورسره کړئ وي. 
اوس چي ئې کتل: هغي د تاویتک چړې د 
تولو بلاگیان ورپرې کړي ول. خو يوازي د 
قاضي القضات بلاگی ئې ورغوخ کړئ نه ؤ. 
بادشاه ئې هم سمدلاسه په ستايني پیل و کر 
چي ته متخلض. وفادار. د عفت او شرافت 
خاوند یې چي له جدسي نارواوو څخه دي 
خان خوندي کړئ دئ. اوس ته حکم صادر 
که چي و دغو نورو زانیانو او بد کارانو ته چي 
د خپل بادشاه.د شهو پر عفت باندي ئې 
تجاوز کړئ دی بايد خنکه جزا ورکړه سي؟ 
ستاحکم به پر ولو باندي سمدلاسه عملي 
او تطبیق کړل سي. 

قاضي القضات ورته وویل: بمه؛ پمد: 
ووپه. بام وم بوم. ییم: میپ : وم پي یوپ 
بوی..." 

بادشاه ورته وویل: دادي څه وویل. زء 
په هیخ نه وپوهېدم سم وږغېږه! 

هغو نورو درباریانو ورته وویل: 
صاحب! د دء نې ژبه ورپرې کړې ده. خکه 
نو بادشاه دوی ټول ووژل او هم ئې خپله 


"باید ټول توري په شونډ و سره وويل سي. 





ښایسته ماینه ووژله. تر دغه وروسته چي به 
ئې هره ماینه وکره. يوه شپه ئې ورسره 
تبروله» او هغه ئې هم سهار وژله څو له د 
سره ئې د هغي بلي مايني غوندي خیانت 
کړئ نه وي. 

دغه د ودولو او وژلو سلسله په پرله 
پسي توکه تر هغو پوري جاري وه خو چي 
شهرزاده پر پېښه سوله. شهرزادي پر بادشاه 
باندي خورا هونیارانه چم - چل وچلاوء 
چي زء د استاد نوميالي او اغلي معصوم 
هوتک د (زر ؤ و يوي شپې) په ترجمو کښي 
پر پېښ سوئ نه یم. (په لومري ټوک کښي 
بیان سوئ دئ. چي له ما سره ترمخه نه و)؛ 
خو ښاغلي روهیال د دغه عبارت تر لوستلو 
وروسته راوسپارء. 

زء به لومړی د استاد نوميالي د هري 
قصې پای بیت و آغلو او ښاغلو لوستونکو ته د 
دې له پاره وراندي کم څو دوی مي يوي 
سهوي او يوء خارق العاده استعداد ته خیر 
کړي وي. 

سهوه داسي ده چي د خینو داستانونو 
په پای بیتونو کښي خطاب و ټولون یا 
جمعیت ته دئ. خو داستاني سلسله داسي 













ښووي چي يوازي دا او دیء شهرزاده له نانی, 
خور سره او شهریار: سره یو خای دي: نور 
خوک ورسره نه ول. د شهرزادي داستانونه 
خوو نانۍ خور ته بیانبدل. 

بله ئې دا چي شهرزاده بې له کم خه 
مناسبته. دلیل یا پلمې خخه و شهریار ته 
داستان ويل پیل کوي. زء به تې مناسبت د 
پایخور تر سلسلوي بیتو نو وروسته بیان کم. 
استاد نوميالي د هري شپي د نکل 
نظم په نظم سره ترجمه کړئ دی چي 
وروسته ښاغلي معصوم هوتک هم دغه کار 
کری دی. نکل کې د شپي د پای په دغو پسې 


پیتوئو مره نغښتتئ دئ: 
د لومړنیو شپرو شپو داستانونه پای 
بيتونه نه لري. 


اوومه شیه: 
د سهار سپېدو نکل راوست تر بسپدو 
۰ (دوهم نیم بیتی‌ني تسته): 
(اتمه شپه هم بیتونه نه لري) 
نهمه شپه : 
چي سپېدو روڼا خپره کړه په آسمان کي 
معطلی اغ لهد نکل په بیان کی 
لسمه شیه: 
تر نولسمي شپي پوري پای بیتونه نه 


چي روڼائې په آسمان کښي ولیدله 
مه = 
پوویسیمه سیه: 
چي د نکل بهیر راغلی تر دې خایه 
شهرزادي سپېدې ولیدې له ورایه 
توره شچه اور سليم کړله روڼاته 
پاته برخه ئې سباته کرله پاته 
دوه ويشتمه شیه: 
دا شپه هم د شهرزادي تر سپېدو ورسېده 
نوره برخه د قصي ې تر سبا وخسنل بده 
درویشتمه شپه پای بیت نه لري. 
د کړوپک مري ته کښېنسته هک یک 
چي سپېدو مخ راښکاره کی پر فلک 
يع 3 5 
پسحويسمه سیه: 
دسهارسپبدي ښکاره سوې شپه ئې ووهله شا ته 
شهرزادي قصه بس کره نکل پاته سو سبا ته 
په اسمان کي د سهار سپینه رو پا سوه 
سلسله د نکل پاته تر سا سوة 


اووه ويشتمه شیه: 
شهرزادي سترګي پور ته وارولي 
د سهار سپيني سپېدې ئې وليدلي 


پر دې خای سو نکل پاته ناتمامه 
اووه ويشتمه شپه هم تېره سوه آرامه 
اته ویشتمه شیه: 
شهرزادي چي سپېدو ته وکتله 
پر همدې خای تي قصه ودروله 


شپه روڼا سوه د سپبدو په ماتبدو 


شهرزادي کره قصه پر بسېدو 


سپېدې وچاودي خهره سوله روڼا 
تکل پاته سو نیمگری تر سبا 
یو دیرشمه شیه: 
په آسمان کښي چي د سپین سهار روا وخلبدله 
شهرزادي تر سبا پوري قصه وځنډوله 
بياتي گورو چي څنګه پر کوم ښکر ودر بدله 
وروستنی درپیم فرد سکته لري» چي 
ښايي داسي به و : 
بيا بې گورو چي دا مخکه پر کوم ښکر ودرېدله 
يا لا داسي: 
بيا بې گورو چي دا خنکه پر کوم ښکر ودر بدله 
دودیر شمه شیه: 
چي د هسک کناره سپینه په سپېدو سوه 
د دې شپې قصه ئې هم پر بسېدو سوه 
درې دېرشمه [درودیر شمه | شپه: 
پاس چي ست رګي شهرزادي و آسمان ته وارولي 
سپيني نښي |نخښي آدسپپدوني په ختیځ كيوليداي 
دژوندون دهلوځلو |کوښبونو بله شپه‌تي‌هم روناسوه 
نوره برخه د قصي ئې توله پاته تر سبا سوه 
خلور دبر شمه شیه: 
دغه خای ته چي قصه ورسبدله 
د سيا سسهار روڼا وخلبدله 


بنځه ددرشمه شیه : 
+ 1 بر 
چي روټا د سبايي سوله خپره 
تر آخره ئې قصه نه سوه پوره 

5 .۰ 
سیر ددر سمه سپه : 
رونايي د سپين سبا چي پر ختيځ وځلېدله 
شهرزادي پر دې خای باندي قصه ودروله 
آووه دبر شمه شیه: 
په ختیخ کي د سپبدو روا خپره سوه 
قصه پاته تر سا پوري بیده سوه 
ی 
آنه دنر شمه سیه: 
شهرزادي چي پاس و کتل هوا ته 
شپه وه تبره تکل پاته سو سبا ته 
۰ ۳3 5 
بهه دبرسمه سیه: 
نو پر دې مهال ښکاره سوه د سهار سپینه رون 
شهرزادي دلته بس کړه په خندا خپله وین 
تت -- 3 
شپه روڼا سوه د قصې په بیانو 
چرګان راغلل د سهار پرآذانو 
[شپه سوه روڼه د قصې په بیانو] 
۳3 .- 3 
توخلویشتمه سیه : ۱ 
شهرزادي پاس اسمان ته و کتله 
د سپبدو سپینه روڼا ئې ولیدله 
شیه سوه تبره قصه پاته ناتمامه 
د سبا په هیله تولو [دوارو آوخندله 
3 + مه ۳0 
دوخلوبښتمه سپه: 
دختیخ کااره روڼه په سپبدو سوه 
په لیدلو ئې قصه په [پر] بس ېدو سوه 
شپهرزادي و کتله وې < و اب 2 
د شپې توره در بله په [در بیله پر ] تبر ېدو سوه 
دري [درو] څلوېښتمه شپه: 
په آسمان کي د سهار سپینه روڼا ښوه 
داشپه هم په خير تېره تر سب سوه 
ې 3 - بر 
خلورخلویشتمه شیه: 
تیاره ولاره د گهیخ روڼا خهره سوه 
قصه نوره تر سبا پوري بيده سوه 


a 
د‎ 


و بو 
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يا داسي: 
قصه نوره تر سبا اهم ناپوره ]سوه 
يالاداسي: 
قصه پاته تر سبا آهم ناپوره ]سوه 
شپرزادي تر سر پورته و کتله 
سسپینه وړانګه د سپېدو ئې ولیدله 
توله آدوار ء دوب وه د قصې په بیانو کي 
شپه سبا سوه د هغي په اور بدو کي 
يا داسي: 
باچاډوب و د قصي په بیانو کي) 
3 - هه 5 
شیم خلوبینتمه شپه: 
دوی لادغه مر که سره کوله 
چي رونا د سپین سهار وخلبدله 
اووه خلویشتمه شیه: 
تولو ادوارو وکتل د سپین سهار روڼا ته 
اتمامه نکل پاته سو ساته 
سر څک -- 5 
انه خلوبښتمه شیه: 
توره شپه ورسېده تر اختتامه 
قصه پاته سوه سبا ته ناتمامه 
نهه خلوبښتمه شپه: 
د سهار سپینه روڼا پر خپرېدو سوه 


خو دې خای ته چي قصه ورسېدله 
دسپار سپینه روڼاوځلېدله 
بوینخوسمه شیه: 
نکل پاته سو چي توره شپه با سوه 


په آسمان کي شپه تسلیم سوه و رونا ته 


خلور پنخوسمه شیه: 
چي قصه ورسبدله تر دې خایه 
د سهار روڼا ښکاره سوله له ورایه 
پنځه پنحوسمه شیه: 
په ختیځ کي راښکاره سوه د کهیځ سپینه روا 
شهرزادي قصه بس کړه شهريار ته تر سبا 
آشهرزادي قصه بس کړه نانۍ ځور ته تر سبا] 
[قصه و نانی, خور ته وه» نه و شهریار 
ثه]. 
+4 .= ۹ 
سپږ پمحوسمه سپه : 
چي سهار ست ر که وهله وروڼا ته 
په لیدو نې نکل پاته سو سبا ته 
اووه پنځوسمه شیه: 
شپه د وخته رسېدلې وه سپېدو ته 
دوی لا منک وه د قصې واورېدو ته 
[دی لامنګؤ...| 
2 3 
اته پنځوسمه شیه: 
دا شپه هم ورسېدله خاتمي ته 
قصه پاته نیمکله سوه بلي شپي ته 
۳ 2 = 
نهه پمحوسمه سیه: 
دوی [دء] لا دا قصه په مینه اور بدله 
چی رونادسپین سپار وځلېدله 
د سپېدو روڼا څ ر ګنده سوه له ورایه 
دا شپه هم په نکل تبره سوه تر پایه 
دوی لا دغه مر که سره کوله 
چي رواد سپین سهار راوختله 
دوشیبتمه شیه: 
دا شپه هم لنډه پر دغه خای سهار سوه 
توله آدواره ] پاته تر سبا په انتظار سوه 
دروشیبتمه شیه: 
ټوله تللي هک اریان وه دې قصي ته 
ادی ؤ تللی هک اریان دغي قصي ته] 
له سپېدو سره سوه پاته بلي شپې ته 


= - 3 
خلورمپښتمه سپه: 
په اسمان کي د سهار روا ښکاره سوه 
له لیدو سره ئې بس دغه قصه سوه 
بنځه شيتمه شیه : 
ك په ۹9 
تر دې خایه چي قصه رارسېده 
د سپېدو سترګه له ورایه ځلېده 
1 .2 
پلوشه چي د سپبدو د راختو سوه 
په لیدو ئې دا قصه پر بسبدو سوه 
اووه شیبتمه شیه : 
د سپبدو له راختو سره روڼاسوه 
پاته ټول په انتظار کي تر سبا سوه 
یاداسی: 
آدی او دا په انتظار کي د سبا سوه ] 


دې قصي ته په حيرت کي شهریار سو 
دا شپه هم په خير تېره سوه سهار سو 
3 5 


نهه سسیتمه سبه: 


پېمه سپ 
دا شپه هم ورسبدله تر سهاره 
په لیدو ئې نکل قطع سو له ورایه 
اویایمه شیه: 
چي دې خای ته ئې د تکل رس بده وه 
پهآسمان کي د سپېدو ښکاره کبده وه 
یواوپایمه شپه: 
چي آسمان ته سترګي تولو ادوارو آوارولي 
د سپار سپيني سپېدې ئې ولسيدلي 
دواویایمه شپه: 
چي خبره تر دې خایه رسېدله 
دسهار سپینه روڼا راوختله 
درواویایمه شیه: 
تر چولو سوه د سهار ستر که شکاره 
د قصي ويل سول پاته نیمکاره 
لور اویایمه شپه: 


پرآسمان نښه [نخښه ))ښکاره سوه دسپېدو دچاودېدلو 
وخت پر مځکه باندي راغی د قصې د درېدلو 





له سپېدو سره قصه پر درېدو سوه 
شپپاویايمه شپه: 
چي بیان د نکل راغی تر دې خایه 
د سهار سپېدې ختلي وې له ورایه 
اوه اوبایمه شیه: 
چي دې خای ته ئې د نکل رسبده سوه 
شپه وه تېره تر سبا ئې بسېده سوه 
اته اویایمه شیه: 
اه وس ود قصي و اور پدو ته 
شپه د وخته رسبدلي وه سپبدو ته 
نهه اویایمه شپه: 
دوی لا دلته داقصې سره كولي 
آدي لا دلته دا قصي ورته کولي] 
چي سپبدي د سپین سبا راوختلي 
اتپایمه شپه: 
چي د سپین سهار رونا پر راختو سوه 
تر سبام رکه خستمه د قصو سوه 
یو اتیایمه شیه: 
دامهال د سهار ستوری ؤ ختلی 
چي لاغور تولو قصو ته و نیولی 
آده لاغوږ دغي قصي ته ؤ نیولی ] 
دواتیایمه شیه: 
دآسمان کنارې سپيني په روڼا سوي 
د قصي خسبري پاته تر سباسوې 
درواتیایمه شیه: 
دا شپه هم په خیریت سره سهار سوه 
واره [دواره ] نکل ته سبا په انتظار سوه 
خلوراتیایمه شپه: 
له سیبدو سره قصه سوه ناتمامه 
نکل پاته سو سبا ته تر ماښامه 
پنځهتيايمه په 
شهرزادي و سپېدو ته وخندله 
دغه شپه ئې هم په نکل وګټله 
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سپږاتیايمه سپه . 
دا شپه هم ورسېدله تر سهاره 
نکل بس سود سباتر انتظاره 
اووه اتیایمه شیه: 
لا وختي د سهار ستوری ؤ ختلی 
د قصې په شوق له یاده و وتلئ 
اته اتیایمه شیه: 
په اسمان کي ټولو ادوارو آوکتل روڼاته 
پرهمدې خای نکل پاته سوسباته 
نهه اتیایمه شپه: 
په قصه کي چي جګړه شروع کېدله 
په اسمان کي سپینه ورځ وغوړېدله 
۰ ۳۹ 
بيوي یمه سپه: 
هلته دغسی د ویر قصه خپره وه 
دلته شپه تر سر اووښتې په قصه وه 
۰ 3 
یونیوی یمه سیه: 
په قصه کي لا جکره پر تودبدو سوه 
په اسمان کي توره شپه پر سپینبدو سوه 
۰ ۳3 
دونيوي يمه سپه: 
په اسمان کي د سپبدو سپینه روڼا سوه 
دا شپه هم په دې قصه باندي [سره آسباسوه 
درونيوي یمه سپه: 
تر دې خایه چي د نکل رسېده وه 
په آسمان کي د سهار ښکاره کبده وه 
خلور نيوي یمه شپه: 
قصه نوره لا هم پاته وه تر ډېره 
چي روڼاد سبايي سوه راسر بېره 
په هوس د بيايني خوښ خوشحاله مسبدله 
دسپهار له راختو سره قصه ودر بدله 
سپږنيوي یمه شپه: 
پاس په هسک کي سپېدې وچاودې روڼاسوه 
د قصي پاته. په برخه د سباسوه 
اوه نيوي یمه شیه: 
سهاري رونا خپره سوله د هسک په کنارو کي 


کری شپه سوه ټوله تېره دجنګرېز په بیان کي 
اته نيوي یمه شیه: 
پر آسمان رونا ښکاره سوه د سهار 
[دآوازه پاته سوه سبا ته انتظار 
نهه نيوي یمه شیه: 
لا په شوق وه د دې نکل آور بدو ته 
خو سپېدو ورساوه و بسپدو ته 


ةشه 
قصه پاته سوه خو شپه سوله تمامه 
وسبا ته انتظار سوه تر ماښامه 
سل و یوومه شیه: 
چمگيري لا په پيري کي پر مخ تلله 
خوروڼاد سپین سهار , ۱۶ ېدله 
سل و دوهمه شیه: 
تراخره لاقصه وه ډېره پانه 
نوره بس سوه چي ئې و کتل روڼا ته 
سل و دریمه شیه: 


دسپبدو خرک چي په هسک کي راعیان سو 
باقي پاته و سسباته نور بیان سو 
سل وڅلرمه شپه:ت . 
دجګړې خوږې خبري دش رکان په مرک ترخي‌سوي 
شهرزادي قصه بس کر دسپېدو سپيني شېبېسوې 
یو سل و پنځمه شیه: 
لا هوس و د قصي و اور پدو ته 
خو سپېدو ور سوله بسېدو ته 
یو سل ؤ شپږمه شپه: 
ټول آدوی ]تیار سول د قصي واورېدو ته 
خو د شپې تیار: تسلیم سوله سپېدو ته 
یو سل و اوومه شیه: 
شهرزادي چي پاس وکتل روڼا ته 
نکل دلته خای پر خای سو ځني پاته 
یو سل و آتمه شپه: : 
دښادۍ کاروان روان و په مپرو [دنستو] کي 
نو قصه ئې دلته تم آبس ]سوه په سپېدو کي 
یو سل ؤ نهمه شیه: 


شپه تمامه سوه قصه لا ناتمامه 

بیاسبا ته انتظار سوه تر ماښامه 
یو سل وؤ لسمه شپه: 

چي قصه بلي قصې ته رسېدله 

په آسمان کي روڼايي وځلېدله 
یو سل ؤ پوولسمه شیه: 


پر ګودړ چي د دوی شخره تود بدله 
پاس په هسک کي سپینه ورخ وخلبدله 
یو سل ؤ دوولسمه شیه: 
شپه په خير سوله تبره د قصې له ر کته 
برخورداره تر سبا سوه شهرزاده له مهلته 
یو سل ؤ دیرلسمه شیه: 
د سهار رونا راپورته پر اسمان وخلبدله 
شهرزادي پر همدغه ځای قصه ودروله 
وه 3 
یو سل وؤ خوارلسمه شیه: 
لاقصه وه ښه پر مخ باندي روانه په بزو کي 
سپین سهار پورته راوخوت دآسمان په کنارو کي 
آچ ٨ E.‏ 
يو سل و پنځلسمه سپه: 
هسکه سترګه د سبا و خلبدله 
قصه نوره تر سبا وخند پدله 


پایلوستی: 

استاد محمدانور نوميالي داسي يو د 
ستايني وړ کار کړئ دئ چي د هري شپي د 
داستان پایخور بیت ئې په راز - راز شعري 
الفاظو سره ادا کړئ دئ. خو په عربي کښي 
به ښايي هم هغه يو بیت ؤء چي د هر داستان 
په پای کښي به ورزیاتبدی. څنګه چي مائې 
عربي جوله 83 ليدلي نه ده» زء ئې د 
ښاغلي معصوم هوتک له ترجمي څخه داسي 
قياس کوم چي د هري شپې د داستان په 
بسولو کښي هم هغه بیت ور کنجوغه کېدئ. 
خو د استاد توميالي د داستان د شپني 
پرېکړي پایخور بیت یا لا کله بیتونه هره پلا 


ببلاببل دي» خو مفهوم ئې دبر کله. نه هر 
کله, هم هغه وي. بل دا چي الفاظ ئې هم 
ډېر کله هغه وي» خو ترکیب ئې ببلایبل 
وي. د ښاغلي معصوم هوتک د هري شپې د 
داستان پایخور بیت هم هغه وي چي خود په 
اصالت کي به هم دعسي وي. 

د پایخور بیت په ترجمه کښي دوي 
سهوي هم ليدلي کېږي چي څرګندوني ئې 
داسي دي: 

شهرزادي چي پاس وکتل هوا ته 

شپه وه تېره نکل پاته سو سبا ته 

(نومیالی) 
د سهار شمال راوالوتی رواسوه 
د شهرزادي کیسه پاته تر سبا سوه 
(هوتک) 

یو خو دغه داستانونه داسي لنډ دي 
چي د برنیان ئې په یوء ساعت کښي و پای ته 
رسېږي. په کرۍ شپه کښي ئې ښايي لس تر 
شل داستاتونو پوري بیان کړل سي. د پېښي 
څرنګوالئ به ئې زء تر پایخور بیتو نو وروسته 
وښووم. 

بله نادوده ئې دا ده چي وايي نکل يا 
کیسه و سبا ته پاته سوه. سبا خو ورځ ده او له 
همدغه اسیته خخه داستان غوڅ کړه سوئ 
و دا چي عربي لغت به ئې خه ؤء زء پري نه 
پوهېږم. خو سمه به ئې دا وای چي د (سبا) 
پر خای باندي (ببکا) راورء سوئ وای. د 
برايي کیسه نن شپه و پای ته رسبدله؛ د نن 
شپې قصه بیکاو پای ته رسبدله: 

شهرزادي چي پاس وکتل هوا ته 

شپه وه تبره نکل پاته سو ببکا ته 


د سهار شمال راوالوتی روا سوه 
د شهرزادي کیسه پاته تر بیکاسوه 


ما په سرنی, برخه کښي ژمنه وکړه چي 
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زء به د یوء داستان پر نيمايي باندي د پاته 
کېدلو عامل دا ته بولم چي شپه پر سهار 
سوې وه. يا سپېدې پر چاودلي وې او نو خکه 
داستان نیمکری و بلي شپې ته پاته سوئ ؤ. 
لکه څنګه چي په ګڼ شمبر پای بیتونو 
کښي هم داسي ښووله سوې ده چي ما له 
همدغه اسیته خخه را اخيستي دي. خو زما 
فهم او معلومات مي ببل دي. زه داسي فکر 
کوم چي زما دغه فهم او معلومات مي د استاد 
نوميالي صاحب له هغو لیکنو خخه دي چي 
دء څه شپېته کاله ترمخه په طلوع افغان 
کښي چاپ او خپارء کړي ول. دا چي د دغي 
سلسلې لومړی ټوک مي وروسته لیدلی او 
لوستلئ دئ چي آغاز ئې و دغه ته ورته دئ او 
بل دا چي په دغو اوسنیو خپرونو کښي 
شهرزاده و شهریار ته تش داسي وايي چي دا 
یو داستان ورته بيانوي او دمخه تر دې چي 
داستان و پای ته رسپدلی وي ورباتدي 
سپپدوداغ سي او داستان بشپر نه سي. زما د 
فهم بیان ئې په داسي تو که دی : 

یو پاچاؤ ناست پر دکانچه ؤء خوراک 
ئې الوچه و. د داسي خوی لارء (چي عامل 
ئې د لیکني په سر کښي بیان سوئ دئ) چي 
دء به هره ورځ نوې ناوې پېغله ماینه کوله. 
هغه به ئې د شپې تر ورسره تېرولو وروسته 
وژله. څو بيا ئې خیانت ورسره کړئ نه وي. 
په دغه سلسله کي يوه خورا جراره؛ 
هوښياره او له داستانونو څخه ډکه پېغله پر 
واوښتله یا پر پېښه سوه چي په "زر و يوه 
شپه" کښي شهرزاده بلله سوې ده. څو نوم 
ئې له شهریار سره مترادف سوی وي. دا چي 
و بادشاه ته ور وادء کړه سوه او د شپې د 
بيد ېدو وخت ور ورسېدئ. دا و پالنګ ته نه 
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و یو 


لنیزه محله 


ورختله او بادشاه ته ني وویله چي دا يوه 
اسکېرلې کوچنی, غوښتنه لري. که بادشاه 


خدای مهربان کړي او د دې دغه ساده هیله 
ورتر سره کړي. هغه دا چي زء يوه کوچنی, 
تانی, خور لرم. و دې ته خوب نه ورخي خو ما 
یو داستان ورته ویلی نه وي. دغه داستان و 
دې ته خوب ورولي. که داستان ورته ويل 
سوئ نه وي» دا تر سهاره پوري ويښه پاته 
کېږي. نو اوس که خدای بادشاه مهربان 
کړي چي زما نانی, خور راته راولي او زء یو 
داستان ورته ووایم څو دا بيده سوي وي. 
بادشاه ورته وویل: هو ښه دی دا خو 
خه ګرانه غوشتنه نه ده. دغه کار دی 
سمدلاسه وسي. ۱ 
و شهرزادي ته خور وروستله سوه او 
دي داستان ورته پیل کر. داستان چي و 
حساس پاسني ټکي ته رسبدلی و؛ نجلی, 
که سوه او دایستان ‏ نيمګرئ پائه سو 
بادشاه شهرزاده د شپي په پای کښي نه 
ووژله چي غوښتل ئې داستان ئې تر پایه 
اورېدلئ وي چي په وروسته کښي به څه 
په پسې شپه شهرزادي د برايي 
تیمکری داستان و خور ته بشپړ کړ» خو 
نانۍ خور لاویښه وه. ځکه تې نو بل داستان 
ورته وموښلاوء. کله چي دغه داستان هم و 
پاسني هيجاتي ټکي ته رسېدونئ وء نانۍ 
خور ئې بيده سوه او دغه دوهم داستان هم 
تر پایه بیان نه کړل سو او نیمکری پاته سو. 
بادشاه چي بيا غوښتل دغه داستان ئې تر 
پایه اورېدلئ وي» شهرزاده ئې دغه کهیز هم 
نه ووژله. په دغه توگه ئې د برايي داستان په 
نن شپه و پای ته رساوء او د نن شپې 
موښلولئ داستان ئې په بیګانۍ شپه کي 
بشپړاوه او ورپسې ئې بل داستان پیل کاوء. 
دغسي ئې شپې - شپې تېري کړې او له 
بادشاه څخه هغه خوی پاته سو چي خپلي د 


يوي شپې ناوياني به ئې وژلې. 

د دغي يادوني زنی ټکئ دا دی چي 
داستان تر روکه سهاره پوري نه رسېدئ. 
نانۍ خور څه نیم ساعت یا لا ساعت وروسته 
بيد پدله» مانا د شپې په سر کښي به دا بيده 
سوه او داستان به نیمګړئ پاته سو. 

مانا د شپي تبربدني یا سپبدو داغ 
داستان نه نیمکری کاوء» پل لا د نانی, خور 
بيد بدني به داستان نیمگری کر . 

زء ټینګ په دې باور یم چي دغه سهوه 
په اصالت کی نه د استاد نومیالی او نه هم د 
ښاغلي هوتک ده» بل لا به یا د نورو ژبو په 
تراجمو کښي پېښه سوې وي» یا به لا په 
خپله د ببلایبلو زمانو د عربانو په استنساخ 

ي پېښه سوې وي. د دغي سهوي منشاء 
موندل کبدلای سي. دا به نو و ځان ته بېله 
مطالعه وي چي بايد د ماسټرۍ يا ډاکټرۍ 
«یسرتبشن ورباندي کښل سوئ وي. ښايي 
کله به ئې تحقیق هم د چا له خوا خخه وکرل 
سي . 

د "زر ؤ يوه شپه" نامراده نوم ورکي 
لیکوال یو بې ساري شکهار اثر کښلئ دی 
چي په جهان کښي به ئې سارئ نه وي. دء د 
خپلو غونډو کرو داستانونو د بیان یا کښني 
له پاره یو محر ک» موخه او موندونکئ هدف 
خلق کړي دي چي استاد نوميالي په مجموع 
کښي چوکاټ بللئ دئ. په هند. اروپا او 
جهان کښي ډېر داستانونه غونډ کرل سوي 
او کښل سوي دي. خو زء گومان نه کوم چي 
چا دي هغه په دغسی هخاند محرک سره: 
سره پپيلي وي لکه د زر و يوي شپي لیکوال 
چې دغه کار کړئ دئ. او هم دغه محرکانه 
وربخښلئ دئ. په اصالت کښي دغه په 


داستان سره د داستانونو سره پپیل دي چي 
و زر ؤ يوه شپه داستانونو ته ئې جذابیت 
وربخښلئ دی. دغه داسي مثال لري لکه 
مرغلري او غمیان چي چيري پاشلي وي. خو 
چا هسي غوند کړي ساتلي او خوک ني بيا 
داسي سره وپبيي چي په هغه کښي داسي 
تخیل وي چي تور خوند خني اخیستلای 
سي او هم يو راز روحیه او الهام خني 
موندلای سي. دغه نازکوالی» د زر ؤ يوه شپه 
د داستانونو په سره پپینه کښي نغښتئ دی 
چي هم درد لري هم دواء هم ارتیا او 
مجبوریت وي او هم ئې بالاخره په نهایت 
کښي نتیجه تلافي وي. د زر ؤ يوي شپي 
داستانونه په اصالت کښي منفي او تراجیک 
اغاز لري. خو انجام تې خوښانه مثبت دی» او 
تر منخ تې هوسانه هېښتیاوي دي . 

دغه د زر ؤ پوي شپې داستانونه به د 
ژمي په شپنیو بانډارونو کښي د نکلچیانو له 
ېوا څخه داسي بیانبدل, لکه زمور د ملي 
هنداري دایستانو نه یا نکلونه چي به 
بیانبدل» او ماهم د ژمي په شپو کښي له پخو 
نکلچیانو خخه اوربدلي دي. نو نوم و رکئ 
لیکوال په کلوء کلاوی او ښارونو کښي» د 
شادروان محمدگل نوري غوندي پسي 
کرخبدلی او دغه ګڼ شمپر داستانونه ئې 
غونډ کړي دي او بايي په خپله به هم د 
بانډارونو سرغنه مالګه ؤ چې دغه داستانونه 
به ئې په خوند او جذابیت سره بیانول. که به 
نه ګانه داسي پېښه نه وه» نو یوازنی, بله لار 
او وسیله به ئې داسي وه چي دی به د وزلي او 
واک ځاوند شخصیت ؤ. دء به خپل یو شمېر 
استازي و درو - خلورو خواوو ته استولي ول 
څو په ښارونو. کلو او کلاوو کښي ئې و دء ته 
داستانونه ورغونډ کړي وي. دء بيا دغه 
غونډ کړي داستانونه همدغسي سره پبيلي 








او ليكلي دي. دواړي ئې ممکنه حل لاري 
دي. خو دا بايد ووایم چی دا ټول داستانونه د 
يوه سړي د حافظې کار نه دی بل لا له ډېرو 
کسانو څخه ټول سوي دی . 


د زر و یوې شپې د داستانونو ژبنۍ 
جوله: 

د ژبنۍ ادايني په اړوند به ء د استاد 
نوميالي صاحب څرګندونه د زر و يوي شپې 
د لیک دود او سبک په اروند در کم چي داسي 
ئې کښلي دي : 

"د دې حاضري ترجمي منثوره برخه 
ما کوښښ کری دی چي تر ډېره خایه د 
کندهارۍ لهجي سره سم زموږ د سيمي د 
نکلچیانو د ادا او وینا پر دول یا سبک باندي 
تهیه سي. ترجمه ئې آزاده وبولی خو نه په 
هغه نوي ایرانی, سویه چي په خپلو تازه 


IP‏ تجارتي نسخو کي ئې شرابونه په شربتونو 
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ارولي دي. د نکلو د کرکترونو کلاسیک 
نومونه ئې ورالیش کړي وي او د انساني 
ميني رشئیانی, ننداري ئې د ملايي ذهنیت 
تر بویناکه بړستن لاندي پتي کړي وي. هغه 
نظمونه یا بیتونه چي د عر بي نسخي له اصله 
سره سم په دې پشتو سوي متن کي په مخه 
راخي خيني ې کټ مت د عربي بیتو تیک 
ترجمې دي» خو خيني ئې تش د موضوع په 
حساب جزيي اشتراک ورسره لري» اما په 
طرز او ادا کي د پوره آزادي ترجمې په خیال 
تیار سوي دي". (پیللوستی ۱۳۹۲ (۱): 
۳ 

لکه و ما ته» ښايي و نورو لوستونکو ته 
به هم داسي پوشتنه ورپیدا سوي وي یا لا 
ورپیدا سي چي د "زر ؤ يوه شپه" ټول 
داستانوته په عربي ژبه کښل سوي دي. نو 
ئې د سرغنه وو نومونه ولي په پارسي ژبه 


دي. داسي چي بادشاه تې شهريار: شهو تې 
شهرزاده. او د دې ځور بيا دنیازاده بلل 
سوي دي؟ که سری ووايي چي دغه کار د 
حسد» بغض او تعصب له اسیته خخه سوئ 
دئ» نو ولي ئې دغه دري نومونه ارول؟ خو 
ټول داستاتونه به ئې و خپلي ژبي ته هغه 
زمان لا ورارولي وای. لکه نن چي د شهریار: 
شهرزادي. او د نيازادي اصلي عر بي نومونه و 
چا ته ورمعلوم نه دي» له ټول الف ليلةوليلة 
خخه به هم هزار و یک شب جور سوئ وای. 
و بادشاهانو ته خو داسي کار «پر آسانه وي. 

دا چي د شهریار او شهرزادي نومونه 
هم لغوي اروندتیا سره لري: چي بايد نه ئې 
درلودای: نو دغه کار هم سم تعقل له مخي 
خخه سوئ نه دی. ولي چي شهرزاده د 
شاهي کورنی, ښځه ته وه. د نامه د لغوي 
مفهوم له مخي خخه بايد شهرزاده د شهریار 
لوروای. 

بل تحریف ئې دا دئ چي داستانونه د 
شپې تر پایه پوري رسوي چي اساسا او اصلاً 
به د شپي په سر یا خه وروسته و بسوالي ته 
رسپدلای؛ نه تر سپپدو چاوده پوري. دغه 
سهوه هم د وروستنیانو ده. خو په بانیارونو 
کښي به خود تر سپبدو دغه پوري ويل 
کبدل. 

د نورو لهجوي اداوو په اروند استاد 
نوميالي داسي یادوءنه کر ي ده: 

"په دې وراندي جونک (ټوک) کي 
سره له هغه چي ما کوښښ کړئ دی د یو 
شمپر سیمو لهجوي کلمات. وراشي, 
ويناوي دلته هلته په کار واچوم. خو بيا هم 
له دې خخه نه سم ناکاره کبدای چي خوش 
ناخوښ د لوبديخي یا نرمي لهجي ونده به 
ئې هرومرو زپانه وي". (همغه ۳۷). 

استاد نوميالي چي د بلي لهجي یو لغت 


چيري کارولئ وي: په څنګ کښي به ئې 
هرومرو د کندهارۍ لهجې لغت هم ورسره 
کښلئ وي. چيري چي داسي پېښه سوې نه 
ده او د بلي لهجي لغت بېله معادله څخه ئې 
کښل سوئ وي هغه لغت د د نه دئ» بل لا 
و رکښې ایستل سوئ دئ. دی له دغه کاره 
څخه اندېښمن هم و چي داسي ئې کښلي 
دي : 

"له بده مرغه پو زمان په کابل کي د 
خینو ناپوهو دوستانو او هوښيارو غلیمانو له 
خوا خخه دا هڅه کبده چی يوه لهجه په بلی 
باندي اسره] نفي کړي. دا کار زموږ د ژبي 
ملي رشد له زوره خخه واچاوه او د پښتو د 
پراخي ودي مخه ئې و نیوله ". (همغه) 

رشتیا هم اوس دغه کار په خبله د دء 
په لیکنه کښي سوئ دی چي زء به ئې لږ 
وروسته خيني څرګندوني د نمونې په توګه 

که د يوي لهجې لغات د بلي لهجې په 
چي له ژبي سره خیانت كيري يا سوئ دئ. 
ځکه چې په دغه کار سره ژبه خوارېږي. يوه 
ژبه چي د يوي ادايني له پاره هر څونده ډېر 
لغات ولري هغه ژبه بیایه ژبه وي. اوس په 


" کابل خو څه. دغه اوس په سرې سره په خپله په 
کندهار کښي دغه د ژبي او لغاتو اړولو کار په 
خورا درب و درازء سره روان دئ. په کندهار کښي 
سمونوالان خو هیڅ؛ داسي کسان هم نسته چي د 
دغه یرغل مخنیوی ئې کړئ وي. 

ښادروان غني ګردېزي د لوی کندهار تنظیمه 
رئیس. څه باندي شپېته کاله ترمخ وویل: 
"کندهاریانو! تاسي سري نه لرئ". رشتیا هم. 
شپېته کاله وروسته ئې هم نه لري. پيري لري» او 
لنګوټې ئې هم ترلي دي خو د سمون حرکت او 
برکت تې نسته. 


پښتو کښي داسي هڅه شعوري او 
غيرشعوري جریان لري چي زء به ئې په لنډه 
توګه دوې څرګندوني درکم. لکه کښته په 
ټیټ سره ورک کول او کوښښ په هلوځلو 
سره محوه کول چي تر منځ ئې د ماناوو توپیر 
هم سته. داسي نور لغاتونه هم سته چي د 
نست کولو هڅه ئې کېږي. 

دا چي ښاغلي معصوم هوتک و دغه 
ستر خدمت ته هم ملا تړلې ده چي هم موقع 
ورته مساعده ده. هم وخت ورته لري او هم 
ئې متابع په لاس کښي دي. نو هر کله چي 
ئې خپل کار بشپړ کړئ وي. بيا به نو ګوندي 
د استاد نوميالي درې ژباړلي ټوکونه هم په 
غور سره داسي ولوستلای سي. څو ور کښې 
اپټستل سوي تحریفات ئې خني پوجي کړي 
او اصلاح کړي وي. دی منحرف لغات او 
ترکیبونه د اصلي متن او ترجمو له مخي 
پېژندلای او اصلاح کولای سي. د 
څرګندوني په توگه وء په "خوږلنچي" او 
"چوپري" نه پوهېږم. ګومان کوم چي دا یو 
به د "زيري کوونکي" اوابل به "خادم؛ 
هردلی. چپراسي" وي خو باوري نه يم دغه 
توجیه د اخیستخونو له مخي څخه یا رد یا 
تصدیق کبدلای سي. نور تحریفات چي د 
لهجوي توپیر له مخي څخه وي هغه پېژندل 
کبدای او اصلاح کبدای سي چي زء به ئې 
لاندي اوز څرګندوني د نموني په توکه 
دروړاندي کم. 

بل د (کم) فاعلي حال او (کړم) 
مفعولي ماضي تر منځ توپیر دئ چې له بده 
مرغه زموږ ټولو لیکوالانو ئې مراعات ساتلئ 
نه دئ. زء به ئې لاندي اوز څرګندوني 
در کم. 

س : له سره خخه کرښه 

پ: له پایه خخه کرښه 


۴ 
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ژبني کړءوړء: 

د "زر او يوي شپې" د سرسري لوستلو په ترڅ کښي پر خیتو داسو تحریفاتو باندي پیش سوم 
چي لومړی شپیانجن وم او وروسته باوري سوم چي دا خودښکه د استاد نوميالي وي. د دء په 
ترجمه کي کم چا لاس وهنه کړې ده. زء دغه منحرف لغوي شکلونه لاندي کاررم. لوستونکي دي 












هم په خپله قضاوت پر وکړي: 
وصلي مفعولي مخ کرشه اصلي (ښابېدونی) فاعلی ټوک 
داز بری وکړم Te‏ دازېری وکم ۲ 
ته به څه وکړې ۵پ ۱۳ ته به‌خه‌وكي ۲ 
پوه خبره تا ته وکړم ۰ س ۴ ۰ تاته‌وکم ۳ 
خیراتونه ورپسي وکرم ۲۱پ ٩-۸‏ ...ورپسي‌وکم ۳ 
چي هغه ته نکلونه وکرم ‏ ۴۷۵س ۱ ۰ نکلو نه و کم ۳ 
ورته راحاضر کړم ۸پ ۸ ۰ ورحاضر کم 1 
سم نیمی به ئې تا ته درکړم ۳۹۱ ...و تا ته د رکم 1 
دري خایه به ئې کړم ۷۱پ ۲ ...به ئې کم ٩‏ 
زه خپل بیان هم در ته وکړم ... بیان هم درته و کم 1 
درې د پرشمه شپه ۵ پ ۳ درودبرشمه شپه ۳ 
دري څلو پښتمه شپه ۹ يپ دروڅلوپښتمه شپه ۲ 
نه خلو پشتمه شبه ۸ س ۲ نهه خلو پښتمه شبه ۳ 
درې پنخوسمه شپه ۸ س ۲ دروپنخوسمه شپه ۳ 
شپرپنخوسمه شه ١١پ‏ ۲ تلورینخوسمهَة ۳ 
تر جوړ تازه وروسته ٢‏ س. ۱۱ تر روغبړ وروسته 
نو خورا زیات وداربده و ( ۶ ۰ وبیر بدی 
د څارویو ګلې ۴۵ پ‌ ۱ د بوده وو ګلې: بوده کاتو ګلې 
ده کډه هم درلوده ۴٦‏ س ۱ ده ميانه هم لرله 
خپل هوساينخي ته راورساوه ۴۹ پ ۱۲۳ ځان ټاټو بي ته ورساوه 

۹ په زور راجګ کړي 0 يې په زور کښېنوي 

1 خپله کډه پر ګرانه وه ? په نا خپله ماینه پر ګرانه وه 

٩‏ کلكه اراده ئے وانه روله ۵۲ 7 ټینګه اراده ئی نه واروله 

چ ددي راده بي وانه رو س‌ ټینګه اراده ئې نه واړو 

3 وزير سر ورته ټیټ کر ۵۳ پ ۲ وزير سر ورته کښته کر 

0 


خینو نورو سهوو هم خورا ډ پرعمومیت مو ندلئ دئ. چي نمو نوي خر ګندو تي ئې داسي دي : 
وصلي مخ کرښه اصلي(ښائېدونئ) ټوک 
یو بل ته تې سره وویل ۴ س ۴ یو و بل ته ... 1 


ه محله 


وصلي مفعولي مح کرښه اصلي(ښايېدونئ)فاعلي ټوک 
زه مجبوره یم (مؤنث) ۲۷۴پ ۵ زه مجبور یم (مذ کر ) 1 
باندي مشهوره وو ۸۱پ ۷ سره مشهور و 1 
وزير ته مخ راوګرځاوه ۱پ ٠١‏ .مخ ورو ګرځاوء ۳ 
قبر ته رادمخه سو ۱پ ۱-۲ قبرته وردمخه سو ۳ 
چاره په دې باندي کيري ۴ب ۴-۵ ...پە دی سره كيږي ۳ 
سمندر ته اتو ته وغو ر حول ۲ سس ۱۱ ..کانونه واچول ۳ 
زه نه ار تیئه لرم ۹ زه نه ماینه (ماندینه) لرم ۳ 
زه هیڅکله مینخه راو نه نیسم ۲۷۸س ٠١‏ ...مینخه نه رانیسم ۳ 
په جک ږغ ۱ پ ۸ په لور ږغ ۳ 
یې (د مخاطب فعل) ډېر خایونه ئې (د غائب ضمیر) ۳-۲ 
ملاټیټی یا شاتوغی 1 کروپک. ۲۴۹ س۸ ۳ 
مینځکۍ ۰ پ مینخی: مينخياني ۲ 
کلک په وواهه ۳ س ۷ غه ووهه ٠‏ ۲ 
کلک سوک ورته ونیوی ۰ ۵۴/,س .۱۱-1 قینک‌سوک»سخت‌سوک ۲ 
غټ خیک, څټک ۳ س ۵ سوتک (سوتکی) ۲ 
يهودي خوشي کره ۸ پ ٩‏ يهودي ايله که» پر پپرده. آزاد که ۲ 
یو ډېر لوی تجار وو ۴ س ۷ یو ډېر لوی تاجر ؤ ۲ 
دوی دواره خوندي دي ۳سش ٢‏ دوی دواړي خوندي دي ۲ 
په دې ښار کي ميشته‌سوم ۱۳۴ س ۹-٨‏ په دې ښار کي استوګن (ځايي)سوم۲ 
په تروه ټنډه ئې وویله ۴ س ٠١‏ په تریو (ترينگلي) تندي تي‌وویل ۲ 
خوشراباتی خیاط ۴ سس ۸ خو شرابی؟ خیاط ۳ 
دمبلمنوپه تول کني ۰ ۱۳۵س ۷ دمیلمنوپه تلكي ۲ 
زموږ له توله ووزي ۵ پ ۷ زمور له له ووزي ۲ 
ستاسي په ټول کي ۱۳۵پ ٢‏ ستاسي‌په ټل کي ۲ 
موسکیغونديایسبدله ۴۴۰س ۵ مسېدونې غوندي ایسپدله ۲ 
داد څه شي ترانکه یارښکۍ ده ۴۰۳س ٩‏ تراجه یارشکیرده ۳ 
د ټوکره همدغه تړانګه وه ıi‏ ۹ ... همدغه تراډه وه 1 
۳۳ ۴پ ۷ دباندي ۲ 
جومات ۵پ ۷ مسجد ۳ 
دروازه مي تر شا کلکه وتر له سس ۳( ... تر شا ټینګه وترله ۳۲ 
دلوبو تر کولو ۰ س ٩‏ د بازیو تر کولو ۲ 
موسکا ۲۱ س, ١‏ مسېد نه ۳ 
نجلکی اتڼیزه بولله N‏ نجلی, داتڼ بدله ویله ۲ 
دوی دواره راغلي ۲۳ سس ۲ دوی دواري (ښځي)راغلې ۳ 





وصلي مفعولي مخ کرښه اصلي(بنایبدونن)فاعلي ‏ ټوک 


سره اننګي يې كلابي‌دي ۱۲۳س ۱۱ سرء باړخوګان ئې ګلابيدي ٢‏ 

له مخه خخه یکری‌واراوه ۱۲۳ س ۴ .. پور نی واراوء ۳۲ 

جک ږغ [جګ -ټیټ | ۴س ۷ لور ږغ [لور -کشته ] ۲ 

داسمدستي جګه سوه مد ١١‏ دا سمد لاسه ولاړه سوه ٢۲‏ 
دربیم ټوک 

د دغه رواج پاته شو نی دود ۴ پای ٩‏ ... پاته کبدونی ... پاته سوئ 

په انعام باندي وغتاوه ۵ سرنی ۳ په انعام سره ... 

نښه» نشو ۲۵ (...) ٠‏ سرنی ۷ نخښه»ء نخشو 

نښي )۱١۱( ١٢‏ نښه ۰ پای ۲ نخښی» نخشه 

د شپو د شمېر حساب بېخي غورخولی‌دین ۲۳ سر ۸ ..ایستلی دئ؛ پرې ايښئ دی 

نږدې انګدې| ۹۹ سر ٩‏ نژدې 

ميري ٩‏ سر ۷ دښتونه 

تم سوه ۹ سر ۸ بس کره 

له ینک تکور سره ۸ پای ۱ له ډمامو سره 

چوپری ...وشکلاوه ۷ سر ۱۱-۰ خادم...مچ کر 

رانرردي سو ۵ پای ۱۲ ورنژدي سو 

نرردي 7 سر ۸ نژدې 

خورلنچي ۱۸۷-۵ اوز زبری کوونکی؟ 

چوپري ۱۸۷-۵ اوز خادم؟ هردلی. چپر اسي 


"د لنگون پر مهال پاچا يوه چوپري ته دنده ورکره خو ده ته دا حال راورسوي چي هغي نر و پرراوه که 
ښځه؟" (دوهم -۴۲۴ پای 6۱۱-۰ 

(... يوه خادم ته ... ورورسوي چي هغې هلک وز پراوه او که نجلۍ؟) 

"... چي د نوي زوکړي ماشوم د نر او ښځي خبر ده ته راوړي"(پ ۸-۹) 

[د کوچني هلک او نجلۍ خبر و ده ته وروري ]. د زوی يا لور د ز پږ ېد تي زپرئ پر دء باندي وکي. 
دواړه کلکي سره ونښتلې ۸ پای ۱ غواري ټينګي سوه وموښتلي 








5 خان خوشي کر ي ۸ پای ۳ خان آزاد کړې.ایله کړې 

| دوی دواړي خوشي کړې مي ت٣‏ خو دواړي اه کې 

| یواوبل ۹ پای ۸ يوه او بله (ښځي دي) 

وٍ‌ تاراوپرزوم ٩‏ پای ۳ تاغوخاره کم 

8 په رښتیاويناوکړه ۶ هاگن ۲ رشتیا ووایه 

3 زشتیاوینه ګټمنه ده ۰ پای ٢‏ رشتیاویل درته ګټور دي 

3 وپربدای ۱١‏ پای ۷ بېرېدای 
په پلو او سپرو باندي پاي ۷ په پلو او سپرو سره (په -سره) 
راکوز سه ١‏ پای ۳ راکشته سه 


وصلي مفعولي مخ کرشه اصلي(ښايېدونئ)فاعلي 


ډارېږم ٢‏ بر ۲ بېرپږم 

حمله واچوي 7 و ۷ حمله ووهي. حمله وکي 
تازه راچپه کړم ۲ پای ٩‏ تا زء غوخار کړم 

ته راوپرزولي ٢‏ پای ۸ ته راغوخار کړې 
راپرزوني ۲ پای ۱ راغوخاروني 

تر ويالي راپوري وخه ۳ سر ٠١‏ تر والې راپوریوزه 
درپوري وخم ۴ سر ۱۱ در پوریوزم 

راچپه کړم ۴ پای ۷ راغوخار کړم 

د نېزو په څوکو باندي ۹ سر ۷ د نبزو په څوکو سره 
مینځکیاني»مینځکۍ ۱۷ سر ۸-۹ مینخځياني»مینځه 
بوځئ ۷ سر( ۱۰١‏ بوزئ 

کلاګاني اوماڼۍ ګاتي ۱1«نر ١١‏ كلاوي او ماټیائي. ماڼۍ 
په ویښو سترګو باندي ولیدل ۱١‏ پای ۱ په ویښو سترګو سره ولیدل 
خوب نه ورتی ۰ پای ,1 خوب نه ورتلئ 

اجازه راکره (ماضي) ۲ پای ٩‏ اجازه راکه (حال) 
دودزني ۹ پای ۱ دودزي 

ترانکه: ۲ب ۴۰۳۰۹ A‏ 


ما چي دغه اوز خ رکندوني د رکړې» دغه "موټ نمونه د خروار ده". همدغه بيا او بيا تکرار 
سوي دي او هم ډېري نوري سته چي د تولو خني را ایستنه به هم ډ پر وخت او هم ډېر خای تیولی 
وي. که به خه هم خینو کسانو خه زدکره او اخستنه خني کړې وي او په توپیر به ثي پوهبدلي وي. 
بل دا چي دغه اروني د استاد نوميالي نه دي. بايد دغه او هم نوري د کتاب په بل چاپ کښي 
هرومرو اصلاح کرل سوي وي. که نه گانه دغه اصلاحات نه کرل سي: بل کله به نور خوک داسي 
وايي چي دغه (منحرف) لغات خو استاد نوميالي کښلي دي او هم به استناد په کوي. 

له ښاغلي مطیع الله روهیال څخه ډېره مننه چي و ما ته ئې د زر و يوي شپي داستاني ټوکو نه را 
استولي دي او زء نی د ببکاری پر مهال په دغه بېګار اخته کړم. ببكاري مي ځکه ده چي نااهلانو: 
خائنانو له خپلو کتابونو څخه محروم کړئ یم. اوس یوء او بل ته زاری, کوم چي خيني کتابونه 


4 

و 

-۷- 
1 


5 


راپیدا کړي. قیمت ئې زء په خوښۍ او منني سره و رکوم. 7 
1 

Fk XK‏ پر پک 

3 3 ۰ 

زر او ډوه شه 31 

ند 


د زر او يوي شپې لومړي درې ټوکه مرحوم استاد نوميالي او پاته اووه توکه ښاغلي استاد 
هوتک پښتو ته ترجمه کړي دي. علاقه مندان کولای سي (لس سره ټوکه) د کندهار د ارګ بازار له 
تولو دوکاندارانو څخه تر لاسه کړي. 


= 





اين حبان 


(د خراسان شیخ) 


لیکوال : مولوي محمد عبدالحی مبروض 


لومړۍ خبري: 

د نړۍ په ګوټ ګوټ کي دول دول د 
نامه خاوندان تېر سوي دي. له دي خلکو 
څخه خینو د خپل کمال. لور همت» قوي 
عزم» زغم» سخاء دلاورۍ او پوهي په وجه په 
ډېره مېړانه سره ژوند کری. خینو ئې 
بادشاهۍ او امپراتورۍ جوړي کړي او تر خپل 
واک لاندي ئې ډېري سيمي راوستلي دي او 
ډېری ئې د غلامۍ له حلقو څخه آزاد کړيدي او 
له + پرو مظلومانو سره ئې مرسته کر ېده. زور او 
بربریت ته ئې درس ورکری: د «برو توپانونو 
مخه ئې نيولي ده. د ظلم» بې عدالتی, بي 
انصافی» جبراو وحشت ریښې ئې کښلي دي. 

د علم او پوهي په خوا کي هم وتلي او 
توموتي خبري لرو. دې خلکو د خپل علم او 
پوهي په زور د اولسونو پر زرو نو پاچهي کر بده 
او تر اوسه ئې نومونه ژوندي پاته دي. د پوهي 
او علم ساحه ډېره پراخه ده» په دې برخه کي 
















تا 


تست ۱3 


تاريخ ادب؛ حدیث: فقه. تفسیر» نحو 
معاني» بيان» منطق؛ فلسفه. رياضي؛ 
جغرافیه» فزیک: کبمیا. ساینس؛ طب» 
تجوم» هندسه. عروض» فلکیات او ډېر نور 
علوم د يادوني وړ دي. د دغو تولو فنونو 
تومیالیو د ناپوهی, تفر ټول کړی دی او د پوهي 
په روڼائې تولني ته پرمختک ورکری دئ. 

افغانستان په تاريخي لحاظ د آسیاء د 
براعظم زره بلل سوی دئ. په دې وچه کي هم 
دول دول خبرو ژوند کری دئ. د علم او پوهي 
په ساحه کي د هفوی کارنامي د ستورو 
غوندي ځلېږي. د دې سيمي دبری علماء د 
نړۍ په سطحه د نامه خاوندان دي. د هغوی 
آثار اوس هم د نړۍ په لویو پوهنتونوئو او 
مدارسو کي تدرسېږي. 

زه به پخپل نوبت د دې سيمي د خینو 
نومیالیو او پوهانو پر ژوند» آثارو او افعالو لږ و 
ډېر بحث درسره شریکوم. په دې لړ کي 


لومړی سړی چي تاسي درنو ته ئې درپېژنم؛ 
(ابن حبان بستي) دئ. زه به د هغو مدارکواو 
اسنادو په روڼا کي چي په لاس کي ئې لرم. د 
ابن حبان د زوکړي» زده کړي» تدریس؛ 
سفرونو» دندو» تصنیفاتو او د ژوند پر نورو 
اړخونو خبري وکړم. 


در 
زو کره او نسب: 

د ابن حبان د زیر بدو دقیقه نبیه نه ده 
معلومه. خو که د علماوو اقوالو ته خیر سو دا 
راته څرګندېږي چي د (۰ ۲۸۰-۲۷ ق ) کلونو 
په حدودو کي د بست په علاقه کي زېږېدلی 
دئ. 

د ابن حبان د نسب په سلسله کی د 
علماوو تر منځ اختلاف موجود دئ. ناقوت 
حموي د محمد بن احمد بن محمد البخاري 
(مشهور په غنجار) په حواله ئې د نسب سلسله 
داسي ښيي: 

محمد د حبان زوی د معان لمسی د 
معبد کړوسی» د سعید کودی د شهید پردی 
دی. د حموي سره نور علماء هم توافق لري؛ 
چي وروسته ئې د نسب سلسله داسي بيانوي : 

ابو حاتم محمد بن حبان بن احمد بن 
حبان بن معاذ بن معبد بن شهید بن هدیه بن 
مرة بن سعد بن يزيد ابن مرة بن زید بن 
عبدالله بن دارم بن حنظلة بن مالک ين زید 
مناة بن تمیم بن مر بن آد بن طابخة ابن 
الياس بن مضر. د کشف الظنون مؤلف 
حاجي خلیقه دَ ابن حبان یادونه په خپل 
کتاب کي لس خایه کر بده؛ دوه خایه ئې د 
محمد بن جعفر نوم هم یاد کری دئ. لومړی: 
تفسیر ابن حبان - ابی عبداللّه محمد بن 
المتوفی: ۳۵۴ه (کشف الظنون: ۱/ ۴۳۸). 
دوهم: وصف الاتباع و بیان الابتداع» لابن 


حبان البستي و هو ابو عبدالله محمد بن جعفر 
المعروف بابی الشیخ المتوفی: ۲۵۳ه و هو 
من کتب الاحادیث (کشف الظنون؛ ۲/ 
۳۰۳ 

ثور اته خایه: (۱/ ۰۲۷۷ ۱/ ۰۴۳۷۳۲ ۱/ 
۲۳ ۲۰۷۵/۲ ۲/ ۱۰۸۷ / ۹7< ۲/ 
۰ او ۲/ ۱۳۰۷) په دغو اتو خایو کي ئې د 
محمد بن حبان په نامه سره یاد کری دئ. 

کوم کسان چي د کشف الظنون په 
پورتنیو دوو حوالو استناد كوي. دغه استناد تي 
کمزوری دئ. خکه مور چي د ابن حبان 
تصنیفونه گورو د هغو دوو کتابونو یادونه نه ده 
پکښې سوې. ان تر دې چي حاجي خلیفه چي 
ئې د محمد بن جعفر په نامه يادوي په حاشیه 
کي د تحریف حکم پر سوی دی او نور هر خای 
چې د این حبان یادونه سوي ده. هلته د 
محمد بن حبان په نامه یاد سوی دی. لاندنیو 
کتابو ته دي مراجعه وسي : (سیر اعلام 
النبلاء: ۱۲/ ۰۲۴۰ البداية والنهایة: /١١‏ 
الاعتدال: ۲/ ۰4۸ لسان المیزان: ۵/ ۰۱۱۹ 
تاریخ اسلام, د ذهبی: /٢٢‏ ۰۷۳ لغت نامه 
دهداء: /١ ٩‏ ۹ اللباب : ۱/ ۳۷۳۳ نحوم 
الزاهر: ۳۴۲/۳ الوافی: ۲/ ۰۳۱۷ الکامل فی 
التاریخ: ۰۱۸۱/۸ تذکرة الحفاظ : ۳/ ۱۳۵ 
الا کمال ابن ماکولا ۰۳۱۱/۲ السراج المنیر فى 
القاب المحدئین: ۱۱٩‏ مخ. انباء رواة على 
انباء النحاة: ۳/ ۰۱۲۳ معجم البلدان: /١‏ 
۴ او خپله کشف الظنون). 

که پورتني مراجع وکتل سي نو دا به په 
دا که سي چي محمد بن جعفر نامی د بست بل 
عالم دی نه ابن حبان. 

ابن حبان بايد د (ح) په کسره (زبر) 
سره وویل سي: خکه ابن ماکولا په خپل کتاب 
کي دري کسان ذکر کړي دي: حبان. حبان او 





ځُبان. دا هر یو بېل تاریخ او د ببلایبلو سیمو 
اوسېدونکي دي. خو د خراسان شيخ ئې 
(حبان) یاد کری دئ: (وګ: الاکمال ابن 
ماکولا: ۳۱۶/۲). 

هغه علاقه چي د خراسان شيخ پکښې 
زوکری دی او ده ته ورته نور علماء او پوهان 
هم لري بست نومپرري. توموري علاقه په 
اوستي هلمند پوري اړه لري. ارغنداو چې په 
هلمند ګډېږي په ګډون خای کي ئې د هلمند 
شرق او د ارغنداو شمال ته بست واقع دئ. په 
پخوا کي بست د خراسان. پلوچستان او 
هندوستان له منخه د لویو لارو مرکز وو چي په 
تجارتي او نظامي لحاظ ئې ډېر لور حیثیت 
درلود. نوموری ښار د شپرمي مسيحي پېړۍ 
په شاوخوا کي تې پوره نوم لاره او وروسته بيا 
د عربانو د یرغلونو له امله د مسلماتائو مهم 
ښار سو او د کابل شاهانو په مقابل کي ئې پوره 
مقاومت کاوه. 

د غزنوي پاچهانو تر وخته پوري بست 
خپل پخوانی شهرت د لاسه ورکری وو مګر د 
غز نویانو په وخت کي دوباره خپلي ترقۍ او 
تعالی, ته ورسبدی. 

بست د کندهار لوپدیخ لوري ته په ۱۳۵ 
كيلومتري کي د گرشک د جنوب شرق لوري 
ته په ۸ كيلومتري کي پروت دئ. د لازیاتو 
معلوماتو له پاره لاندنیو کتابونو ته مراجعه 
وکئ ٤‏ 

(اریانا دائرة المعارف: د افغانستان 
جغرافيايي قاموس. د کندهار یاداشتونه: 





جغرافيايي یاداستونه د مرحوم علامه رشاد 
بابا تالیفات. او معجم البلدان د ياقوت 
حموي). 
د ابن حبان سفرونه: 

د خراسان شيخ چې د خلرمي پېړۍ یو 


نامتو محدث او نابغه بلل کېږي» ده هم د نورو 
محدئینو په شان د نړۍ ګوټ ګوټ ته سفرو نه 
کړي دي او د ډېرو کسانو څخه ئې زده کړه تر 
سره كړېده. وروسته به د شيخ استادان 
دروپېژنو تاسي ته به معلومه سي چي ابن 
حبان له کومو استادانو څخه زده کړي کړي 
دي او هغوی د کومو کومو خایو اوسېدونکي 
ول: لکه: خراسان. شام » عراق» مصر» الجزایر 
او داسي نور ... 
د این حبان آثار : 

۱: کتاب الصحاب/۵برخی 
کتاب التابعین / ۱۲ برخی 
کتاب اتباع التابعین / ۱۷ برخی 
کتاب ثباع التبع/ ۲۰ برخي 
کتاب الفصل بين النقلة/ ۱۰ برخی 
کتاب علل اوهام اصحاب التواریخ/ 
۰ برخي 
کتاب علل الزهري/ ۲۰ برخي 
۸ کتاب علل حدیث مالک/ ۱۰ برخی 
۹. کتاب علل مناقب ابی حنیفه و 


4 ما مان b>‏ 


> 


مثالبه/ ٠١‏ برخي 

۰ کتاب غلل ما استند اليه ابو حنیفه/ 
۰ برخي 

۱ کتاپ ما خالف الثوري شعبة/ ۳ 
برخي 

۳ کتاب ما انفرد به اهل المدينة من 
السنن/ ۱۰ برخي 

۳ کتاب ما انفرد به اهل مکه من 


۴ کتاب غرائب الاخبار/ ۲۰ برخي 
۵ کتاب ما عند شعبة عن قتادة و لیس 
عند سعید عن قتادة/ ۲ برخی 
1 کتاب ما اغرب الکوفیون عن 

البصریین / ۱۰ برخي 


۷ کتاب ما اغرب البصريون عن 
الکوفیین/ ۸ برخي 

۸ کتاب اسامی من یعرف بالکنی/ ۳ 
برخي 

۳ کتاب کنی من یعرف بالاسامی/‎ ٩ 
برخي‎ 

۰ کتاب الوصل والفصل / ٠١‏ برخي 

.١‏ مناقب مالک بن انس/ ۲ برخی 

۲ کتاب التمیز بين حدیث النضر 

۳ کتاب الفصل بین حدیث اشعث بن 
مالک و اشعث بن سوار/ ۲ برخي 

۴ کتاب الفصل بین حدیث منصور بن 
المعتمر و منصور بن راذان / ۳ برخي 

۵ کتاب الفصل بین مکحول الشامی و 
مکحول الازدي/یوه برخه 

۳. کتاب موقوف مارفع/ ۱۰ برخي 

۷ کتاب اداب الرجالة/ ۲ برخی 

۸ کتاب ما اسند جنادة عن عبادة/ يوه 
برخه 

.٩‏ کتاب الفصل بین حدیث نور بن یزید 
و نور بن زید/ يوه برخه 

۰ کتاب ما جعل عبدالله بن عمر 
عبیدالله بن عمر/دوي برخي 

۱ کتاب ما جعل شیبان سفیان او 
سفیان شیبان/ ۲ برخي 

.٢‏ کتاب مناقب الشافعي/ ۲ برخي 


NY‏ کتاب الجمع بین الاخبار المتضادة/ 


٢‏ برخي 

۸. كتاب وصف المعدل والمعدل/ ۲ 
برخي 

.٩‏ كتاب الفصل بين حدثنا و اخبرنا/ 
يوه برخه 

۰ کتاب وصف العلوم و انواعها/ ۳۰ 
برخي 

۱ کتاب الفصل بين النقلة/ ٠١‏ برخی 

۲ کتاب الروضة العقلاء/یوه برخه ‏ 

۳ کتاب السنن فى الحدیث 

۴ کتاب الصفة الصلاة 

۵ کتاب الجرح والتعدیل 

۲ کتاب طبقات الاصفهانیه 

۷ کتاب شعب الایمان 

۸ کتاب ما انفرد به اهل الخراسان/ يوه 
برخه 

٩‏ کتاب تاريخ الثقات/ ۵ برخي 

۰ کتاب قبول الاخبار 

۱ کتاب ثواب الاعمال 

۲ کتاب المجروحین 

۳ کتاب وصایا الاتباع و بیان الاتباع فى 
الحد یث 

۴ کتاب التقاسیم و الانواع/۵ برخي 

۵ المسند الصحیح 

کتاب الهدایة الى علم السنن: 
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۳ کتاب المعجم على المدن/ ٠١‏ دغه کتاب خپله خانته ببل مشخصات :3 
برخي لري چي ياقوت حموي ښه تفصیل واره په 3 

۴ کتاب المقلین من الحجازیین/ ۱۰ ځپل کتاب معجم البلدان كي ذکر کري‌دي: | م 
٢ 8 :‏ ۸ 

برخي ابن حبان بستي په نوموړي کتاب کي 7 

۳۵ کتاب المقلین من العراقیین / ۳۰ داسي دوه صنعته کارولي دي چي يو صنعت د هَّ 
برخي حدیث او بل صنعت د فقهي دی. لومری | 





بيا هر هغه چا چي په دې حدیث تفرد کری 
دی د هغه یادونه کوي. چي خوک او د کوم 
خای دئ. ۹ 

بيا د اسنادو په سلسله کي هر راوي د 
صحابه وو څخه نیولېآن تر خپله شیخه پوري 
په ډېر وضاحت سره يادوي. لکه: زو کړه» قوم» 
نسب» فضیلت » علمي سطحه او مړ ينه ئې. 

وروسته بيا د حدیث حکمت او کوم 
حکم چي ختي استخراج سوی وي د هغه 
یادونه کوي. 

که چيري د نوموري حدیث په مقابل 
کي بل حدیث متعارض واقع سو تر کومه 
سرحده چي ئې توافق او جمعیت شونی وي 
خو توافق ئې کوي او که ئې توافق ممکن نه وو 
بيا سم محمل ورته پیدا کوي» چي د هر يوه 
حدیث تاویل معلوم سي. 

که په حدیث او فقه کي څونه مواد وي او 
علمي بحثونه پر کبدلای سي دا توله رابرسپره 
كوي (وګ: معجم البلدان: ۴۱۷/۱). 

په دې لړ کي دې پوښتنو ته هم بايد 
جواب وویل سي. چي د دغو يادو سوو کتابو 
کوم ئې پاته او کوم ئې ورک سوي دي. هغه خه 
چي ور ک سوي دي مهم لامل ئې خه شي وو؟ 
و هغه چي پاته دي کوم ئې چاپ سوي دي او 
کوم ئې ناچاپه دي؟ آیا تر موږه پوري 
رارسبدلي دي که یا؟ د دې پوشتنو په جواب 
کي بايد ووایم. څه ناه آثار ئې چاپ سوي 
دي» هغه چي ما ليدلي يا راسره موجود دي په 
لا ندي دول دي: 

۱ المسند الصحیح علی التقاسیم 

والانواع» صحیح ابن حبان :1 ټوکه. 
۳ کتاب الثقات: ۵ تو که: ببروت 
٣‏ سوزفه المس وشن و الشعفاه کی 
الحدئین 
۴ مشاه غلماء الامصار: بیروت 















1 


۳ 


۰ 


تار یخی؛ آدیی | 


ي او و 






محله 


۵. سیرةالنبویة: بیروت 
(. روضة العقلاء و نزهة الفضلاء. دغه 
کتاب لومړی وار په ۱۳۲۸ق کال په 
قاهره کي چاپ سوی دئ. پښتو 
ژباره ئې (د بريالي ژوند لارښوونکي 
اصول) تر نامه لاندي يوه افغانی عالم 
مولوي حکمت الله راغب کړې ده. او 
الحاج محمدعمر قانع په ۱۴۳۲ ق 
کال چاپ کری دئ. 
له دغو پرته دابن حباب نور ليكلي آثار د 
بېلابېلو عواملو په وجه له منخه تللي دي. 
لکه: ر 
الف : د وخت د واکدارانو بې پروايي. 
ب: دعامه خلکو نه لبوالتیا. 
ج: دانقلایونولری او داسي تور ... 
ياقوت حموي ليکي: ابوبکر خطیب له 
مسعود بن ناصر السجزي (۲۷۷مر) خخه د 
ابن حبان د کتابو په هکله پوښتنه وکړه» چي: 
د نوموړي کتاپونه ستا سره سته او يا ستاسي 
په سیمه کي پیدا کېږي؟ 
هغه وویل: ډپر لږ خه. 
ابوبکر خطيب: لامل ئې خه شي دئ؟ 
مسعود بن ناصر: ابن حبان خپل ټول 
کتابونه وقف کړي ول. آن تر دې چي یو 
خانگری سرای ئې ورته وټاکه. په دې نیامت 
چي دې کتابتون ته عام و خاص خلک د 
استفادي له پاره راسي او ګټه خني واخلي؛ خو 
د وخت د واکمنانو بي غوري وه چي عیاش 
کسان پر سر د اقتدار راغلل» د علم او قرهنک 
له مزو خخه عیاشیو محروم وګرځول» نه ئې 
خپله دغه ارزښتناکه شتمتي وساتله او نه ئې 
نورو ته دا موقع ورکړه چي هغوی ئې خوندي 
کړي. بالآخره ئې زیاته برخه له منخه ولاړه او 
لږ برخه ئې پاته سوه. 
په کار خو دا وه چي دغه قيمتي نسخي 


بايد څو څو خلي نوشته سوي او ساتل سوي 
وای» خو دا چي خلکو ولي دا کار و نه کر ابوبکر 
زه فکر نه کوم چي د دې کار مخنیوی 
دي چا کری وي. خو یو مهم لامل لري. هغه د 
دې سيمي د خلکو نه علاقمندي او د پوهي 
کموالی وو. وله اعلم بالصواب (معجم 
البلدان: ۴۱۸/۱). 
زه (مبروض) وایم؛ چي : د وخت د 
قدرت زمامداران او چارواکي که د دغو قيمتي 
نسخو د ساتلو په غرض خپله هڅه کړې وای 
داسی غميزي به نه رامنخته کېدای. 
تاريخ د دې شاهد دی چي کله کله 
چارواکی د خپل قدرت د بقاء له پاره هغه څه 
کوي چي د قدرت واګي په ټینګي کړي او بس. 
تاريخي اشخاص لري؛ چي مور نې له تومونو 
سره هم بلد نه یو . هغه نور معلومات خو ئې 
پرېږده. 
پورتنۍ خبري د رسول الله صلی الله 
علیه وسلم د مبارک حدیث ژباره او تفسیر 
دئ. نبي عليه السلام ويلي دي: د هر شي له 
پاره آفت سته. چی همدغه آفت د شی د فساد 
او خرابتیا لامل ګرځي» خو د اسلام د مقدس 
دين آفت د هغه نااهله او بد چارواکي دي. 
(فیض القدیر شرح جامع صغیر : ۵/ ۳۱۲). 
چي لا تر اوسه چاپ سوي نه دي د نړۍ په 
بېلابېلو کتابخانو کي موجودي دي: مثلاً: 
.١‏ کتاب العظمة: د دې کتاب خطي 
نسخه په (مکتبة عارف حکمت) کی 
موجوده ده. 
۹1 مختصر فی الحدود: خطي نسخه ئې 
په (مکتبة باتافیا: ۱۷۰ رقم) کی 
خو ندی ده. 


۲ تفر القران: د توموري, گناب 
خطي نسخه په (مکتبة جامعة 
استنبول. رقم ۱۹۱۰) او په 
(المکتبة المحمودیه بالمدينة. رقم 
۵) کی محفوظ ده. 

۴ حدیث الاقران: خطي نسخه ې په 
(المكتبة الظاهریه رقم ۵۲/ ۱) کی 
ساتلې ده. : 

ياقوت حموي د امام تاج الاسلام له خولې 

نقل کوي: ما ته د این حبان څو کتابونه په 
متصل اسنادو رارسېدلي دي» لکه : 

۱/ التقاسم والانواع: ۲/ الهداية الى على 
الستن: دوه توکه. ۳/ کتاب الجرح والتعدیل, 
۴ کتاب الثقات. ۵/ کتاب شعب الایمان: /٢‏ 
کتاب صفة الصلاة (معجم البلدان : ۴۱۸/۱). 

استاد عبدالرفف ببنوا په خپل تاليف (د 
افغانستان نوميالي ۸/۱) کي د ابن حبان د 
تالیفاتو په هکله وايي: نوموري ډېر تصانیف 
درلودل؛ چي مشهوره ئې دا دي: 

۱ کتاب التقاسیم والانواع: د حدیئو 
هغه مجموعه ده چي علامه ابن حجر 
ورباندي تعلیقات ليكلي او علي بن 
بلبان فارسي (۷۳۳ مړ) هغه تنقیح 
کری دی او د برتیش په موزیم کي په 
(۱۵۷۰) نمبر قید دئ. 

وا کتاب الثقات: دا هم په حديثو کي 
دئ چي ابن حجر الهيتمي هغه 
اصلاح کړی او خطي نسخه ئې په 
قاهره کي د (الخدیویه) د کتابخانې 
د فهرست د لومړي ټوک په (۲۳۰) 
گنه کی قید ده. 

۳ کتاب مشاهیر علماء الامصار: د دې 


کتاب خطي نسځه په لببسک کي : 


سته او د 065 Die Islam‏ 


علمی. تاريخي. ادبی او ټولنیزه 





5 په ٨۸٨۸‏ ګڼه کی قید ده. 

۴ کتاب روضة العقلاء و نزهة الفضلاء: 
دا کتاب په ۱۳۲۸ه کال په قاهره 
کي چاپ سوی دی او خطي نسخه 
ئې په هامبورک کي د بروکلمان 
5 په ٩۲‏ ګڼه کی قید ده. 

۳۷ E 


کي. ځيتي نيمگرتياژي تر سترگو کېږي: 
لکه: 


الف: د علي بن بلبان فارسي د وفات 
نېټه د لاندنیو مراجعو: ۱ 

جع المولفین لرضاء کاله 7۷ :۴۸: 
سیر اعلام النبلا للذهبی: ۱۷/ ۵۴۴. بغية 
الوعاء للسیوطی: ۲/ ۰۱۷۴ تاريخ الاسلام 
للذهبی: ۵۳/ ۰۳۱۹ لوار الظاضية فا 
طبقات الحنیفه: ۲۳۱مخ. كه الظنون: ۲/ 
۳ الدرر الکامنة. لابن ۱۳۳۳ 
النجوم الزاهرة: ۹/ ۳۲۱ او فواید بهية 
لعبدالحی لكهنوي ۱۱۸ مخ په حواله ۷۳۹ھ 
ق ده. خو مرحوم بېنوا صاحب ۳ ليكلي 


ده. 
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ب: مرحوم بپنوا صاحب د (کتاب 
الثقات) په هکله داسي وايي:دا هم په حدیثو 
کي دئ... 

زما (مبروض) سره همدغه کتاب شتون 
لري. چي د (دارالکتب العلمية بیروت - 
لبنان )له خوا په ۱۴۱۹ھ = ۱۹۹۸م کال چاپ 
سوی دی. 

نوموری کتاب پنخه توکه دئ. او پر خو 
برخو وپشل سوی دی: 

اوله برخه: نبوي سیرت. دوهمه برخه: 
د خلفاء راشدینو تاريخ دریمه برخه: د 
امویانو او عباسیانو لنډ تاریخ: خلرمه برخه: د 
هغو صحابه وو او صحابیاتو رضوان الله علیهم 
( کندهام)اجمعین په اره ده چي له رسو الله صلی الله عليه 


۹ 
ي8 
: 


۰ 






ريخي. ادبي او ولنیزه مجله 


وسلم څخه ئې روایات کړي دي. د الفباء په 
ترتیب؛ پنځمه برخه: د هغو تابعینو او تابعاتو 
یادونه کوي کوم چي له صحابه وو څخه ئې 
روایات نقل کړي دي. شپږمه برخه: د هغو 
اتباع التابعینو او اتباع التابعیاتو یادونه كوي 
کوم چي له تابعینو خخه ئې روایات رانقل 
کړي دي. اوومه برخه: د هغو کسانو یادونه 
کوي کوم چي له اتباع التابعینو خخه ئې 
روایات رانقل کړي دي, دا ټول د البفاء په 
ترتيب دي. 

نوموری کتاب د حدیثو د فن سره تراو 
لري. خو خپله کتاب د رجالو په فن پوري اره 
لري. 

ج: مرحوم بېنوا صاحب د (کتاب 
التقاسیم الانواع) په هکله ليکي: چي: علي بن 
بلبان فارسي هغه تنقیح کری دی (وک: د 
افغانستان نوميالي: ۸0/۱). 

تنقیح په لغت کي پاکولو او چنولو ته 
وايي» يعني د يو شي ګټور شیان ذکرول او غير 
ضروري شیان خني ایسته کول. 

خو کله چي د کشف الظنون او خپله د 
کتاب التقاسیم والانواع چي اوس په "الاحسان 
بترتیب صحیح ابن حبان" سره ياد پرري او زما 
سره په کتابتون کي سته وکتل سي. نو به 
معلومه سيه چي علي بلبان فارسي هغه تر تیپ 
او منظم کری دی نه تنقیح. 

صاحب د کشف الظنونو وايي: 

ژباره: "صحیح ابن حبان" د حدیئو په 
فن کي د ابو حاتم محمد د حبان بستي د زوی 
(۲۵۳مر) تصنیف دئ خو سراج الدین عمر 
(۸۰۴ مړ) د علي زوی چي په ابن الملقن سره 
شهرت لري» مختصر کری دی. وروسته امیر 
علاء الدین علي د بلبان الجندي فقیه حنفي 
زوی (۷۲۳۱ق مر) پر بابونو ترتیب کړ. 

د دې کتاب په اره خپله علي بن بلبان 


داسی لیکی: 

د ابن حبان بستي کتاب چي د 
"التقاسیم والانواع " په نامه ياد ېږي د احادیئو 
په کتابونو کي یو بې جوري کتاب دی» خو 
خنکه چی د دی کتاب خخه استفاده گرانه وه: 
هر چا نه سوای کولای چي ګټه خني واخلي نو 
مادا لازمه وبلله چي د خدای عزوجل په توفیق 
نوموری کتاب پر بابونو مرتب کرم او د 
"لاحسان فی تقریب صحیح ابن حبان" په 
نامه ئې ونوموم (مقدمه صحیح ابن حبان: ۱/ 
۳۲ 


د ابن حبان زده کره او ندر یس: 

ابن حبان هم د نورو محدئینو په خبر د 
اسلافو کر نلاره غوره کړې ده او د نری, ګوټ 
ګوټ ته ني د حدیثو د راغوندولو په غرض 
سفرونه کړي او له ډېرو استادانو څخه تې زده 
کړه کړېده. 

نوموری د خپل تالیف (الصحيَح) په 
مقدمه کی د خپلو استادانو شمېر دوه زره تنه 
ښيي. دا چي ده کومو کومو خایو ته سفرونه 
کړي او هلته ئې له کومو استادانو څخه زده کړه 
کړې او تر کوم تعداده پوري د تاريخ د فن 
پوهان ئې یادونه کوي» دا ټول هغه څه دي 
چي بايد بشپړ وضاحت ئې وسي. ما تر خپله 
وسه پوري د ابن حبان د استادانو په باب 
مستند معلومات رايو خای کړي دي. چې دلته 
ئې تاسي ته وړاندي کوم: 

په ارغیان کي: ابو عبدالله محمد بن 
١‏ لمسیب بن اسحاق الارغياني (زو کره: ۲۳۳ هد 

په آبله کي: ابویعلی محمد بن زهیر 
(۳۱۸ ه مر)؛ عمر ين عبدالله بن عمر 
الهجري : حسین بن محمد بن بسطام. 

په انطاکیه کی: وصیف بن عبدالله 


الحافظ (۱۳ ۳هق مر ). 

په اهواز کي: ابوالعباس محمد بن 
تفت این 

په اذ ته کی: محمد بن علان الاذنی. 

په مت کی : ابو احمد اسحاق بن 
ابراهیم القاضي (۳۰۰ ق مرٍ)؛ ابوالحسن بن 
عبدالله ابن الجنید البستی. 

په بصره کي: ابو خلیفه بن الحّبان 
الجمحي (زوکړه: ۰٩‏ آق» مرینه ۳۰۵ ق). 
احمد بن عمرو الزبيقي» ابو یحیی زکریا بن 
بحیی الساجي (۳۰۷ ق مر): ابو سعید 
عبدالکريم بن عمر الخطابي بکر بن احمد بن 
سعید الطاحي» محمد بن علي الصيرفي؛ 
محمد بن ابراهيم البدوري» محمد بن عذار 
الارفی. 

په بغداد کي: ابوالعباس حامد بن محمد 
شعیب البلخي (زوکړه: ١١٢‏ ق» مرینه: 
٩ق)‏ ابو احمد الهیثم بن خلف الدوري 
(۲۰۷ق مر)» ابو القاسم عبدالله بن محمد بن 
عبدالعزیز البغوي (زوکره: ۱۴ ق» مرینه: 
۷ بب لین عبدالجبار 
الصوفي (زوکړه: ۱۰ آق؛ مرینه ۰ آق). 

په بیت المقدس کي: عبدالله بن محمد 
بن مسلم المقدسي الخطیب (زوکړه: ۲٣٢‏ قء 
مرینه: ۳۱۸ ق). 

په بیروت کي: محمد بن عبدالله بن 
عبدالسلام البيروتي المعروف بمکحول 
(۲۱ آق‌مر). 

په تستر کي: ابوجعفر احمد بن محمد 
بن یحیی بن زهیر الحافظ. 

په جرجان کي: عمران بن موسی بن 
مجاشع (زوکره: ۲۱۰ - ۲۰ آق. مرینه: 
۵ احمد بن محمد بن عبدالکريم 
الوزان. 

په جندنیسابور کي: محمد بن حفص 





البزار (۳۱۳ ق مړ). 

په حمص کي: محمد بن عبیدالله 
الفضل الكلاعي الراهب. 

په حلب کي: علي بن احمد بن عمران 
الجرجاني. 

په دمشق کي : ابوالحسن احمد بن عمیر 
بن جوصاء الحافظ (زوکره ۳۰آق شاوخواء 
مرینه: ۳٢۰‏ ق) جعفر ابن احمد بن عاصم 
الانصاري. ابوالعباس حاجب بن ارکین 
الفرغاني (۳۰۲ق مر). 

په ري کي: ابوالقاسم العباس بن الفضل 
بن عازان المقري» علي بن الحسن بن مسلم 
الرازي. 

په رمله کي: ابوبکر محمد بن الحسن 
ابن قتيبة العسقلاني ( ۱۰ اق مر ). 

په الرقه کي: حسین بن عبدالّه بن يزيد 
القطان (۱۰ق شاوخوامر). 

په الرافقه کي: محمد بن اسحاق بن 
ابراهیم بن فروخ البغدادي (۲۰ق مړ). 

په سرغامرطا کي: ابو بدر احمد بن خالد 


په سامراء کي: علي بن سعید العسكري 
(۳۰۵یا ۱۳ ق مر). 

په سنجار کي: علي بن ابراهیم بن 
الهیثم الموصلي. 

په سنج کي: ابوعلي الحسين بن محمد 
بن مصعب السنجي (۳۱۵ يا ١١٣‏ ق مړ) ابو 
عبدالله محمد بن نصر بن قرقل الهورقاني. 


3 


3 علمي. تاريخي 






2 په صغد کي: ابو حفص عمر ین محمد 
ړل بن یحیی الهمداني (زوکړه: ۳٣‏ ق. مرینه: 
۶۸ ۳۱۱ق). 

1 ۰ , 0۳ 
پر په صیداء کي: محمد بن ابی المعافي بن 
3 سلیمان الصيداوي. 


په صور کي : جعفر محمد الهمداني. 
په طرسوس کي: محمد بن يزيد 


الدرقي: ابراهیم بن ابي امية الطرطوسي. 

په عسکر مکرم کي: ابو محمد عبدالله 
بن احمد بن موسی الجواليقي المعروف 
بعبدان الاهوازي (۱ ۰ ق مړ). 

په فم الصلح کي: عبدالله بن قحطبه بن 
مرزوق الصلحي. 

په کوفه کي: ابو محمد عبدالله بن زیدان 
البجلی. 

په کفرئوثا کي: محمد بن الحسین بن 
ی انل 

په کرج کي: ابو عماره احمد بن عماره 
بن الحجاج الحافظ. الحسين بن اسحاق 
الاصبهاني. 

په منبج کي: عمر بن سعید بن سنان 
الحافظ » صالح بن الاصبغ بن عامر التنوخی. 

په مکه مکرمه کي: ابوبکر محمد بن 
ابراهیم بن المنذر النپساپوري صاحب کتاب 
الاشراف فی اختلاف الفقهاء (۳۱۸ مر)؛ ابو 
سعید المفضل بن محمد بن ابراهیم الجندي 
٠۳۰۸(‏ ق مر). 

په موصل کي: ابی یعلی احمد بن علي 
بن المثنی الموصلي (زوکړه: ۱۰ آق: مرینه: 
۷ هارون بن المسکین البلدي ابو 
جابر زید بن على بن عبدالعزیز بن حیان 
الموصلي؛ روح بن عبدالمجيب الموصلي. 

په مصر کي: ابو عبدالرحمن احمد بن 
شعیب بن علي النسائي (زوکره: ١١۵‏ ق. 
مرینه: ۳۰٣‏ ق). سعید بن داود بن وردان 
المصري» علي بن حسین بن سلیمان بن 
المعدل. 

په مرو کي: عبدالله بن محمود بن 
سلیمان السعدي (۱۱ق مر ):ابو یزید محمد 
بن یحیی بن خالد المديني. 

په نساء کي: ابو العباس الحسن ين 
سفیان الشيباني ( ۲۰۳ ق مر ). محمد بن عمر 


بن یوسف : محمد بن محمود بن عدی. 
اسحاق بن ابراهیم السراج الثقفی (زوکره: 
۲ مرینه: ۱۳ ۲ق)؛ ابو محمد عبداللّه بن 
محمد بن عبدالرحمن بن شیرویه الازردي 
(زوکره؛ د ۰ را ۰ په شاوخوا کي. مر ینه: 
٠۵‏ ق). 

په تهرسایس کي : خلاد بن محمد بن 
خالد الواسطی. 

په نصیبین کي: ابو السری هاشم بن 
بحبی النصيبيني؛ مسدد بن یعقوب بن 
اسحاق الفلوسي (۲۵ ق مر ). 

په المصیصه کی: ابو طالب احمد بن 
داود بن محسن بن هلال المصيصي. 

په واسط کی: ابو محمد جعفر بن احمد 
بن سنان القطان . خلیل بن محمد الواسطي 
ابن بنت تمیم بن المنتصر احمد بن موسی. 

په هراة کي؛ ابوبکر محمد بن عثمان بن 
سعدالدارمی. 

په بخارا کي: عمر بن محمد بن یحیی. 

په بحران کي :ابي عروبه. 

په طبر یه کي : نمعید بن هاشم. 

په عسقلان کي: محمد بن الحسن بن 
القتیبه. 

په نیسابور کي: 
ماسرجيسي. 

پورته پنخه خایه امام ذهبی په 
اعلام النبلاء کي ذکر كري دي (وګ: 
سیراعلام النبلاء: ۳/۱۲ ۲). 

د این حبان په اسادنو کي پو تن اين 
خزیمه نومېږي. ابن خزیمه شافعي مذهبه 
دی او د نیسابور اوسپدونکی دی. په ۱۳ ق 
زوکری او په ۱۱ ق وقات سوی دئ. 

د ابن حبان په اره د علماوو نظر یات 
د ابن حبان په باب علماء دوه ډوله 


نظریات لري. پوه ډله ئې مني او دوهمه تې 
عندي. 
و د السستدرک مصتف؛ ابو 

حاتم بستی د علم خزاته وه . په لغت: 

فقه او حدیث کي ئې بشپړ معلومات 

درلودل. ډېر ښه واعظ او په حديشو 
کې ني .داسي. تضنیقا وګ د چي 

ساری نه لري. په دې فن کي د 

تصنیف په ډکر کي څوک تر د 

وړاندي نه دی (وګ: سیر اعلام 

النبلاء: ۲۴۷/۱۲). 

٢‏ خطیب بغدادي: ابن حبان یو تکړه 
علام او دعلماوو په ټولۍ کي د اعتماد 
او باور څښتن دئ. ډېر ښه خویونه 
کې لرل (وګ: سيو اعلام البلاء : 
/٢‏ ۱۵ 

۳ سمعائي: ابو حاتم د خپل عصر امام 
او داسي اتيف ئې کړي دي چي په 
دې ډګر کي هیچا تر دې وړاندي 
والی نه دی کړی. 

۴ ابن اثير:ابن حبان د خپل عصر امام 
وو او د تصنیف په ډګر کي تر ټولو 
وړاندي وو. 

۵. ابن حجر عسقلانی: ابو حاتم د خپل 
عصر له امامانو څخه وو. د حديثو په 
لټه ئې د (۲۰۰ه) په سر کي پیل کړ. 
پر دې سربېره چي د حدیث په 
پېژندنه کي ممتاز وو په طب. کلام 
او فقه کي ئې هم زیات معلومات لرل 
(وګ: لسان المیران: ۱۱۹/۵). 

7 ابو سعيد الادرسي: ابن حبان حافظ 
د آثارو او د دين له فقهاوو څخه وو 
برسېره پر دې په طب: تجوم او تورو 





غلومو کي تي هم پشیر معلومات لرل 
(وک: سیر اعلام النبلاء: ۱۲/ 
۷ 
¥ امام ذهبي هم د ابن حبان علمیت: 
حفظ ؛» امامت او ثقه والی ته قایل دی 
(وګ: میزان الاعتدال:۱/ ۹۹). 
۸ عمر رضا کخالة: محمد بن حبان 
بستي د امام شافعي په مذهب 
حافظ. مۇرخ؛ فقهي. 
لغوي» واعظ وو. پر دې سربېره په 
علم طب او نجوم کي ئې هم پوره 
لاس درلود (وګ: معجم المولفین: 
(INE‏ 
غندونکې ډله 
خيني علماء د ابن حبان په باب منفي 
نظریات لري: لکه : 
7 ابو اسماعیل عبدالله بن محمد 


محدث. 


EF)‏ الانصاري (۳۹۳ - ۴۸۱ ق) د (ذم الکلام) 


مؤلف وايي: د عبدالصمد د محمد د زوی د 
محمد له لمسي څخه مي واورېدل چي ويل 
ئې : ما د خپل پلاره د ابن حبان په هکله داسي 
څه اروېدلي چي چي ابن حبان د هغه وینا په 
سب د زندقت په تور متهم او د قضا له منصبه 
معزول سو آن تر دې چي د وخت خلیفه د 
مرګ حکم پر وکر. هغه وو چي نوموری 


هه ون کلیس وة "الود ینام د 
العمل" يعني ابن حبان د نبوت معنا په علم او 
عمل کولو سره کړې وه. حقیقت دا دی چي 
نبوت کسبي نه دی دا د خدای پاک له خوا یو 
فضل او عطا ده. که خوک داسی عقیده ولري: 
چي نبوت کسبي دی العیاذبالّه دغسي عقیده 
واقعا کفر او زندقت دیع (وک: سیر اعلام 
النبلاء: ۱۲/ ۰۲۴۸ لسان المیزان: ۵/ ۰۱۲۰ 
میزان الاعتدال:۹۹/۱). 


دا جی دغسی حکایات به خونه حقیقت 
ولري: معلومه نه ده. خو بيا هم د دغسی 
پوشتنو جوابونه به د امام ذهبي او ابن حجر 
عسقلاني په عباراتو کي ولټوو. 

پورته حکایت غریب دی آن تر دې چي 
حقیقت به هم و نه لري. خکه چي ابن حبان د 
علم ډېره لویه برخه لرله او هغه په احادیئو کي 
دونه ماهر وو چي د محدئینو په ټولۍ کي ې د 
علامه لقب ګټلی وو. 

که چيري احياناً ابن حبان دا خبره هم 
کړې وي او دغه حکایت حقيقت ولري» نو بيا 
خو د ابن خبان د دنیا مطلب ښکاره او په ډاګه 
دئ چي د نبوت پایه علم او عمل دئ. ولي چي 
الله عزوجل د نبوت منصب هغه چا ته ورپه 
برخه کوي کوم چي په علم او عمل ښکلی وي. . 
نبي د الله پاک د وحي په ذریعه عالم جوړېږي 
او د الهي علم د شتون سره عمل لازم دئ. 
ځکه نو د اپن حبان وینا سنه ده چی نبوت 
لدني علم او خدای عزوجل ته نزدې کېدونکی 
عمل دئ. : 

کله چی د نبوت تشریح او وضاحت د 
دغو دوو صفتو په شتون کي وسي دا خو سمه 
خبره ده. چې د دغو دواړو صفاتو د لاسته 
راورلو له پاره د الهي وحي پرته بله کومه لاره 
نسته» خکه وحي رشتونی علم ديء په دې 
خای کي کومان ته د مداخلي موقع نسته. 

د انبیاء علیهم السلام له علم خخه پرته 
د نورو علم هم يقيني دئ. خو كوماني علم ئې 
ډېر وي. د نبوت سره عصمت او پاکي لازمه 
ده. خکه انبیاء علیهم السلام د نبوت له 
منصب خخه مخکی او د نبوت د منصب په 
درشل کي د لويي او غټي ګناه خخه پاک او 
ستره دي. ولي له دوی پرته نور ټول معصوم نه 
دي. 

د ابن حبان وینا به هم د پیغمبر عليه 


السلام هغه وینا ته ورته وي چي پیغمبر عليه 
السلام ويلي دي: 'الحج عرفة" يعني حج 
عرفات دئ. دا داسي نه ده چي حج يوازي پر 
عرفات درېدل دي. بلکي د حج له رکنوتو 
خخه هغه ارین او لوی رکن پر عرفات درېدل 
دي» نو به د ابن حبان د خبري مطلب داسي 
وي چي د نبوت ارین او اساسي رکن علم او 
عمل دئ. يعني د ابن حبان مطلب حصر نه 
دئ چي نبوت يعني علم او عمل خکه دغسي 
عقیده ربتیا هم کفر ده (وک: سیر اعلام 
التبلاء: ۱۲/ ۰۲۴۸ لسان المیزان: ۵/ ۱۱۲۰ 
میزان الاعتدال:1/ .)۹٩‏ 

٢‏ حمد بن علي بن عمرو بن احمد بن 
ابراهیم بن یوسف بن عنبر» سبط احمد بن 
سلیمان السليماني البيکندي البخاري مشهور 
په حافظ بیکندي (۴۰۴-۳۱۱هق ) د خپلو 
شیخانو په حواله ليکي چي: ابن حبان یو 
درواغجن شخص دی او داسي یادونه ئې هم 
کر پده چي زموږ و خوا ته ابو حاتم محمد بن 
حبان بستي له سمرقند څخه په (۲۲۹ یا 
۰ ق) کي راغلی وو بيا ما ته ابو حاتم سهل 
بن السري وویل چي: د ابن حبان يوه خبره 
هم مه لیکه. خکه چي هغه درواغ وايي. 

کله چي ابن حبان هلته قاضي سو ده ابو 
طیب المصعی ته د قرامطه په اره کتاب جور کر 
او هغه ته ئې ورکړ؛ همدغه سبب د ده د 
فضاوت وو؛ خو کله چي خلک په خبر سول نو 
ئې د ده پر ضد پاخون وکر او دابن حبان د وژلو 
اراده ئې وکره» حبان په تېښته و بخارا ته ولاړ 
او هلته ئې د دلالۍ کسب شروع کر . تر خو چي 
ابن حبان د بزازانو خخه د پنخه زرو درهمو 
دول دول توکران د دوو میاشتو په وعده 
رانیول. خو ابن حبان د شپي له مخي 
وتشتمدی او د خلکو مالو نه ئې یوورل. 

په بل خای کي د ابن حبان په هکله 


ليکل سوي دي چي ابن حبان په قراطمه و کي 
و ابن بایو ته کتاب ورکړ (معجم البلدان: 
۱) کوم اتهام چې د حاقظ بیکندي له 
لوري پر علامه این حبان وارد سوی دی د هغه 
د دفع له پاره د علامه ذهبی په لاندتی, ویتا 

د حافظ بیکندي یو کتاب مي ولید» پر 
لورو اشخاصو ئې بې خایه نیو کي کړي وي. د 
دې ورتیا نه لري چي خوک دي د ده دغسي 
نی وکي واوري؛ مکر یو خای هغه هم نادر (سیر 
اعلام التبلاء: ۱۲۳/۱۲۳). 

پر ابن حبان چي کوم د غلا تور لگبدلی 
دی): دغسي تور خو هغه خوک هم نه مني چي 
لر خه پوهه ولري؛ چي د ده پوره حالت او 
پېژندنه ستاسي تر نظر تبره سوه. 

پرابن حبان باندي د تورو نو او نیوکو په 
خپلو تالیفاتو کي منصفانه جوابونه موجود 
دي. کتونکي ته ئې د شک و شبهې هیخ خای 
نه دی اپرې ایښی. 

خینو مولفینو لکه یاقوت حموي په 
معجم البلدان او مرحوم بینوا صاحب په (د 
افغانستان نوميالي) کي پر نوموري باندي خه 
اعتراضات رانقل کړي دي. د مثال په دول : 

بینوا صاحب ليکي: "محمد د حبان 
زوی د احمد نمسی ... د هلمند په بست کي 
زپرپدلی او د علومو تر زده کړي وروسته په 
وجه عزل کړه سوء خکه چي دی په دې عقیده 
ووء چي نبوت علم او عمل دی" (د افغانستان 
نومیالی: ۸۱/۱). 

نور کتابونه لکه معجم البلدان» میزان 
الاعتدال» لسان المیزان او سير اعلام التبلاء 
وله د دغي کيسي یادو نه کوي. چي دا پر 
علامه ابن حبان باندي یو تور دئ. که د 
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مرحوم بېنوا صاحب عبارت ته وګورو د عبارت 
سر او پای سره متناقض او ټکر دي. ځکه د 
عبارت په سر کي علامه ابن حبان متهم او د 
عبارت په پای کي مجرم دئ. 

متهم : هغه څوک چي د خصم په زعم پر 
نوموړي باندي تور لکبدلی وي. دا تور د 
کومان پر اساس وي نه د یقین له مخي. 

مجرم: هغه خوک چي جرم او ګناه ئې په 
اثبات رسبدلي وي. 

په پورتني عبارت کي دوي فقري چي 
يوه ئې "خو د زندقه د تور په وجه عزل کره 
سو" او بله فقره چي "خکه چي دی په دې 
عقیده وو چي نبوت علم او عمل دی ". دوهمه 
فقره د اولي له پاره علت دی يعني د ابن حبان 
دغسي عقیده د نوموري د عزل کېدو باعث 
وکرخبده. نو که عبارت پر دغسي حالت 
پرپشوول سي کوم تناقض چي تر سترکو 
کېږي هغه به رفع نه سي. 

زه وایم کبدای سي چي دلته قلمي 
تېروتنه واقع سوې وي. سايي اصلي عبارت 
داسي وي: "په سمرقند کي قاضي وو. چي د 
زندقه د موز په وجه عزل کړه سو اځکه چي 
نوموړی د مخالفینو په اند په دې عقیده وو 
چي نبوت علم اوعمل دئ". 

په دې دول تناقض هم ليري کېږي او د 
ابن حبان په باب د هغه د مخالفینو رایه هم په 
ښه دول واضح کېدای سي. 
د ابن حبان دندې: 

علامه ابن حبان د تدریس لړۍ جاري 
ساتلې وه او ډېر شاګردان ئې روزلي ول. چي د 
هغو له جملې څخه ئې د بېلګي په دول د خینو 
کسانو نومونه یادوو: 
۱ امام حاکم د مستدرک نومی کتاب 
مصتف» ۲/ابن مند د غنجار, ۳/ ابو علي: ۴/ 
منصور بن عبدالله بن خالد دهلوي هروي. ۵/ 










ابو سلمه محمد بن محمد بن داود شافعی ٦۰‏ / 
حسن ابن منصور اسفجاني. ۸/ حسن بن 
محمد بن سهل فارسی: ٩/ابو‏ الحسن محمد 
بن هارون زوزني. ۱۰/ ابو عبدالله محمد بن 
تور ... 
خنکه چي علامه د هر فن خخه بشپر 
معلومات درلودل, نو خلکو هم ودې ته تلوسه 
درلوده چي د داسي چا خخه ئې تر لاسه کړي 
چي په ارونده علومو کي د مهارت درجي ته 
رسبدلی وي. 

د معلوماتو د تحصیل په اره خپله علامه 
هم خورا تلوسه در لوده؛ د ده په استادانو کی یو 
هم حافظ ابن خزیمه نومبري. علامه به له 
هغه خخه دوني پوښتني كولي. چي يوه ورخ 
خپل استاد خني په عذاب سو او ورته وئي 
ویل: اې جذباتی! ما مه تنګوه شا ته سه: یا 
دې ته ورته خه نور الفاظ ئې ورته وویل. خو ابو 
حاتم داجمله هم د نورو جمل په شان ولیکل: 
یو چا پوښتنه خني وګړه: آیا دا هم لیکې؟ 
علامه ورته وویل : هو! زه د استاد هره خبره 
لیکم. 

علامه خپل ټول ژوند و تدریس» وعظ او 
تصنیف ته وقف کری وو. خو کله کله به د خه 
ناخوالو سره هم مخامخ کبدی او د حسد او 
عناد په وجه باندي پري تورونه لکبدل. په دې 
خای کي هغه وراشه پوره صدق کوي چي 
وايي: "همبشه ثمر لرونكي ونه په دبرو 
ویشتل کپري". خو علامه بيا هم له صبر او 

ډېره موده ني په سمرفند کي د قضا 
چاري مخته يووري. يو خه وخت په نساء کي 
هم قاضي وو. په نیشاپور کي ئې دري خله د 
قضا دنده تر سره کر پده. په آخري خل چي 


هلته د فاضي په صفت مقرره کېدی. هلته ئې 
دربار جوړ کر او ډېرو کسانو به زده کړي ځني 
کولې. 

کله چي به د دنمنائو له خوا دسيسي 
ورته جور بدي: علامه ابو حاتم د انثقام او غچ 
اخیستو په چرت کي نه وو. او نه ئې چا ته د 
سوال لاس نیولی دئ. ځکه دی خپله شتمن 
او له بيايي کورنۍ څخه وو. ځکه ئې نو په آخر 
کي خپل ټول کتابونه وقف کرل. 

حره زينب شعري د زاهر بن طاهر خخه 
هغه بیا د امام احمد بن حسین خخه په ثابت 
ستد نقل کوي. او وايي. جي: په مکه کي 
حافظ ابو عبدالله الحاکم د علامه ابو حاتم په 
هکله خبري کولې داسي ئې وویل : يوازي د اپو 
حاتم کور دی چي هلته د ده ملگرو مدرسه 
ولاره ده او د مسافرینو زده کوونکو او غریباتو 
ټاټوبی دی. هلته هغه خوک اوسبري چې د 
حدیثو او فقهي علم حاصلوي. هلته یو لوی 
یکس پروت دئ چي طالباتو به د مصرف له 
پاره پيسي ځني رااخيستلي او خپل د ارتیا وړ 
توکي به ئې په رانیول . 

هلته یو کتابتون هم سته چي مسئولیت 
ئې زما پر غاره دئ» علامه ما ته داسي وصیت 
کری دئ چي د کتابتون کتابونه و لوستونکو 
ته ورکوه څو خپله استفاده نحني وکړي» خو دا 
کتابوته تر مدرسي دباندي خوک ایستلای نه 
سي. الله عزوجل دي علامه ته اجر عظیم 


ورکري. 


د ابن حبان مړ ينه او د شخبدو خای: 
ياقوت حموي په معجم البلدان کي د 
خپل شیخ ابولقاسم خرستاني په حول 
ليکي: "د علامه ابو حاتم بستي مریند په 
۳ ق د کوچني اختر د مياشتي پر دوه 
ويشتمه د پنجشنبې په ورځ واقع سوې ده؛ د 


علامه و کور ته نژدې پر يوه دوکانچه باندي د 
ده قبر جور دی "۰ 

حاقظ ابو عبدالله غنجار لیکی: 

علامه ابو حاتم بستي په ٣۵۴‏ هجري 
کال په سجستان کي وفات سوی دئ. 

ياقوت حموي وايي چي اوس هم په 
بست کي د ده زیارت ستهء که بالفرض علامه 
په سجستان کي وفات سوی وي. تو به ئې د 
هغه خایه و بست ته راوری وي او په بست کي 
به ئې ښخ کړی وي. خو دا روایت د سند له 
مخی ضعیف دئ. صحیحه خبره ذا ده چی 
علامه په بست کي وفات او ښخ دی (وګ: 
معجم البلدان : ۴۱۹/۱). 
ماخذو نه : 

.١‏ معجم البلدان د ياقوت حموي 


کر اسان المیدان دان ختوصسقلانۍ 

۳. سير اعلام الثبلاء د امام ذهبی ` 

۴. میزاراالاعتدال دامام ذهبی 

۵. تذکرة الحفاظ دامام ذهبي 

5 معجم‌المولفین دحاجي خليفه 

۷ تاریخ اسلام اشاق ذغبی 

۸ لغت نامه دهخدا ۱ 

٩‏ الاکمال داین ماکولا 

۰ نباء رواة علی انباء السخاة د علي بن 
يوسف القفطی 


۱ جغرافیایی یاداستو نه د علامه رشاد 
۲.د کندهار یاداشتو نه دعلامه رشاد 
۳ د افغانستان نومیالی د استاذ بېنوا 
۴.البدایه والنهایه دابن کثیر 

۵. مقدمه روضة العقلاء د ابن حبان 
٢‏ آریانا داثرة المعارف. خلرم ټوک 
۷ صحیح ابن حبان مقدمه 

۸ افغانستان جغرافيايي قاموس 


sk ok ۳ن‎ 








حاجي عبدالظاهر رک 





محمود فاراني 








محمود فاراني په پښتو کي د "نوي 
شعر" د لومړیو ویونکو څخه دئ. که خه هم 
ده پښتو شعر ډېر لږ لیکلی دی اما په فارسي 
ژبه کي د شعر مجموعې د "رویای شاعر" او 
"سفر در توپان " او "آخرین ستاره" په نوم ما 


محمود فاراني په ۱۳۱۸ش کال په 
کابل کي زېږېدلی دی. لومړني تحصیلات 
ئې په کابل کي سر ته رسولي دي؛ وروسته د 
کابل پوهنتون د شرعیاتو له پوهنخي څخه 
فارغه سوی دی. په پښتوء فارسي او عربي 
ئې شعرو نه ويلي دي . 

ډېر وخت د اصلاح ورخپاني مدير وو. 
وروسته د داودخان په جمهوریت کي د 
جمهوریت ورځپاڼي مدير مقرر سو . 

د ثور تر کرغېړني کودتا وروسته 
خلقیانو په ډېره بې عزتي بندي کړ. فاراني 
صاحب اوس هم ژوندی دی او په خارج کي 





ژوند کوي. د ده یو دوه پښتو شعرونه 
د غرو عروب 
سپينودنګوغرونوشاته 
زيړی لمر ورو ورو پټېږي 


زماهب راومه یادونه 
بيامي زره کي ژوندي کېږي 


ماخیکر ورمه چلېږي 
رپوي وصشي ګلونه 
په درو کي انګازه کري 


د زړوشنوږغوکه 


د كېږدۍ مېرمني پيايي 
يو کمکی ماشوم ويده دی 


کبردی لاندي په زانګو کي 


دنښتروګڼ خنکله كي 
کړوني سندري وايسي 
يوجونګیاوبوته بيايي 


دنسترو خانگو باندي 
دتسورتم راک نودي دی 
ګوندي دوی ورته ډارېږي 


د شفق وروستۍ وړانګي 
مچوي اوچت ښاغونه 


زه لا هسي چورت کي ناست یم 
خسوروي مي تېر یادونه 


ېر ېر ېر 


جاله وان 


د سسپورمی, روپۍ څلېږي 
د تورتم پراوربل باندي 


د ګودر څپېې ګړډېږي 


«زړې کسلاپسه خوا کي 
غلته لير اور بلېېږي 
سرې لمبې په ترورصمی, کي 
يودبلي نه تاوېږي 


د ساحل پر پستوشګو 
کا واي فلي تصاحي 
دعمټوپوسسپيتو مټښسو 
سپينه زر كه ه سه خاخي 


شنواو ګڼوونولاندي 
دګودرپرهغ هغاه 
جاله وان يوازي ناست دی 
او جاله‌همده‌ولاره 


اند پٻ ښمن او غمجن هسي 
دخپونجاته ګوري 
کله کله سر کړي پورته 
او د لاري خواته ګوري 


گوندي کم پيږدېس پيداسي 
چ تتېرېږي داوبونه 
دی بچي ته سکړک واخلي 


۰ - ۰ 
د هکف د جح سوه 


نیمه شپه سول ستوري پټ سول 
دتياروغرونووشاته 
جاله وان لاهسي ګوري 
په سپوږمۍ کي لاري خواته 


¥ و 





3 ا 


هم 


هم 
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لیکوال: استاد محمدمعصوم هوتک/ کاناډا 
مترجم: مطیع الله روهیال 


ترکان که ترکان؟ 


استاد هوتک دا مقاله په پارسي ليكلي 
وه ما (روهیال ) د دوی په غوښتنه په پښتو 
ترجمه کره. خدای دي و كي چي د اصلي متن 
مفهوم ته مي زیان نه وي ارولی. 

ok‏ لا 

علمي او اکادمیک مسائل که د سیاست 
او تعصب له نوني څخه وشنل سي: خبرو نکی: 
لیکوال او لوستونکی درې سره بې لاري کوي. 
خو که د علمي او اکادمیکو اصولو له مخي ې 
پلټنه او تحقیق تر سره سي» که خه هم چي 
تولمنلي او قبول سوي مسائل تر پوښتني 
لاندي ونیول سي: بايد چي ومنل سي. د 
پښتني قومونو اصل؛ منشاء او ریښه له پېړیو 
پېړیو خخه تر شنني او پلټني لاندي ده. خو د 


تبري پېړۍ ژبنیو تحقیقاتو او خبر نو دا ثابته 
کړه چي پښتاته د ساک له ریښې خخه دي. دا 
نظریه فقید مارکنسترته تر خو لسیزو 
تحقیقاتو وروسته وراندي کره. او په دې باره 
کي ئې د تولو پښتنو يا د پښتنو د خینو قومونو 
د ترک بللو پر نظریه د بطلان لیکه راکش کړه 
او په اصطلاح د تاريخ کندي ته ئې ورواچوله. 
په دې ورځو کي یو خل بيا د سياسي او 
تعصبی لاملو له اسیته د پشتنو د ترک بللو 
افسانه کرمه سوي ده او په دې باب موافقو او 
مخالفو لیکوالو خانونه مصروف ساتلي دي. 
يوه خبره بايد واضحه کم. که چيري علمي 
پلټني او اکادمیک تحقیقات دا ثابته کي؛ چي 
له اتنيکي اړخه پښتانه د تر کانو له ریښې خخه 
دي. د دې کرښو لیکوال به د يوه پښتانه افغان 


په صفت دا نظریه قبوله کړي. دا خکه چي 
پشریت يوه لویه کتله تشكيلوي که چيري 
پشتانه هم ترکان وي دا خو خه عیب نه دئ. 
خو که څوک وغواري چي د پښتنو د ترک بللو 
په اړخ کي منلي ژبني اصول او د توکم پپژندني 
مسائلو ته اهمیت ور ته کړي بلکي علمي او 
اکادمیکو مسائلو ته د ورخي په نرخ سياسي او 
مصلحتي پوښ وركاندي: بيا نو د دې کرښو د 
لیکوال له پاره به دا ډېره مشکله وي چی دغه 
دول نظریات ومني. 

د "ترک (۲۱۵۲۷)؛ ترک (13۳2)" او دغو 
دوو کلمو د ګډوالي موضوع ما (هوتک) 2 
خپلي کوچنی, رسالي " پنتني قبيلي او روايتي 
ریښې" په پنخم فصل کي څېړلې ده اود لوی 
استاد علامه عبدالحي حبيبي د څېړنو او 
تحقیقاتو په پيروي مي نسبتاً په مفصل دول 
بیان کړې ده» او دا مي ښکاره کر بده» چي په 
فارسي کتابونو کي د کلماتو د اعراب نه 
موجودیت د دې باعث سوی دئ» چي خيني 
کسان د ترک (۲۵۲۵۱) کلمه د تر ک (۲۲) د 
کلمې سره يوه وبولي. په پورته یاده سوي 
رساله کي دا واضح سوي دي؛ چي د پښتنو يوه 
پرخه د آريايي نژاده قومونو ترکان 
(۲2۳3120) سره نسلي اربکی لري. او خینو 
لیکوالو د (۳۵۲۵۸) کلمه د عربی و فارسی 
الفبې له مخي ترک لوستلي ده او د پشتنو د 
ترک با افسانه ني راسنشته کړپننه: 

دغه ترکان څوک دي؟ دلته به د خپلو 
تحقیقاتو يوه برخه چي د قدرمن پوه ښاغلي 
ډاکټر عبدالرازق پالوال په غوښتنه مي سر ته 
رسولي دي. د يوه احتمالي نظر 
(واعه۱۷۵۵۱۳)به دول محترمو لوستونکو ته 
وراندي کم او په دې اميد یم چي قدرمن پوهان 
به هغه نقد کر ي او ما ته به لارښوو ني وکاندي. 


تقریباً تر میلاد اووه پېړۍ مخکي د 
هندواروپايي قبایلو یوې جنګره ډلي د یونانء 
جنوبي روسيي او د اوسنۍ تركيي په شمال 
لوبدیخ کي ژوند کاوه. دغه قبایل په خپل منځ 
کي د يوي ژبي او مشت رک کلتور لرونکي ول. د 
دوی د ژوند کولو طرز قبايلي ا703) 
٥٥٣٣٥٢6١‏ بلل سوی دئ. دا قبایل ئې 
(The Trakians)‏ با (The Thracians)‏ 
بللي دي او وايي چي شمېر ئې یو میلیون ته 
رسېدی. دوی څلو پښت قبيلي لرلې. په لیکلو 
زړو آثارو کي راغلي دي چي تراکان 7۳6) 
(5 11۲3636 د دې منطقې له غښتلو او جنګره 
قبیلو خخه ول. له هیرودو تسه نقل سوی دی 
چي: که چيري د تراکانو په خپل منخ کي 
قبيلوي شخري او خپل منخي اختلافات نه 
وای تراکان (۲۳۲۵۵۵۳5 ۲6) به یو ډېر 
قوي ملت وای (وکوری: ۱۳15۲00۳6۲ 
Webber - The ۲۳۲۵۵205 ۷۰۰ BC —‏ 
0 ص ۰۴۰ چاپ ۲۰۱۰ع). افلاطون پخپل 
مشهور اثر (جمهوریت) کي وايي. چي: 
تراکان او ساکان ډپر زره ور او د لوري جنگي 
روحيي څښتنان دي چي یو د بل په گاونډ کي 
اوسېږي (له انټرنيټي منابعو خخه). 

په زرو منابعو کي تراکان د (سرو 
وېښتانو) په نوم یاد سوي دي. هغه سیمه چي 
تراکان پکښې اوسېدله د تراس (۳۵66/) په 
نامه بلل سوې ده. دوی ټول په کلیو او بانډو 
کي اوسېدل: تر تولو مهم نار ئې چي د 
(۲۲۵6۵) په منطقه کي ئې ودان کری وو؛ 
سیوتوپولیس )560٧8۱600615(‏ تومبدی. 
تراکان د سترو لښکرو د راغوتیولو ظرقیت 
درلود. یو نانیان او رومیان د بالقان مدنیت له 
شمالي برخو خخه د تراکانو یرغل تهدیدول او 
له دې ناحيي څخه سخت په ببره کي ول . ويل 


ی 
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3 سس دنس 


کېږي چي مقدوني سکندر تراکان د ایسوس 
(19505) سره جنک ته وهخول تر څو د 
پارسیانو ټول سره و سپین زر په غنیمت تر 


جنګي وسایلو خورا دبري نموني موجودي 
دي. 
ويل کېږي. چي تراکانو لومری سلطنت 


د ( 0 )0drysian Kind‏ په نوم د ۴۲۰ قبل 
المیلاد په شاوخوا کي تاسیس کر .آدریسیان د 
تراکانو تر تولو غښتلې او قوي قبیله وه او 
اکثریت تراكاني پادشاهان دغي قبيلي ته 
منسوب دي. آدریسیان وتوانبدل چي د 
تراکانو ټول قبایل سره منظم او متحد کر ي. 
تراکان په شپرمه او اوومه ميلادي سدۍ 
کي د سلاویانو (سلاویک) تر لوی مهاجرت 
وروسته له منطقې ووتل او یا په نورو قومونو 
ګډ سول. د تراکانو ژبه او کلتور تر دريمي 
ميلادي پېړۍ پوري لا موجود ول اروپايي 
مرخین تراکان د دانیوب د منطقي د ساکانو 
يوه برخه بولي (وکوری : پورته اثر ۵ مخ) او 
وايي چي د دوی ژبه د هندواروپايي ژبو له 
څخه ده. 


ستومانه ژوند کي لږ و ډېر د دې زمینه 
مساعده سي . د تراکانو په باب د انګرېز پوه 
کریستوفر ویبر لیکلی اثر په پښتو یا فارسي 
ترجمه کړي. 

دلته بايد یادونه وکم چي ما (هوتک) د 
تراکانو او پښتنو کوچیانو تره کو په منخ کي 
ډېر شباهتونه پیدا کړي دي. او په دې عقیده 
یم چي د پښتنو د يوي برخي د ترک بللو 
افسانه د همدغه تراکان له نامه څخه 
رازېږېدلې ده. د دې پر خای چي پستانه د 
تراکانو (1۲۵01305 116) یو جزء وبلل سي. 


هنی تي ه تلفطي غلط چم له مځي. په 
تٌرکانو پوري ترلي‌دي. 

کریستوفر ویبر د تراکانو قبایل په دې 
دول ثبت کړي دي: 

غرني قبایل عبارت دي له: سايني 
«(Thyni)‏ آدمائتی :(Odomanti)‏ ديج 
(ز)» بيسي (8655). بيسالتي (/۳15212) او 
ساتري (531/31). 

دستي قبایل عبارت دي له: جيتي 
«(Getai)‏ ` مويسي (۱/065). ادر ی 
(00۳/537). (وګورئ: هماغه اثر : ٣‏ مخ). 

د پښتنو عنعنوي (شفاهي او تحريري) 
منابع د تره کي قوم درې لوی ښاخونه موسی. 
اود او سلیمان بللي دي (وګورئ: خورشید 
جهان. ۲۱۵ مخ او پښتانه د تاریخ په ریا کښې؛ 
٩‏ مخ). په تراکانو کی هم مویسی ( 065 )٧۱‏ 
او آدمانتی (Odomanti)‏ ښاخو نه سته . 

همدغةً عنعنوي منابع ساک؛ سهاک او 
تره کي قومونه یو د بل وروڼه پولي (وک: 
هماغه ماخذ). 

اروپايي,متابعو هم ساکان او تراکان د اکا 
زامن (Cousîn)‏ پللي دي . 

د پښتنو روايتي منابع کوتي خبل د تره 
کي قام یو ښاخ بولي. د تره کو کوتي او د 
تراکانو جيتي ([2ا06)) شكلي شباهت لري . 

زیاتره تره کي کوچیان سره ورېښتان او 
شني سترګي لري او تراکان هم دغه دول 
معرفي سوي دي. 

زه داده یم چي د ژبي او توکم پوهني 
پرتليزي څېړني به د دغو دوو آريايي ښاخو تر 
منځ ډېر نور مشابهتونه ثابت کړي. د اوس له 
پاره زه د دغه دول مقايسي امکانات نه لرم او 
خپل نظر مي يقین ته په نژدي گومان 
دروراندي کر . 


+ دو 


د سعراط تلیانه نظریات 





مترجم: واحد فقيري 


دربیم فصل 


سقراط د خپل ژوند په ټول ببیر کي 
خرنگه چال چلن کاوه؟ 

لکه خنکه چي ما خپله مشاهده کړي ول 
تولو هفو کسانو چي له سقراط سره ئې مدام 
ناسته ولازه کوله. هغوی د سقراط د کرداوو نو 
او بحئونو له کبله ډېر اصلاح او شه سوي ول. 
خکه سقراط هغوی نه يوازي د خبرو له لاري 
اصلاح کول بلکي هغه خپله هم د یو شه او 
نبک انسان ژوندی مثال وو.ما نیت کری دی 
چي په دې لیکنه کي ټول هغه شیان درج کرم 
چی د سقراط له عمل او خبرو خخه می په یاد 
دي. 

لومړی. خه چي د خدایانو د خدمت او 
ستايني په اړه بايد وویل سي سقراط د الهام 
هدایت ته جدي پاملر ته کوله. سقراط تل هغو 
خلگو ته چي له ده خخه به ئې وپوښتل چي په 
کومه طریقه خدایا نو ته قرباني او نذر و كري او 
یا د مرو د ارواحو د خوښولو له پاره بايد خه 
وکړي؟ هغه به مدام یو جواب لاره؛ او هغه دا 
چي هر خوک بايد د خپل وطن له دودو نو سره 
سم عمل وکړي. نو همدا وجه وه چي سقراط 
په ګردو مذهبي مراسمو کي په خاصه توګه 
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دقیق وو؛ خکه هغه نه غوښتل چي هسي نه 
چي یو داسي کار وکړي چي د جمهوریت له 
دودونو او عاداتو سره توپیر ولري. برسپره پر 
دې هغه تل خپلو ملکرو ته هم سپارښت کاوه 
چي همدا طریقه د خپلو خدایانو په دعا او 
عبادت کي مراعت کړي؛ او ويل ئې چي د منل 
سویو عباداتو او شعایرو سره مخالفت د خرافاتو 
او غرور په نفع استدلال او کام پورته کول دي 

کله چي به سقراط خدایانو ته عبادت 
کاوه» يوازي به ئې هغه څه تري غوښتل چي 
ښه دي. ځکه د هغه په ګومان خدایان تر مور 
بهتره پوهېږي چي زموږ له پاره واقعاً څه ښه 
دي. سقراط ويل هغه خوک چي د سپینو؛ 
سروء او سياسي واک له پاره دعا کوي» هغه 
داسي يوه احمقانه غونتنه كوي لکه څنګه 
چي د دې له پاره دعا وکړي چي په هغو لوبو. 
مسابقو او یا نورو شیانو کي چي اتکل ئې 
ناممکن وي» تاواني نه سي. 

کله چي سقراط خدایانو ته خپله قرباني 
او نذر وراندي کول: هغه باور نه لاره چي د 
هغه فقر دي د ده نذر د خدایاتو له پاره ټیټ او 
بې ارزښته کاندي. او خرنکه چي هغه د خپلي 
وسي سره سم قرباني وړاندي کوله. هغه فکر 
اکاوه چي د شتمنو په اندازه تې قرباني کړې 
ده: په تېره بيا د هغو شتمنو په اندازه چي 
پتنوس به ئې د قيمتي نذرانو او سوغاتونو 
څخه ډک کری وو. هغه باور لاره چي دا به د 
خدایانو له پاره يوه بې عدالتي وي چي تر 
ارزانو نذرو نو په فيمتي تحفو پاندي خوشحاله 
سي. خکه له دې خخه به داسي و انکبرل سي 
چي د خدایائو له پاره د شریرو خلکو قرباني د 
ښو خلکو تر نذر زیات د منلو وړ وي. سقراط 
به ويل که چيري خبره دا شان وي» موږ بايد د 
يوي شببي زیات ژوند کولو غوشتنه و نه لرو. 
هغه فکر کاوه چي هیڅ شی خدای دونه نه 


او معصوم بنده عبادت چي لوی څښتن ته ې 
په اخلاص وراندي کړي. له دې کبله ده تل 


. دغه بیتونه تکرارول: 


«هسک ته د خپل قدرت او توان سره سم 

ستا بخښونکي او رحیم خدایان د بل څه 
تمه نه لري». 

هغه فکر کاوه چي د ژو ندانه په ټولو لارو 
چارو کي تر تولو ښه توصیه چي هغه ې خپلو 
انډیوالانو ته ور کولای سی هغه دا چی هر څه د 
خپل وسي او توان سره سم وکړي. [بنده تر 
خهلي وسي پوري پر دئ. مترجم | 
چی خدایان له ده خخه د يوه خاص کار کول 
غواړي. بيا نو پر هغه باندي پرته له همدي کار 
خخه بل خه کول داسی ناممکنه وه لکه چی 
په سفر کي هغه دې ته هڅول سوی وای چي د 
يوه بلد او عاقل لارښود پر ځاي» چي لاره او 
گودر ښه ورته معلوم وي» یو نابلد او ړوند 
لارشود: جی لاره ئې نه وي لبدلي: انتخاب 
کړي. له همدي وجی سقراط د هغو خلکو پر 
حماقت او جهالت باندي افسوس کاوه چی د 
نورو انساناتو د ملنډو د مخنيوي په غرض ئې د 
خدایانو د توصیه سویو اصولو سره سم ژوند نه 
کاوه؛ لنډه دا چي هغه ټول انساني مهار تونه او 
علم د خداييالهامونوپه مقابل کي بې ارزښته 
ګڼل. 

د سقراط د ژوندانه طریقه داسی وه چی 
هر چا تعقیب کړې وای: البته د خدای په 
مرسته: هغه به حتما داسی غشتلی اندام او 
عمومي روغتیا تر لاسه کړې وای چي په اساني 
به ضرر نه وای ورسبدلی. او هاء هغه هم پر ته 
له ډ پر زیات لګښت خخه. سقراط په دونه لرو 
شیانو قناعت کړی وو چي که چيري بل هر 


سړي مازي یو څه لاس او پښه ئې ښورولي وای 
ښایي د ژوند کولو له پاره ئې په کافي اندازه 
شیان برابر کړي وای. هغه عموماً تر هغه 
وخت پوري خورل چي په خوړلو کي ئې خوند 
احساسوی. کله چي به پر سترخان 
کښېناست» هغه اچارو او مرا ته ارتیاانه لرلذ 
بلکي فقط ښې اشتیها ته. سقراط ته د 
څښنګ هر دول شی خوندور وو. خکه هغه 
يوازي د تندي په وخت کي خه څښل. کله 
چي به يو وخت کومي مبلمستیا ته دعوت سو: 
هغه په ډېره اسانی, د اضافه خور ک او څښنګ 
څخه ډډه کوله. البته وافعیت دا وو چي اکثرو 
خلګو په دغسي مواردو کي ځان نه سوای تکیه 
کولای. سقراط هغو خلګو ته چي پر ځان او 
نفس باندي به ئې حاکمیت نه لاره دا 
سلامشوره ورکوله چي هیخکله د هغو شیانو 
خکه و نه کړي کوم چي یو مور سری اضافه 
خورک ته هخوي او یا یو اوبه سوی سری 
اضافه څښنګ ته هڅوي. خکه همدا کارونه 
ګېډه خرابوي: د سر درد ایجادوي. او روح په 
عذاب او ګډوډۍ کي اچوي. هغه د توکو او 
جدیت په منخ کي ويل : باور لري چي د دغو 
شیانو په واسطه سیرس وکرای سوای چي 
انسانان په خوکانو باندي بدل كري او 
اولیسیس د هغه بدلون مخه ونیوله چي د 
عطارد شورا ئې فیصله کړې وه: ځکه هغه دونه 
اعتدال او کنټرول لاره چي د هغوی له خورک 
خخه ئې ډډه کړي وه. 

د ميني او عشق په ارتباط د سقراط 
توصیه دا وه چي د ښکلو له یاری, او مقاربت 
خخه يايد ليري وشورو. هغه ويل چي دا دبره 
مشکله ده چي هغوی ته خیرمه واوسو او د 
هفوی د ښایست په طلسم او لومه کي بند نه 
سو؛ او کله چي هغه ته وویل سول چي 
کریتوبولوس یو ځل د السیبیادیس له زوی 


خخه. چي نهایت بکلی هلک وو مچه 
واخیسته» سقراط په دې باب د ز ته فين سره د 
کریتو بولوس په حضور کي داسي بحث و کر . 
«ز نه فینهء دا راته ووایه چی تر دی دمه 
دي د کریتوبولوس په اره څه نظر لاره؟ ایا تا 
هغه د اعتدالي او معقولو خلگو په جمله کي 
حښاباوه؛ او که د مفسدو او بې احتیاطه کسانو 
په کتار کي؟» زنه فين په جواب کي وویل: 
تما هغه تل د يوه متقي او محتاط سري په 
سقراط ورغبرکه کړه: 
«خپل نظر بدل کړه. او تر هغه چائي لا عجول 
او ببباکه وګڼه چي پر راکښولو تورو باتدي 
وردانگي او يا سره اور ته خان اچوي». زنه فین 
وویل: «تا په هغه کي څه لبدلي دي چې د هغه 
په باب داسي خبري کوې؟» سقراط په جواب 
کي وویل: « ولي. هغه دونه بې احتیاط وو چي 
د السیبیادیس له زوی څخه تې مچه 
واخیسته. او ته پوهېږې چي هغه نهایت 
ښکلي او فریبا هلک دئ». زنه فين ور غب رکه 
کره؛ «ایا همدا توله خبره ده؟ زه فکر کوم چي 
زه به پخپله خوښه او رضا همدا شان خطر ته 
خان ورکرم کوم ته چې هغه خان ورکړی وو». 
سقراط په جواب کي وویل : «های های: ته یو 
بد بخته سری یې !» سقراط ادامه ورکړه: «ایا 
ته پوهبرري چي د يوه بایسته مخ له مچولو 
څخه وروسته په تا څه کېږي؟ ایا ته خپله 
ازادي له لاسه نه ورکوې؟ ایا ته مریی کېږي 
نه؟ ایا ته د يوي خوږې ګناه د رانیولو له پاره 
جګو لګښتونو ته غاړه نه ږدې؟ ایا ته خپل 
خان په يوه داسي حالت کي نه ويني چي د ښه 
کولو خخه عاجز کېږې» او ایا ته خپل ټول 
وخت او انرژي په داسي چاري باندي نه لګوې 
چي بايد تري کر که وکړې؟ البته په دې شرط 
که چيري ستا سد په سر کی وای». زنه فین 
چیغه کره: « یا لویه خذایه ! دونه طاقت او 


حيث پبژندی». 





تاریخي» ادبي او تولئیزه 





اهمیت يوي مچي ته ورکول!» سقراط 
ورغب رکه کره: «ايادي خبري ته حیران کړې؟ 
ایا هلته داسي کوچني حیوانات نسته چې 
نېښ ئې داسي زهرجن دئ چي د زیات درد 
سبب ګرځي. او حتی په خینو مواردو کي د 
حواسو د بایللو سبب هم كرخي؟» زنه فين 
وویل: « زه په دې خبره باندي پوره واقف یم؛ 
خو دغه حیوانات له نېښ وهلو خخه وروسته 
خه زهر پرپردي او خپله خي». سقراط زیاته 
کره: « اوه احمقه. ته فکر کوې چي په مینه 
کي خوله اخیستل زهرجنه نه ده» خکه ته ئې 
زهر نه ويني او یا ئې نه احساسوې؟ پوه سه 
چي یو شکلی انسان تر لړم خطرناکه دئ. 
خکه لرم له تماس خخه پرته وهل نه کاء مکر 
ښایست له ليري د زرونو ویشتل کا. بل خوا: 
ښکلا ته چي له هر خونه ليري خایه وګورو. 
خپل زهر رارسولای سي: او زموږ قضاوت او 
عقل را اولټه او خرابولای سي. ښايي له همدي 
وجي وي چي عاشقان او مینه په غشي او لینده 
باندي ترسيمپري: خکه يوه ښکلې خبره مور 
له ليري خپل لور ته وركشوي. زنه فینه. زه تا 
ته مشوره در کوم کله چي یو سایسته مخ وويني 
تري ليري تشته: او پام چي شا ته قطعاً و نه 
اگوري! او کریتوبولوسه. زه فکر کوم چي ته 
بايد د يوه کال له پاره خان غيب کړې: ستا د 
ټپ د جور بدو له پاره به دا اوږد وخت نه وي». 

د هغو له پاره چي د ميني د کشش په 
مقابل کي كافي مقاومت نه لري. سقراط فکر 
کاوه چي هغوی بايد عشق داسي یو عمل 
وګڼي چي که چيري د جسمي ضرورت يوه 
برخه نه وای. روح بايد هیخکله هم رضایت 
ورسره ته وای شودلی. اوس تو. که خه هم 
مینه يوه جسمي ار تیا ده. خو بايد پام وکرو 
چي روحيي اضطراب او ناقراري راپېښه ا نه 


معلومه وه. هغه په داسي اسانۍ سره کولای 
سوای چي د ښکلو له دام څخه ځان بچ کي: 
لکه څنګه چي د نورو خلګو له پاره د کرغبر نو 
شیانو څخه د ځان ليري کول اسانه وي 

موږ ولیدل چي په ژوندانه کي د 
خورنګرڅښتګ اوه می بهابرخه کی د 
سقراط طریقه څرنګه وه. هغه باور لاره چي د 
همدغو لذتونو څخه تې دونه خوند اخیستی 
دی لکه هغو کسانو چي د دې لذتونو په لاسته 
راورلو کي ئې خورا زیات کړاوونه کاللی وي؛ 
مکر په دې تفاوت چي د هغوی په شان ې روح 
د بار بار توبو د ماتولو شرم او پښېمانۍ نه وه په 


تور پیا ... 


لیکوال: جبران خلیل جبران 
ژبارونکی: احمدالله څرګند 


گورکش 


یو وخت مي خپله يوه مره اروا 
ښخوله. ګو ر کیندونکی رانژدي سو او راته 
ئې وویل : "دلته ډېر خلک د مړي شخولو 
ته راخي. خو په تولو کي ته راته کران يي". 

ما وویل: "دا ستاسو مینه ده. خو زه 
موولي خوښ یم ". 

"دا خکه چي." هغه وویل: "نور په 
زرا راخي او په ژرا خي» خو يوازي ته یې 
چي په خندا راخي او په خندا ځې ". 


xk <k ېر‎ 


محبت مي تر سروکيښ تا د زلفو 
پر صفحه د زره مي پروت غبار د زلفو 
وهرلور ته چي مي بيايي پسې درومم 
چي مي ورکړ په لاس خپل اختيار د زلفو 
که و مځکي ته چي زور وهي ګرم نه دئ 
کري و خاورووته ميل ما د زلف و 
سپینه ورخ چي توره شپه راته ښکارېږي 
پروت پر سترګو دئ زماغبارد زلفو 
په ختن کي به ارزان کانرخ د مشکو 
که خوبان کري آراسته بازار د زلف و 
خوله مي چوي د نافي په شان خوشبویه 
چي په هر ساعت کوم ګفتار د زلف و 
تورسنبل شي له خزانه پروکي پرو کي 
له خزانه وي ایمن گلزارد زلف و 
په تور مار باندي چي لاس وهي قهر بري 
ډمي بس کړه په شانه سینگار د زلف و 
شيخ صنعان که قبول کفر کر ګرم ته وو 
تر ګردن يې شو حلقه زنارد زلف و 
داتور بخت د "شهس الد ین" به کله سپین شي 
چي پرې پرپوته سياهي د يار د زلفو 


مرغلري 


جلوونکی: خلیل سروري 


میرژا حنان‌بارکزی 
غزل 


بسلاخه. پهازدهاد تورو زلفغو 


تر بغل لاندي‌يي گنج دمخ ساتلی 
را معلومه سوه دا غلا د تورو زلف و 










بل تن د ناي د کو شدز کم کر 


خه به وايم له سودا د تورو زلف و 


راسه وک وره وفاد تورو زلف و 


کږې ناستي دي په خیال پهلوو لمر ته 
څه به وايم له هواد تسورو زلف و 






. ادبي او ولنیزه مجله 1 


تر هر خم يې شاو خواآفتاب ځلېږي 
په شپه وګوره رښاد تورو زلف و 


د جنون مار ورته غاښ چيچي له درده 
چي "ڪنان" کوي انشاء د تورو زلف و 





رحمان بابا 

غزل 

هیخ وک مه شه ګرفتار د تورو زلفو 
مها سير شه په کفار د تورو زلفو 


هم په شان د تورو زلفو به پربشان وي 
هر چي کاندي انتظار د تورو زلفو 
دمح شر په عالم کله قراري وي 
څوک به څه غواړي قرار د تورو زلفو 
څو يې صبع د قيامت دمیده نه شي 
ورخ به نه شي شب تار د تورو زلفو 
مګر شمع د سپین مخ شي باندي بله 
ګنه نشته بل انوار د تورو زلفو 
تار په تار كا د عاشق د خاطرڅونه 
چي حلقې شي تار په تار د تورو زلفو 
چي تمام جهان يې نښتی دئ په دام کي 
څوک به خه کاندي انکار د تورو زلفو 
زه له کوم. يوه کمنده سر وکاږم 
کمندونه دي ھ زار د تورو زلفو 
هومره زړونه يې پبيلي په هر تار دي 
چي تسبح کره خدای زنار د تورو زلفو 
په تندي دمحتکب کادره‌ماتنه 
جي‌پري راشي ذره دار د تورو زلفو 
ملک د هند او د حبش يې واړه زبر کر 
چي پیدا شو شهریار د تسورو زلفو 
ښامارانو غوندي ګرخي په ګنجونو 
نه شي هیخ په زره کي ډار د تورو زلفو 
که بل مار چیچل په لاسویا پر پښو کا 
په زره خوله لګوي مار د تورو زلفو 


د 'رحمان" ترقلم مښکاوعنبرووري 
چ يآغاز يې کر اشعار د توروزلفو 


عبدالله محزون پوپلزی 
غزل 

جل وه ګر اوسه هم بش د يا د زلف و 
مونده ته سي په لکو يو تار د زلف و 
بې منصوره داانعام پر بل نه ښايي 
هر ګردن نه دی لايق په دار د زلفو 
تسرقیامتسه خوشحالي ده پر حرامه 
کې په ساره سو دلې آزار د زلفو 
بوی د زلفو به نې ووړ خراج د مشکو 
که نکاروکسي پر چین کذارد زلف و 
دښهمار نیسوه اسان پر هغه کس دي 
که ئې لاندي تر هوده کی مارد زلفو 
لکه مشک چي پر سلانب وي اورېېدلي 
چي خط ونيوه په غېږ کنار د زلفو 
په بهنه ئې غولېدلی (دئ) ګرم نه دئ 
"عېسد الله "غریب چي وړي ناتار د زلفو 


ګل محمد د مالگیر 
غزل 

سرګرداته پرېشان کرم د یار زلشو 
مجنون طوره خوار حیران کرم د یار زلفو 
چي يو غشی د غم وي راباندي نښلي 
خه کم زه د غم نښان کرم د یار ژلفو 
له آه و نه مي تل بوی د کباب خینه 
سینه سوې دل بریان کرم د یار زلش و 
که د صبر کښتۍ راکړې چي غرق نه سم 
ګڼم زه غريب طوفان کرم د یار زلفو 
نوروګړي وينم تل مدام خندان دي 
تنهازه غريب ګريان کرم د یار زلفو 
پاخه عرض له زلفو کره د یار پر شونډو 
"ګل محمده" درست ویران کړم د یار زلفو 


هنر او ادب 


جلوونکی: پردیس کندهاری 
استاد احمد صمیم لر او بر 
د هلمتد د سينداوبازيم 
غزل په‌ایسک کي به لمبېږم 
زه مسشکل جمع مشکل يم 
که او a NT EE‏ چې یر ئي بابسا بوي 
په هغه ابانازږم 
بل مشکل کور ته روان يم 
او داستان ئې هم مشکل دی دااوريځلهاوره و که 
يومشکل که چيري ښخ سي اوس به نور هم تازه کېږم 
بل مشکل ئې سر ته ناست وي 
زه يولمر داآزادۍ يم 
هر مشکل له مشکل زېږي دشمشاد ېر غره څلېږ 
او چبران تې هم مشکل دئ 
زە خټک اوافرېدی يم 
داپر څه مکل اوښتی دتپراپېرغره اوسپږم 
لوی مشکل خو پکښي دا دی 
زه جسونگره د مومنندو 
چې مکوت شي مسشکل دی په رحمان باندي نسازپرم 
او بيان نې هم مشکل دی 
هم ئې حل رات ه مشکل دی ماشوخېل حميد ته راغلم 
که حل نه سي هم مشکل دی په خوش ال نې خوشالېږ 


زه " صسمسمه " د مشکل شعریم 


زه "ضسهقیم " د لراوبريم 








غزل 
د ميني درد چي کله راسي زما د زره پر درګاه 


رنځوري اوښکي مي راتوی سي د باڼه پر درګاه 


زه چي په چا پسي شپه وینه تر سهاره کړمه 
د خیال نیلی مي تل کر پري د هغه پر درګاه 
د سترگو رپ کي تصور د یار تر کلي يووړم 
لاس مي نیولی وو د یار د ګرېوانه پر درګاه 
غلیمه ستا هم امیدونه راته شنډ ښکارېږي 
خوړلې چا نه ده بېخي د پښتانه پر درګاه 


د شعر خنخیر که دي د زره دروازه وشر نگول 
"احسانه" وې که ښه راغلاست د مېلمانه پر در ٥‏ 


عزت الله شمشاد / میوند 
غزل 


ستا په درد کي درومي په لېمو کي كوخي جوري کي 
اوښکي سرګردانه ګر وانو کي کوځې جوري کي 


ستاد نه شتون وخت ياره وجود مي شوړوي داسي 
سم لکه ناوه چي دېوالو کي کوڅې جوړي کي 


ترم درد یې ګوره دومره زور او پیاوړتیا لري 
دالکه اویه چي سم په رو کي کوڅې جوري کي 


کله به چناره خپل انځور دوی پکښي وويني 
کله به بيا پېغلي په چینو کي کوڅې جوړي کي 


کله به "سمساده" زره په زړو کي كوخي جوړي کي 


بشیراحمد بشارت 
غزل 


لاسو کي خراغونه په لبم و کي خراغونه 
قدم پر ق دم ورمه په تيارو کي خراغونه 
د لمر تر رخصت وروسته به مي شمع په کار نه سي 
ساتلي خکه ستورو په څېرو کي څراغونه 
د زړه د ترنم کتاب مي ډک له روڼو تورو 
دورانک و شال راوړي په لفظو کي څراغونه 
د ميني په مکتب کي به د زړونو دالی زده کرو 
چي لولو په سرلیک او په درسو کي خراغونه 
که يو خلي د گونک حالت ژبارونکی راپیدا سو 
لګېږي به زمااو ستا په زرو كي خراغونه 
که راسي د سپرلي پېغله د پاڼو په جامو کي 
خبره. خبره به ګل کړي په کتو کي څراغونه 
داوخت به "بشارقه!" د کمال په عطرو پرپولو 
هتر که پکښي پرېولي په فکرو کي خراغونه 


غزل 
زه مېلمه سومه د ګرر تاک به وكرړه 
دادئ سوځمه پسه اورتا کډه وک ره 


په ټول ژوند کي په ښه رانغلې ملګرې 
دی راپاته ستاپېغورر تا کډه وک ره 
چي ځواني مي وه خاتي مي وه دلې وې 
چي مي ختم سودا زور تا کډه وکړه 
بل به څوکزمادهيلوقدروکړي 
ته هم ولاړې ګراني مور تا کډه وک ره 
دورغوي خير دا دي څخه راو کرړه 
مامي مړ کر درته ورور تا کډه وکړه 


تاخو ښکل کړمه "مشتاقه" په تلو تلو کي 
رادي نه کړزهماپور تساک به ک ره 


عبدالظاهر خر ک 


بره 


ساقي بيا به دي ميناوي که به نهوي؟ 
دښايسته وو به نڅاوي که به نه وي؟ 
سرې غوټۍ به په خنداوي که به نه وي؟ 
په نشونشومي ځان درته مجنون کی 
بيا به خدای خبرليلاوي که به نه‌وي؟ 
ددښمن خونيني سترګي مي ليدلي 
زماوطن به په خنداوي که به نه وي؟ 
دس مان خسري اوريخي‌راته ګوري 
داسپوږمۍ به همنواوي که به نه وي؟ 
چي ډک جام به ستاد خواوي که به نه‌وي؟ 
دجفاله توره د ېه مے زره رېږدي 
راسره به بياوفاوي که به نه وي؟ 
سور ښامار د ليري ليري راښکارېږي 
زماوطن کي به ښکلاوي که به نه‌وي؟ 
ل رز 
مینه هرکلی و چاته وايي چاته نه وايي 
خپل رازهرسری و چاته وايي چاته نه وايي 
ښکلي چي د خپل حسن صفت کوي په خپله خوله 
کېږې شرمېږی و چاته وايي چاته نه وايي 
کله چي بهار راخي په درختو کي ګلان ايرردي 
زیری پسرلی و چاته وايي چاته نه وايي 
ژبه ئې گونکی, سه چي افغان ته به غلام وايي 
روند دي سي زلمی و چاته وايي چا ته نه وايي 
وايي خدای دي راوله قدم دي پر لبمورردمه 
دا دبل مریی‌و چاته وايي چاته نه وايي 
چي کله و حمقي خپله دیدن د ښکلو وغواړي 
ګرځي لیونیو چاته وايي‌چاته نه وايي 


عبداللّه ستوری 
.۰ مه ۳4۹ ۹ 
نت سر نف 


ستا هر حدیث کي د حکمت لوی خزاني پټي دي 
دې خزانو کي خومره ښکلي درداني پټي دي 


روڼه هینداره يې د ژون د د سینگارونو آغا 
ستا په هن ر کي د رنگون و اشياني پټي دي 
په تاریخپانه کي تر تاښه بېلګه نسته ګرانه 
که په تاریخ کي د قرنونو زمانې پټي دي 
موږ که د ساینس په روڼا نوي کشفیات کړي دي 
ستاپه کلام کي دضه ټولي تنا تې بي دي 


دزمانورسینه پسروت ستاد وینالونکین 
پکښي کي "ستقووي " هنرمندي تراني پټي دي 


غزل 
ستا بایست غزل غزل وتا بکلاغزل غزل 
گرانه ته غزل حسزل يې سبقا حياغزل غزل 


ستاغزالي سترګي دواري د غزل په نشو ښکلي 
ستانظر غزل غژل او ستاادا عزل غزل 
ستاد څڼو ماښامونه د رنکین امن خپي دي 
هرماښام غزل غزل او هر سباغزل غزل 
ستا د شونډو پر قلفانو د مسکاد کیلی شرنګ دی 
داشر نګاغژل زل او دامبکاغزل غزل 
زه د زره په جزیره کي ستاد ميني جشن لمانخم 
هر غزل غزل غزل او هره خواغزل غزل 


خومره ستره لورینه تا پر "سقوري" باندي کړې 
وايي‌ستا غزل غسزل او تات اش زل سل 
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ریحی: 


عطامحمد فضلی 


مناجات 


سوني دوس من ورسرنگون کري خدایه 
بل سر بلنده مي پښتون کړې خدایه 
چي پښتني خوندي نورو نه ژاړي 
ختم د جنګ دغم مضمون کري خدایه 
نور د دښمن لاسونه مات غواړمه 
د پښتنو ګل: ګل ژوندون کړې خدایسه 
بياجنازې مو پر کوڅه را نه سي 
د خوشحالۍ بيرغ راستون کړې خدايه 
داسي مو هر محفل زرغون کړې خدایسه 
بیرتسه هغه رمې او شسپون کی خدایپه 


د غبارلباس ترې ولوېد 
بياهم نه خاندي څېروته 
ايني‌بکاري خواش يني 
له سکوته ورجلاسم 


زبوري جوړښت کي نغښتي 
سال یی ښکاري خواښيني 
سر تر توکه توبه. هيڅ کي 
خ ود حسن درخانی, تسه 
زموږ تسوبي ښکاري خواشسيني 





په نارومي نه درېږي 
دفتنومنتروهلني 
غلبلې ښکاري خواشيتني 
د دې نو له کور بختیسه 
هر پرون پر "وصال" خاندي 
زمانې ښکاري خواشيني 







حبیب الله قلم مل 
غزل 


احساس سرتبری دی د درد په توپک زره ښکاروي 
چي لږ خه پوهه لري داښکاري هغه ښکاروي 


دقدرتونو په قانون کي يوه دا ماده ده 
چي زورور دي د کمزوري خیکر نه ښکاروي 
د ستو نزو ږمونځ مي ږمو نځوي ور پښته د عمر د سر 
وايي د زلفو څو ماران په دې نیزه ښکاروي 
د تکليف غشي به نور ګرځوم د صبر په سپر 
ځکه دا غ شي د بې صبرو حوصله ښکاروي 


د شاعرۍ د مسؤلیت پېټۍ تر هغه ورمه 
چي د اجل افي ښامار دا خزانه ښکاروي 


غزل 
اوښکي چسي پر مخ باندي راسوی کم ه 


موري که دي مچ پر تشدي ته کرمه 
ماه به په کنو کر ی كمه 


ته که له دش من خخه په تسته وی 
ب به دي بغل ته لک سوۍ کمه 
داخل که ملاله راژوندۍ سوله 
بګړۍ به دخپل سر ورتسه ډالۍ کمه 


ځمهوډوبۍ تسه اج زه راکه 
پيدا به دي ولور په مزدوری, کم 4 


قربان که "پیا پساني" پروطن نه سولې 


im 2 .7ّ 


اوه ستا له هجرانه زره مي وچاود ېد 
وچاود ېد جانانه زره مي وچاود ېد 
ستا په جنتي غېږ کي سکون راک ه 
بيبره پتمنټتتومانه ززم وچاوذ سن 
مه شنه د زره ز خم مي مه شنه 
وتې يم له توانه زړه مي وچاود ېد 
کا شي مي يو ځل ورته ويلي وای 
زماد زړه درمانه زره مي وچاودېد 
نورنې "افقظسار ۱ کولای ته نسځمه 


پرې مي رده ارمانه زره مي وچاود ېد 


غزل 
خلیرویشتم خزان ته رامي وره په ببره خواني 
مامي تر درویشت پسرلو کرله راتبره خواني 
مرگیه کله خو دي هم په هبره و نه ويل 
چي تر لحده دي راوړم له حده تېره ځواني 
کلونه پس مي ستامزار ته اوښکي وڅڅېدې 
کلونه پس مي راپه ياده سوله هېره ځواتي 
له کومه وخته چي راوتې یمه ستا په تکل 
له هغه وخته مي ملګرې ده سرتبره خواني 
تاراته نه ويل چي يې د کوه قاف شاپېرۍ؟ 
تاراته ول چي: هي ! ښکلې دي ده ډېره ځواني 


بنگرو شرنک 


د ثریا حميد ي افغان دوې غزلي 
غزل 


دا زړه مي ستا د عشق په اور سوځېږي کله کله 
چي اوښکي مي له سترګو خه څڅېږي کله کله 
دا زه چي د وصال په شپه هم ژاړم په سلګو يم 
له ډېري خوښۍ هم غمونه زېږي کله کله 
دا نه چي د اظهار په وخت تنها زه وارخطا يم 
پوهبرم چي وجود ستاهم لړزېږي کله کله 
منم چي په زره کلک دی خو پر تا باندي مین دئ 
رقيب دي هم په مینه کي ژړېږي کله کله 
نو پوه سم "قو ها" چي به مي هيلي پوره نه سي 
ګلاب ګلاب ځواني چي مي رژېږي کله کله 


غزل 
د سیند په شان مي اوښکي د ګرېوان پر طرف ولاړې 
دهیلو جنازې مي د ارمان پر طرف ولاړې 
په دې هیله چي یار به پرې یو څل کتنه وکړي 
زماد زره لمبي تن دجانان پر طرف ولاري 
هيچاقب‌ولي نه کړلې هیچا نه اورېدلې 
بېشکه چي دي زره كي زمامینه پښتنه وه 
بېلتون دي قبول ته کړ بل جهان پر طرف ولاړې 
انکار ته ستادهجر "قو یا" ده ورلوېدلې 
ايرې د تور اور بل ئې د هجران پر طرف ولاړې 








دزیبا اوربل دوې عزلي 


غزل 


زړه مي په والله جانانه درد کوي 
مه خه بې له تاجانانه درد کوي 


کومه ورخ چي و نه ژاړم ستا په غم 
سري ستركي زماجانانه درد کوي 
اوس چي مي زخمونه چړيکي و ليسي 
هر زخم جدا جانانه درد کوي 
ستاد نامه ذکر مي ډېر کړی دئ 
ژبه مي بیابیاجانانه درد ګکوي 


دا "زیبا" غزل دي نظر سوې ده 
شونډو کي چي ستا جانانه درد کوي 


غزل 
په ژرا به توله ښار سي که ته ولاړې 


زما خوښي به پر بل لوري وکړي کډه 
دغمونو به مي وار سي که ته ولاړې 
ستا بېلتون به مي په کانو باندي ولي 
د زړه سر به مي پرهار سي که ته ولاړې 
ستا په یاد کي به لیکم د درد شعرونه 
زما به دغه کاروبار سي که ته ولاړې 


۸ "اور بل " به مي و فيا" ګلونه نه وي 
راڅه پاته به سینکار سي که ته ولاړې 


د فرشتې مرسل دوې غزلي 


غزل 
عجيبه غوندي دستور د دې دنيادئ 


بېګانه کس به وي خوږ درته تر ځان سي 


د زړګي کوڅو کي ګرځي بې تپوسه 
ښکلي ډېر وي خو يو یو پکښي جانان سي 
لا ليدلی نې د ژوند پسسرلی نه وي 
د بارودو په لوګو باندي خزان سي 
څه زاهد: خه نصیحت خه بې تسبیح وي 


چي و شرنک ته د بنگرو تبر ترایمان سي 


وت" به نې تل ستايي په شعرو کي 
چي پر مینه د وطن باندي قربان سي 


غزل 
د هجر ژرندي رانه وایستل رانجه د سترګو 
داچي مي توی سولې ګرېوان لره اوبه د سترګو 
ته لاس پر کښېږده نذرانه د میني څه شي غواړي؟ 
تن غواړي. روح غواړي. که غواري مي باڼه د ستر ګو 
زه لا تر اوسه ستا د زره کر نک ته نه ولوېدم 


ما په خندا خندا کره جار تر تاهر څه د سترګو 


غي ٢‏ » <|" چم ۱ 
د ژوند تيارو کي مو سوه ور که د روڼا فرشته' 
تا پري پېرزو نه کړه يو خلي‌هم ډېوه د سترګو 


لیکوالان: خالد اقیال یاسراو محمد ارشد رازي 





مترجم: نثاراحمد آریا 


نوبل جایزه وړونکي ادیبان 


2 
هوسي ایچکارای 
(Jose Echegaray)‏ 
(۱۹اپریل ۱۴-۵۱۸۳۲سپتمبر۸۱۹۱) 


د نونسمي پېړۍ د اتمي لسيزي دغه 
هسپانوي ډرامه لیکوال ته په ۱۹۰۴ م کال 
له فرییرک مسترال (Frederic Mistral)‏ 
سره په شریکه نوبل ادبي جایزه و رکره سوه. 

ایچگارای په دوه ویشت كلني کي په 
ډرامه لیکنه شروع وکره او په خپل ټول 
ډرامه لیکوال په توکه د نوموري د شهرت 
يوه لویه وجه په ډرامه لیکنه کي د لورو 
تخنیکونو کارول وو. د خینو نسبي ساده 
میلو ډراماتیکو پلاټونو په کارولو سره هم 
هغه د خپلو تندارچیانو پاملرنه جلب کړه. 


"د ایچگارای هم د خپلو اسلافو 
غوندي د منازعاتو د وړاندي کولو هنر زده 
وو. هغه له بپلابپلو مزاجونو او افکارو سره 
دلچسپي لرله. نوموري هم د خپلو اسلافو 
غوندي د وجدان د نهايي پپچلو حالتوتو له 
مطالعي خخه خوند اخیست. هغه پر دې 
قادره وو. چي خنگه په خپلو لیدونکو کي د 
بپري او رحم احساسات پیدا کري. همذا 
کمال د تراژیدی, معراج دی. د پخوانیو 
سترو هسپانوي هنرمندانو غوندي د 
نوموړي په لیکنه کي هم ډېر ژو ندی خیال او 








د سپېڅلي هنري 
اسان "لش 
تاثیرات لیدل 
کو 
هوسې 
ایچگارای په 
میدرد کي پیدا 
سو. وروسته دغه 
کورنۍ میورشیا 
(Murcia)‏ ته 
نه 


۳م کي نوموری له 06 laاEscue)‏ 
(05 )3 څخه فارغ سو او په همدې خای 
کي د رياضي پروفیسر مقرر سو. هغه د 
رياضي په برخه کي هم خبر نيزي مقالي 
چاپ کړې او د خپل مهال په لویو هسپانوي 
رياضي پوهانو کي وشمپرل سو. هغه تر 
۸ پوري انجنيري وویل او پر یو شمبر 
دولتي چوکیو پاته سو. په ۹٣۱۸م‏ کي 
نوموری د هسپانوي پارلمان غړی وتاکل 
سو. همدارنگه هغه د سپین (هسپانوي) 
بانک په جورولو کي هم مهم رول ادا کر . په 
۹ کي هغه د میډرډ اکادیمی غری 
وټاکل سو. په ۱۸۷۴م کي چي کله د 





نوموري لومړۍ برامه طنا اع) 
(۱319013110 ولوبول سوه نو هغه دو 
څلوېښت کلن وو. دغه ډرامه د پاریس پر 
موقته جلاوطنۍ باندي لیکل سوې وه. په 
اوایلو کي نوموړي د خپل اصلي نوم پر خای 
په قلمي نوم لیکنه کول. که څه هم هغه په 
وروستیو درو لسیزو کي په سياسي چارو ډېر 
بوخت وو. خو بيا تې هم ډرامه لیکني ته 
وخت ایستی. هغه به په کال کي شاوخوا 
Del Vengador)‏ ۴5۵05 په ۱۸۷۵م کی 


En Puno De Espada)‏ )او په ۱۸۷۷م کی 


1 لوپول‎ )0 ۱۵۵۲2 0 Santidad) 
ډرامو ئې ډېر شهرت پیدا کی. کله چي په‎ 
۵م کي د نوموري ډرامې په انگليسي‎ 
ترجمه سوې| نو هغه نړیوال شهرت پیدا کړ.‎ 


د هغه د يوي ډرامې کرکتر لورینزو اویتدانو 
Aven dan0)‏ 66120 )|) د حایداد د میراث 
يوه لویه وصیت نامه پیدا کوي. کله چي هغه 
په دې پوهيري: چي د وصیت نامي اصلي 
حقدار دی نه دئ. نو هغه په دې هڅه کي 
کېږي» چي هغه تر خپل حقداره ورسوي خو 
د هغه حریص خپلوان له نوموړي سره موافق 
نه وي. هغوی د دې له پاره چی جایداد تر 
لاسه کري: نو هغه مرستون ته لېږي. 
ايچکاري له ستر نارویژي ډرامه 
لیکوال هنریک ابسن خخه له متاثره کبدو 
وروسته پر تولنیزو مسایلو لیکني ته مخه 
کوي. په ۲ کي نوموړي د (El Hijo‏ 
( 1036 166 26 په نامه ډرامه وراندي کړه. 
دغه ډرامه د ابسن د (45۳056 ۲16) نومی 
ډرامې تر اثر لاندي لیکل سوې وه. د بې 
خایه اوازو د مخربو پایلو پر موضوع لیکل 
سوې ډرامه (The Great Galeoto)‏ د 
توموړي هغه ډرامه ده. چي تر تولو زیات 
مینه وال لري. په دې ډرامه کي يوه اوازه 
لوېږي. چي يو ځوان لیکوال ارنسټو 
(t0ىErne)‏ د ډون جولیان (10137 00۳) 
له مېرمني تیودورا )1٥00773(‏ سره د خپلو 
اریکو پر بنسټ يوه ډرامه ليكلي ده. «ون 
جولیان چي د خپلي مبرمني په دفاع کي له 
وایکونت" (۷5۵۲) سره د ډویل" 
(006) جکره کوي له دې امله مري: چي د 


اشرافی لقب. 

" دویل د دوه په دوه جګړې هغه دول دی؛ چي د 
يوي پربكري د نهايي کبدو په موخه د دوو 
حریفانو له خوا تر سره کبده. په دې جکره کي 
يوازي له توري څخه کار اخیستل کبدی, د 
جګړې په پای کي پربکره د غالب په ګټه او د 
مغلوب په تاوان تر سره کېده 


نوموړي پر دغه اوازه باور راځي. له دې 
وروسته ارنسټو وایکونتِ وژني او له تیودورا 
سره ژو ند ته ادامه ورکوي. 

"که څه هم خلکو د ايچگاران له رامو 
سره ډېره مينه لرله» خو د هغه مهال 
روشنفکرانو او لیکوالو د نوموړي پر 
احساساتي انداز او مبالغي باندي نیوکي 
کولې. دوی په دې نظر ول چي په دې دول 
جرامه کي تصتع رامنخ ته کېږي. ډېر کره 
کتونکي په دې نظر دي.چي د نوموړي په 
ډرامو كي د فرانسوي ریالیزم او ابسن گر 
تاثیرات لیدل کېږي. د نوموري درامي د 
معاصر ذوق استازي دي. له همدي امله د 
تاريخي ارزښت وړ دي. البته دا هم باید وویل . 
سي» چي د ننني عصر د لیدو نکو له پاره هیڅ 
دلچسپي پکښي نسته". 

د نونسمي پېړۍ له اوومي لسيزي 
خخه بیا تررهغه وخته پوري چي توموړي ته 
وبل جایزه ورکول کبده, هغه تر ولو ممتاز 
هسپانوی ډرامه لیکوال بلل کبدی. په 
۴ م کي هغه د هسپانيي د رایل اکادیمی, 
غړی وټاکل سو. د ایچگارای اخلافو د 
نوموړي ډرامې د تبر وخت شیان وېلل. په 
٢۳م‏ کي د هسپانيي باچا دوولسم 
الفانسو (Alfonso X11)‏ هغه ته (Order of‏ 
the Goاden Fleece)‏ ورکړ. هغه په ۱۴ 


سپټمبر ۱۹۱۳ م کي په ميډورډ کي مړ سوه 


خو د جاتنټو بیتاوینتی ٣0‏ آcھJ)‏ 
Bene t8(‏ غوندي هنرمندو لیکوالو له 
پاره ئې لار هواره کړه. 

۷ > چا 


۴ 


(Mcgraw Hill Encyclopedia of د‎ 
څخه اقتباس.‎ ۷۷۵۲۱۵ Drama) 





)٠٠١( 
نړیوال شخصیتونه‎ 


بر پر پر پر > 


لیکوال: 
مایکل هار 


اردو ژبارن: 
محمد عاصم بټّ 


لس ستو ژبارن؛ 
عبدالنافع ثنا 


(۱۵) 
حضرت موسی عليه السلام 
(۱۵۰۰ ق م) 

د تاریخ په اوږدو کي غالبا تر عبراتي 
پېغمبر حضرت موسی علیه السلام ډ پر شاید د 
چا دومره پراخ هرکلی ته وي سوی. د وخت په 


EE 





ډېر سول. داسي انکبرل کېږي چي په 
دیارلسمه پېړۍ (ق م) کي کله چي دوهم 
ریمس چي د يوه نظر له مخي د اکسوډس په 
ښار کي فرعون وو او په ۱۳۳۷ ق م کي وفات 
سوء وزېږېد. د ده د ژوند پر مهال؛ لکه څنګه 
چي له اکسوډس (د تورات دوهم کتاب 
"ژباړن") کتاب څخه څرګندېږي. ډېری 
عبرانیان د ده له کر نلارو څخه ناخوښه ول. تر 
پنځو پېړیو پوري حضرت موسی عليه السلام د 
تولو عبرانیانو له پاره یو منلی څوک وو. تر 
۰م پوري د ده شهرت د عیسائیت سره یو 
خای په ټوله اروپا کي خپور سو. يوه پېړۍ 
وروسته حضرت محمد صلی الله عليه وسلم 
حضرت موسی عليه السلام د يو رشتيني 
پیغمبر په تو که ومانه او د اسلام له غور ېدو سره 
یو خای حضرت موسی عليه السلام هم د مصر 
په ګډون په توله مسلمانه نړۍ کي د ستايني 
وړ یو شخص په توګه مطرح سو. نن له دوه 
دېرش پېړیو وروسته حضرت موسی عليه 
السلام د بهودیانو. عیسائیانو او مسلمانانو له 
پاره په یو دول سپېڅلی دئ. همداراز یو لوی 
شمېر لادریان )٥905165(‏ هم نوموړي ته 
په درناوي قایل دي. د عامه پوهاوي د نوو 
وسیلو په مټ موږ نن د پخوا په پرتله د ده په 


اره ښه پوهېږو. د حضرت موسی عليه السلام د 
دومره شهرت سره سره موږ د ده د ژوند په اړه 
په ښه توګه نه پوهېږو. داسي ګومان کېږي 
(چي ډېر پوهان تې نه مني) چي موسی عليه 
السلام د مصر اوسېدونکی وو او نوم ئې عبراني 
نه بلکي مصری دئ. (چي مانا ئې کوچنی یا 
زوی دی او د مصر د ډیرو فرعونانو د نوم برخه 
هم وو). د حضرت موسی عليه السلام په اره د 
پخوانی. لوزنامي پر حکایتونو باور کول 
ستونزمن دي چي ډېری ئې د معجزاتو كيسي 
دي لکه د لکبدونکو ایرو کیسه او یا دا چي 
موسی عليه السلام له خپلي لکړي څځه مار 
جور کړ. دا په خپل ذات کي معجزې دي لکه د 
بیلګي په توګه بايد د هري خبري د منلو له 
پاره ئې د عقيدي په مټ باور وگړې لکه دا چي 
موسی عليه السلام چي د اکسوډس (د بتي 
اسرأئیلو یومخیز مهاجرت "ژبارن ") په وخت 
کي د خلورو اتيا کالو ووء نور څلوېښت کاله ئې 
عبرانیان له خان سره کړي ول او پر صحرا 
کرخبد. بې له شکه موږ د دې علاقمند یو خو 
پوه سو چي تر دې ټولو اسطورو لاندي کبدلو 
مخکي د موسی عليه السلام د ژوند اصلي 
سوانح څه شی دي؟ ۱ 

ډېرو کسانو د طاعون د لسو ناجوریو او تر 
سرې بحيري د اوښتلو په اړه د کیسو د فطري 
وضاحتونو د وړاندي کولو هڅه کړې ده. بيا 
هم د حضرت موسی عليه السلام اړوند د 
پخوانۍ لوزنامې ديري مشهوري سوي کیسې 
اسطورې دي چي د نورو قومونو له اسطورو 
سره ژور ورته والی لري؛ د بيلگي په دول د 
حضرت موسی عليه السلام او دلدلی (ختینو) 
وښو کیسه د بابلي اسطوري سره هیشوونکی 
ورته والی لري چي د لوی عکادي باچا سارگون 
سره اره لري او له ۲۳۶۰ څخه ۲۳۰۵ ق م 
پوري ئې حکومت کاوه. 


په تولیز دول له حضرت موسی عليه 
السلام سره درو مهمو کیسو ته تراو ورکول 
کپرري. لومری نوموری د یو سياسي شخصیت 
په توگه پیژندل کېږي چي عبرانیان ئې له 
مصر خخه تر اکسودس پوري رهنمائي کرل. 
په دې اړه تر لږ تر لږه دا خبره خو روښانه ده 
چي په همده پوري بايد دا خبره وترل سي. د 
دوهم انجیر د لومړیو پنخو کتابونو جینس: 
اکسودس؛ ليويتي کس. نمبرس او ډیوټرو 
نومي د همده تاليف بلل کېږي. دې کتابونو ته 
د موسی عليه السلام د پنځو کتابونو نوم هم 
ورکول کېږي. همدا کتابونه د یهودانو تورات 
جوروي. په دې کتابوتو کي د حضرت موسی 
عليه السلام د شریعت بیان دئ چي د قواتینو 
ټولګه ده. دې کتابونو د انجیل په عصر کي د 
یهودانو د کر نو ساتنه وکړه او په همدي کي 
لس حکمونه (احکام عشره) شامل دي. د 
دوی د بې ساري اغبز له مخي چي تورات په 
مجموعي توکه او لسو حکمونو ئې په ځانګړي 
دول پر خلکو وشیندل. د دوی لیکوال د یو 
ستر او بې ساري اغېزناک شخص په توکه 
منلای سو خو د انجیل یو شمبر پوهان په يوه 
خوله دا نظر لري چي حضرت موسی عليه 
السلام په يوازي سر د دې تولو کتابوتو لیکوال 
نه دئ. په ښکاره دول دا کتاپونه تر يوه د ډېرو 
لیکوالانو د قلمي زيار نتیجه ده. په داسي حال 
کي چي د دې تولو ډېره برخه مواد د حضرت 
موسی عليه السلام تر مرگ وروسته ولیکل 
سول. داسي شوني ده چي حضرت موسی 
عليه السلام د مروجو عبراني دودونو په 
راغو ندولو او ترتیبولو او یا عبراني قوانینو په 
وضع کولو کي مهمه ونډه اخيستي وي خو په 
حقیقت کي زمور سره کومه داسي لاره نسته 
چي په مټ ئې دا خبره ثابته کرو. دربیم داچي 
ډېر خلک حضرت موسی عليه السلام د يهودي 





وحدانیت بنسټ ایښودونکی مني. له يوه 
ارخه د داسي یو ادعا کوم بنست نسته. د 
موسی عليه السلام په اړه زمور, د تولو معلوماتو 
مهمه سرچینه پخوانی, لوزنامه ده په داسي 
حال کي چي په پخوانۍ لوزنامه کي په ښکاره 
دول د وحدانیت بنسټګر حضرت ابراهیم عليه 
السلام ښوول سوی دئ. خو دا روښانه ده چي 
که حضرت موسی عليه السلام نه وای» نو 
يهودي وحدانیت به له منځه تللی وای. 
نوموري د هغه په ساتنه او تر راوروسته نسلونو 
پوري د هغه په لېږد کي بنستیز رول ادا کر . د 
همدې حقیقت پر اساس باندي د هغه اهمیت 
مطرح دئ خکه د نری, دوه ستر مذهبونه 
عیسائیت او اسلام دواره همدا د بهودي 
وحدانیت خخه خروب سوي دي. د يوه رستيني 
خدای تصور چي حضرت موسی عليه السلام 
ژوره عقیده ورباندي درلوده: له همدي امله د 


)¥ نړۍ په لویه برخه کي د منلو ور وګرځېده. 


)۱۶( 

چارلس داروین 

)۱۸۰۹ - AAT) 
چارلس داروین چي د فطري انتخاب په‎ 
مټ د بدن د غرو د تکامل نظریه ئې وراندي‎ 
کره» پر ۱۲ فبروري ۱۸۰۹ د انکلستان د‎ 
شیروز بري په ښار کي وزېږېد (په عين ورخ‎ 
ابراهام لنکن هم زېږېدلی دی). په شپاړس‎ 
کلنی, کي ئې د طب د لوستلو له پاره د ایډن‎ 
برگ په پوهنتون کي داخله واخیسته. خو‎ 
طب او د غړو علم دواره ورته بې خونده معلوم‎ 
سول . لږه موده وروسته کیمبرج ته بدل سو.‎ 
هلته تې تر زده كري له آس سپرپدلو او نښه‎ 
ویشتلو سره علاقه ډېره وه. خو دی په دې‎ 
وتوانبدی چي خپل یو استاد دومره اغېزمن کر ي‎ 








له پاره د طبيعي علومو د پوه په توکه مقرر کر . د 
دې ټاکني د منلو له امله د چارلس پلار له ده سره 
مخالفت هم وکر. هغه دا انکبرله چي دا دول 
سیل او ګښت نوموری د یو جدي کار د راشروع 
کولو له چاري راګرځولای سي. له ښه مرغه ئې 
پلار راضي کر خو هغه د سفر اجازه ورکره. 
وروسته د دا بحري سفر د لوبديزي نړۍ په 
ساينسي تاریخ كي قيمتي ثابته سوه. 

به ۱ کي داروین د ۲ کالو په عمر 
له پیکل سره په سفر روان سو. راوروسته پنخه 
کاله پیکل د نړۍ پر شاوخوا راوکرخبد. هغه 
په ډېر اطمینان سره د سويلي امریکا د 
ساحلونو پر غارو خوځښت ته دوام ورکر. پر 
ليرو پرتو جزیرو ئې خبرنه وکره او د 
بحرالکاحل نوري جزيري ئې هم وکتلې. د 
عربو بحيري او د جنوبي اوقیانوس بحر ته هم 
ولارٍ. د دې اورده سفر پر مهال داروین د 
فطرت ډېري عجايبي وليدي, له پخوانیو 
قبیلو سره ئې ولبدل؛ په ډېر شمبر کي پاته 
شوني (فوسلز) په لاس ورغلل او د دیرو نباتاتو 
او څیواناتو مشاهده‌ي وکره. پر دې سربېره. 
خپل مشاهدات ئې په تفصیل ورسره لیکل. 
دې حوالو د ده د راوروستو لیکنو له پاره د 
بنسټ کار ورکړ. له همدي څخه یې خپلي 
خيني نظريي وضع کړلې له همدغو څخه کې 
هغه کره شواهد هم وراندي کرل چي د ده 
نظريي ئې دومره د پام ور وگ رخولي. 

داروین په ۱۸۸۶ کي کور ته راستون 
سو. رآوروسته شل کاله ئې د کتابونو يوه لړۍ 
را پیل کړه چي په مټ ئې نوموری د اتګلستان 
په بهترینو ژوپوهانو کي راوست. د ۱۸۲۷ په 
لومړیو کي داروین دې پايلي ته ورسېد چي د 
حیواناتو او نباتاتو ډولونه د بدلون وړ دي او د 
مځکي د طبقو د تاریخ په لړ کي په اوږد مهال 
کي ئې تکامل کری دي. دا مهال نوموری نه 


پوهبدی چي د دې تکامل پایله څه کبدلای 
سي( په ۱۸۳۸ کي نوموري تاس مالتوی 
يوه مقاله د (د نفوسو پر قوانینو يوه مقاله) تر 
عنوان لاندي ولوستله. له دې مقالې څخه ده 
ته د دې نظريي په هکله اشاره په لاس ورغله 
چي د تنازع للبقاء (د ژوندي پاته کبدلو له پاره 
د جنک) په پایله کي د فطري انتخاب عمل 
منخ ته راځي. خو د فطري انتخاب د اصولو د 
ترتیب سره سره تې د خپلو نظریو په خپرولو 
کي ببره و نه کره . ده ته معلومپدله چي له دې 
نظریې څخه ینک اختلافات را پار ېدلای سي 
نو ئې یو اوږد مهال په احتیاط سره شواهد را یو 
خای کرل او د خپلي مفروضي په ملاتړ ئې د 
دلایلو په ترتیبولو تبر کر . 

د ۱۸۴۲ په لومریو کي ئې د خهلي 
نظريي يوه خاکه ولیکله. تر ۱۸۳۴۴ وي د یو 
کتاب په لیکلو بوخت وو. خو کله چي په 
۸٨‏ کي داروین په خپل ستر کتاب کي 
سموني او زياتوني کولې» ده د الفرډ رسل 
ویلاس يوه مسوده تر لاسه کړه (نوموړی په 
ختیخ انبیز کي د طبيعي علومو یو انګرېز پوه 
وو). ویلاس د تکامل په اره خپل نظر ورکری 
وو. په يوه لحاظ د ویلاس نظریه له باروین 
خخه ببله نه وه. ویلاس خپله تظریه په بشپړ 
آزادانه دول وضع کړې وه او تر چاپولو دمخه ئې 
مسوده يوه ساینسیوه ته د هغه د نظر اخیستلو 
له پاره لبرلي وه. دا یو اند ېښمنوو نکی حالت وو 
چي په ډېره آسانی, سره یو له بل څخه د میدان 
ګټلو په ارودور اوښتلای سوای. ورپسي 
پاشت د ویلاس مقالي او د باروین د کتاب 
خاکي د يوه ګډ مضمون په بڼه د يوي ساينسي 
تولني په وراندي کښېښوول سوي, 

دې ګډ کار ته چا کومه خاصه پاملرنه و 
نه کره. خو په دا بل کال د داورین کتاب (د 
ډولونو پیداینست) چاپ سو چي یو انقلاب ئې 


رامنخ ته کر . پر ساينسي موضوعاتو تر بل هر 
چاپ سوي کتاب ډېرو زیاتو خلکو په خورا 
جوش سره له دې کتاب خخه د خپل بحث 
موضوع جوره کره. په دوی کي ساینسپوهان 
هم شامل ول او عوام هم. د بحث موضوعات 
په دې دول ول: ۱- د دولونو پیدایشت د 
فطري انتخاب له لاري. ۲- د پایشت له پاره 
په جکره کي د تاکلو ډولونو تکامل. په ۱۸۷۱ 
کي بحثونه لا گرم ول چي داروین د (انسان 
زوال) او (اتتخاب د جنس په لحاظ) کتاب 
چاپ کړ. دې کتاب چي پکښي دا نظريه 
وړاندي سوې وه چي انسان له بیزو ډوله شکل 
خخه اوسنی, بيي ته ارتقاء کړې ده د دې 
بحثونو په لا کرمولو کي پر اور د تیلو اچولو 
غوندي آغبر وکر . 

داروین د ده پر نظریو باندي کبدونکو 
دې عوامي بحثونو کی هیخ برخه وانخیسته. 
یو علت خو ئې دا وو چي د پیکل له سفر خخه 
تر راستنبدلو وروسته د ده روغتیا سمه نه وه 
(دا ناروغتیا نوموري ته په جنوبي امریکا کي د 
کوچنیو خسمانانو له چیچلو خخه ور پیدا 
سوي وه ). د تکامل (ارتقاء) د نظريي له 
پلویانو سره د مس -ایچ - بکسلی غوندي یو 
لبواله مناظره باز او د داروین د نظریو یو 
ملاتری موجود وو. کله چي داروین په ۱۸۸۱ 
کي مړ کبدی:اکثرو مهمو ساینسپوهان د ده د 
نظریو پر سموالي باور ته رسبدلي ول. داروین 
د ژویو د تکامل (ارتقاء) بنستکر ته وو. خینو 
کشانو تې دة مخکي خپلي مقروضې وړاندي 
کړي وې چي فرانسوی طبیعت پوه ژان لیما رک 
او د چارلس نیکه اراسمس داروین تي له جملې 
څخه ول. خو د هغوی مفروضي کله هم د 
ساینس په نړۍ کي د منلو وړ و نه ګرځېدې 
خکه دوی د ارتقاء (تکامل) په اړه قانع کوونکی 
وکات ورنة کرای سوای: > باروین کارنلته 









اصل دا وه چي نه يوازي دارتقاء د عمل پوره نظام 
ئې وراندي کر« ورسره سم ئې د خپلي ادعا په 
ملاتر ډېر دلایل‌هم ورکرل. 

دا بايد په یاد ولرو چي داروین دا نظریه د 
پیدایښت د علم (6806) څخه له کتی 
اخیستلو او یاویلای سو د هغه په هکله د کومي 
خبرتیا درلودلو پرته وړاندي کره. د داروین د 
ژوند پر مهال خوک په دې اره نه پوهبدل چي 
خنکه په یو عجیبه طریقه خيني خانكري 
اوصاف له پوه نسل څخه بل نسل ته لېږدول 
کېږي. که خه هم په هغو شپو ورخو کي چي 
داروین د خهلو هیجان پاروونکو کتابونو په 
لیکلو او چاپولو بوخت وو. کریکر مینډل د 
ورائت پر قوانینو کار شروع کړی وو. د میثیل 
کار چی د داروین له کاره سره ډېر په تواقق کي 
ووء تر ۰ ۱۹۰ع پوري تي پاملر ثه جلب نه کرای 
سوای. په داسي حال کي چي د داروین نظريي 


( ۷۷ ) هرخای د خلکو پر ژبه وې. تو د ارتفا په پچ 
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ادبي او تولنیزه 
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زموږ تننی. پوهه چي د ورائت زبردیز پراونه د 
فطري عمل له انتخاب سره تړي. د داروین تر 
وراندي کړي نظريي ۵ پره بشپره ده. 

د بشر پر فکر باندي د داروین اغبزي 
«بري ژوري دي. په تبره له ساينسي 
ليدلوري: نوموري د ژوپوهني په برخه کي 
انقلاب رامنخ ته کر. فطري انتخاب 
جهانشموله اصول دي چي په نورو ډګرونو کي 
ئې هم د تطبیقولو هڅه سوي ده لکه په 
لرغونپوهنه. ساختماني عرصه. سياسي 
علومو او اقتصادي علومو کي. 

خو ات سايتسي تې هغه اغېزي ,«پزي 
مهمي دي چي د داروین نظريي پر مذهبي اند 
باندي واچولي. د داروین د ژو ند پر مهال او له 
هغه وروسته تر ډېرو کلونو د خینو کلکو عقیدو 
لروتکو عیسویانو دا فکر وو چي د داروین 
نظریه منل مذهبي عقایدو ته سپکاوی دی. د 


دوی بپره تر دبره خایه پر خای وه خو دا 
روشانه ده چي مذهبي جوش او جذبي په 
عمومي راکمبدلو کي تر دې آخوا نورو عواملو 
هم رول لاره. (داروین خپله لادری 
(gw (Agnostic)‏ 

په یوه لا مذهب کچه هم د داروین 
نظريي د تړۍ په مختلفو لیدلوریو کي تغیرات 
راوستل.انسان د موجوداتو په فطري نظام کي 
اوس له هغسي مرکزي دريځ څخه ته وو 
برخمن لکه مخکي چي تې لاره. اوس نو موږ د 
بې شمېره نورو ژوندي شیانو په قطار کي یو 
دول تې وو. موږ بايد دا شونتیا رد نه کرو چي 
يوه ورخ د موجوداتو له ډلي کوم شی پر موږ 
لوروالی پیدا کولای سي. د داروین د لیکنو په 
پایله کي د هریکلیتس دا خبره چي (بي له 
تبدیلی, خخه بل هیڅ شی ثابت نه دئ) په 
تولیزه کچه ومنل سوه. د بشر د پیل اړوند د 
توليزي توضیح په توګه د ارتقاء د نظريي 
بریالی, کېدني دا باور لا نور پیاوری کر چي 
ساینس د ټولو طبيعي پوښتنو جواب ویلای 
سي خو (د تولو انساتي مسئلو جواب نه سي 
ویلای). د باروین اصطلاحات لکه (د بهتر 
پات کبدنه 5۱۳۷۱۷5۱ ۲0۲ 099۱6 517) او یا د 
بهترین له پاره پائبدنه زموږ د مصطلحاتو 
برخه وگرخبده. 

روشانه خبره ده که داروین نه وای پیدا 
سوی» بيا به هم دا نظریه رامنخ ته کبدلای. 
اصلاً د ویلاس ببلکه یو داسي حقیقت دی چي 
پر بنسټ ئې دا خبره د بل هر لوی شخص په 
پرتله پر داروین دبره ښه تطبیق کبدلای سي. 
په هر حال. دا داروین وو چي لیکنو ئې په 
ژوپوهنه او لرغونپوهته کي انقلابي ترمیمونه 
راوستل او په نړۍ کي ئې دانسان دریخ او رول 
ته تغیر ور کر : 

تور بیا ... 


که ځان دربالدي ګران وي نو ښه 
ویناوکره چي پر خلگو هم ګران د ې 


د بیان کولو قدرت 


لیکوال: برایان نريسي 
فارسي ترجمه: پروین آقائي 
پښتو ترجمه: احمد صمیم 


برایان تريسي (۴۰۰۰) ويناوي په ۴٢‏ 


هیوادو کي پنخو ملیونو نفرو ته کړي دي. د 
ده د تجر بو خلاصه دا ده : 


۱ ښه وینا د خلکو احترام جلبوي. 

٢‏ د ښې وینا اساس ښه فکر کول دي. 

۳ دوینا دمخنی, اماد ګی او سازماتدهی پر 
بیان باندي حاکبیت راولي:.  ..‏ 

۴ که ستاسي اندرو ئی حالت فثبت وي نو 


ستاسي عمل او وینا هم مثبت شکل 
اخلی. 


. د بیان مهم نکات پر فلیپ چارت باندي 


ولیکی. 


. شوق» تصمیم او نظم د ښې وینا کولو 


اساسات دي. 

زمور لوی دښمن او زمور, لوی خنب زموږ 
بېره ده. 

وینا کول هم لکه یو کسب په تمرین 
سره زده کېږي. 


3 وبا لوی ارکان عفطق: اخااق او 


عاطفه ده. 


٠‏ ستاسي وینا په درو شیانو سره تاثیر 


پیدا کوي: ۱ ښه کلمات. /٢‏ بم آواز, 


۳ بدن حرکات یاد یدن ژبه. 

۱ستاسي جملي بايد يا خبري وي يا 
استفهامي (خبري کلام: تام کلام) یا 
مفید کلام ته وايي: يعني چي مبتداء او 
خبر ئې معلوم وي. 

۲ سترگو تماس ډېر قوي اثر لري او 
ستاسي پیام جڏ بوي . 

۳ستاسي تبسم اورېدونکی هم متبسم 

۴. ستاسي جدیت د خلکو جديت راپاروي. 

۵. وینا ساختمان: ۱/ مقدمه» ۲/ اصلي 
موضوع: ۳/ خلاصه. ۴/ نتیجه کيري 
پا د عمل دعوت يعني اوس پر تاسي خه 
تبربري؟ خه غواړئ؟ خنکه ئې غوار ی ؟ 
کله ئې غواری؟ ولي تې غواری؟ دغسي 
پوښتني مطرح کړئ بيان خپله 
تودېږي. 

7 ستاسي د بیان سازماتدهي بايد سلسله 
واره وي او بې ارتباطه نه وي. 

۷ وینا په وینا کولو سره زده کېږي. 


دویناد جرئت لاري؛ 








. په يو ښه جذاب شعر سره شروع کول. 

> په کور کي تمرین او تکرار ډېر ډپر کول. 
امادګي ستاسي اعتبار زياتوي, 

. داسي فکر کول چي ستاسي د لحن او 
آواز ازموینه اخیستل کېږي او ستاسي 
خخه بو فلم ډکېږي او دغه فلم ستاسي 
د لوړ شهرت سبب ګرځي. 

. د بیان په سر کي يوه وجیزه یا زرین قول 
بیان کړئ. 

3 د يوه بل باتجربه وینا کوونکي د بیان 
طرز او اداء زده کړئ. 

۲ د خپلي وینا له پاره یو فهرست او ګراف 
ترتیب کری. 

. د هر لغت له پاره ډېري مترادفي 
معناوي پیدا کړئ. 

. وینا بايد ستاسي په فکر کي نه وي: 
بلکي بايد ستاسي د اور پدونکو په باره 
کي ؤي: 

. د مخاطېينو جنسیت» د معلوماتو 
سطحه او د دوی ارمان په نظر کي 
ولرئ. 

۰.د مخاطبینو مشکل درک کړئ. بيا ئې 
نوعلت او د حل لاري وروښیاست. 

.د مئلو خلکو منلي اقوال تائید کړئ او 
قهرمان ئې معرفي کړئ ‏ 

واردواره پر کوچنیو ګروپوتو خپل 
پرکټس قوي کړئ. 

. کله کله په وینا کي قدم هم ووهئ. 

.دا معلومات باید ولرئ چي دمخه ویتا 
کوونکی د اور پدونکو په تظر کي خنکه 
ووء ښه ووء که ید؟ 

.هر چا ته به د دوی د ذوق مطابق بیان 
کوی او په هغه مر بوطه موضوع کي به د 
دوی اتلولي بیانوی. 


۳. د کوم پاراگراف سره د هغه هم آهنگ 
لفظ هم وراضافه کوی. لکه: "ینج 
ګنج "ء "شصست و شکست "۰ "اخلی 
پخلی" ځکه دا په ذهن کي ښه ثبتېږي. 

۷ تر تمرین وروسته يو بل نهايي تمرین 
هم وکری. د غټو کلماتو یا عنوانوتو د 
تورو معناوي هم جوري کړئ. مثلاً کار 
(ک) يعني کول. (الف) يعني آرزوء (ر) 
یعتی ریاضت. 

۸ تقریر په ماهرانه او قاطعانه دول سره په 
ینک ایمان او عقيدي سره و کر ی 

۹. که تاسي خبل بیان ته اهمیت ورکړئ 
نو خلک هم اهمیت و رکوي. 

۰ په بیان كي د محبت. صداقت او 
صمیمیت اظهار و کر ی. 

.١‏ ښه ویو نکی لکه د فلم یو ښه اداکار چي 
ټول ئې خوښوي . 

.٢‏ مخاطبین ستاسي مېلمانه دي وتي 
نازوئ او جدي برخوردمه ورسره کوئ. 

۳ وار مرګ بېروونکې ده. 

۳ ستاسي موفقیت دا دئ چي ووايي زه 
شه بیان کولای سم" زه یو بې ماله 
مقرر یم. 

۵.ستاسي ذهثی تصویر ستاسي ناخودگاه 
ضمیر راوينشوي. ستاسي دغه پیام 
اخلي او هغسي حالات درته ايجادوي او 
خپله برنامه ريزي کوي او حالات 
ستاسی په کامیابی باندي‌تماموي. 

٩‏ د تقریر په شروع کي داسي فکر وکړئ 
چي آخر به ټول اورېدونکي زما څخه 
خوشحاله خي. 

۷ تر تقریر دمخه اووه واره تنفسي تمرین: 
عضلاتي تمرین او فکري تمرین وکړئ. 

۸ حاضرین ټوله خپل دوستان فرض 


کړئ. د پښتو ګوتو ته حرکت ورکړئ او 
له خوښۍ څخه تبسم وکړئ. 

۹ د تقریر په سر کي داسي ووایاست چي د 
هغه چا څخه مننه چي دلته ئې ما ته 
وخت راکړ او له هغه چا څخه تشکر چي 
ما ته ئې اوس غوږ دئ او زما خبري 
اور 

۰ په عاطفي لحاظ د اورېدونکو ذهن ته 
ننوزی او خان د دوی تر څنګ فرض 
کړئ. په ذهني لحاظ ځان تر نورو قوي 
فرض کړئ. 

.١‏ د مشترکو نکاتو څخه ئې شروع کړئ او 
اورېدونکي هم د خان طرفداره جوړ 
کړئ. 

۳ بیان له شروع څخه د چا د شخصیت 
اندازه لګېږي نو بايد په ښو کلماتو 
شروع و کرو. 

٣‏ که غواری چي اوربدونکي په روحي 
لحاظ حاضر او متوجه کر ی نو ووایاست 
چي له دې کنفرانس خخه زمور, هدف 
خه دی؟ مور بايد خه خني زده کرو؟ 
اوس نو بايد څه و کرو؟ 

۴ په يوه لطیفه سره ئې شروع کړئ. مثلاً 
ورته ووایاست: لږ مخ ته راسئ چي 
عجب یو راز درته ووایم (یوه مهمه خبره 
ورته وکړئ). د اخبار يو مهم خبر 
ووایاست او د خپلو خبرو سره د ربط له 
پاره د سند او شاهد په توګه اخبار ورته 
پورته کړئ چي دغه دئ په دې اخبار 
کي داسي بیان راغلی دئ. 


د جلسې مهمي خبري دا دي : 
1 افتخار لرم چي نن ستاسي سره يم 
و د جلسې د طراحانو صفت وکړئ. 


۳ مثبت مثبت زېري خلکو ته ورکړئ. 
۴. اولیه مقدمي او نهايي نتيجي ته ربط 


سره ورکړي. 

۵ بم آواز په کرار سرعت سره دپر تاثیر 
لري. 

د کاميابه بیان خو ضروري نکات: 

.١‏ په ډېر ښه او ډېر عالي کلماتو سره د چا 
تائید وکړئ. 

۲ د اورېدونکو د پوهي. لباس او څېرې 
تعریف وکړئ. 

1 د هغه چا قدر وکړئ چي تاسي ئې خپلو 
اشتباهاتو ته متوجه کړي یاست. 


۴ اورېدونکو ته ډېره توجه وکړئ. تر څو د 
دوی مغز (اندروفین) یا د خوښۍ ماده 
ترشح وکړي. 

۵. که د نظر مخالفت موجود وي نو داسي 
ووایاست چي: ۱/ که چيري دریم نقر 
ستاسي د نظر مخالف وي ستاسي 
جواب به خه وي؟ ۲/ ما هیخ فکر نه 
کاوه چي داسي نظر هم وجود لري» ۳/ 
ژه په دې مخالفه باره کي غوارم چي خه 
معلومات حاصل کرم؛ ۴/ دا ما ته ډېره 
جالبه ده. زه بايد پوه سم. تاسي ما ته 
تور توضیحات هم راکړئ! داسي بیان 
وکړئ لکه تاي څخه چي په مجفي 
دول یو فلم اخیستل کېږي. د دې ویاړ 
له پاره تر تمرین او امادکی, بله مؤثره لار 

1 د برخورد په وخت کي محطاطانه قدم 
واخلئ او په بد برخورد سره اور ته لمن 
مه وهئ. 

۷ مخالفتونه نوټ کړئ او حل لاره ئې 
ولیکی . 





۸ همېشه له حقایقه خخه خبره شروع 
کړئ. له اور ېدو نکو څخه تائید واخلی او 
په گفتگوی کي ئې له خانه سره شریک 
کړئ بيا به توله ستاسي حمایت و کر ی. 
د سترګو تماس د تولو سره یو شان قایم 
وساتی . 

٩‏ مجلس د (لا) په شکل جور کړئ چي 
تول سره وويني. 

۰. له كليدي نکاتو او تصاویرو خخه هم کار 
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۱ که بیان نه سې کولای نو د تبرو بیانو د 
ویونکو مهم ټکي نوټ کره او وئې وایه. 

۲ اور پدونکو سره په يوه سطحه کي خان 

وښيهء يمني د دوى(ه طرزتفکر په 

وختي لا آشنايي پیدا کره. تاسي فل په 
دې پوه سئ چي تر تاسي دمخه کوم 
کوم بیانونه سوي دي. او د هغو ويناوي 
بیامه تکراروین. 

.ووایاست چي مور د تبرو په پرتله د 
تاریخ په يوه زرین دور کي ژوند کوو 
"مور خنکه هدف ته رسپدای سوای؟ 
دلته لږ سکوت وکړئ" سکندر خرنگه 
په لرو لشکرو باندي پر ایران کاميابه 
سو. علتونه ئې دري ټکي وه: ۱/ لښکرو 

تهاثي.د مسئولیت احساس ورکر. ۲/ 

تعهد ئې خني واخیست. ۳/ او . 

واحده رهبري ئې درلودله. نن هم 

ستاسي او رقیب تر منخ هخسي شرایط 
وجود لري او له دغو درو لارو خخه پر 

کامیابه کبدلای سی. 

.د مغز نیمه گره د حقایقو په بیان باندي 

ډکه کر ی او نیمه گره هم په احساساتو, 

تصویرو نوء اشعارو او داستان باندي ډکه 

کړئ او ربط سره ورکر ی. 





۵,متوجه افرادو ته يوه يوه مهمه جمله 
ووایاست او سترگي ورته متوجه کړئ. 
دا ووایاست: غور ونیسئ دا يوه مهمه 
واقعه لا واوری! دلته به نو تاسي پر 
موضوع ښه تسلط پیدا کړئ. هغه په یاد 
کړې موضوع به بیان کړئ. 

1 په بیان کي له يوه ښاخ څخه بل ښاخ ته 
مه غورځئ» بلکي د موضوع ارتباط او 
انسجام ته ډېره پاملرنه وکړئ. 

۷.صحبت هغه وخت موثر گرحي چي 
خان په کرار کرار هدف ته ورسوئ. ښه 
فکر وکړئ» ښه تصمیم ونیسی او شه 
ویناوکړئ. 

۸ بحث ټولي برخي په يوه رسۍ سره 
وتړئ. بیان مو په پوه مؤثره جمله سره 
ختم کړئ. 
که چيري تاسي (انانسر) ياست نو وینا 

کوونکي ته ووایاست چي: تاسي + پرو مهمو 

نکاتو ته اشاره و کره او ستاسي په خبرو کي دا 
خبره دپره مهمه وه چي ما خاصه علاقه 
ورسره درلوده. ستاسي له وینا خخه مو 

خا ۷ 1 

په توکه کي د چا حیئیت مه مجروح 
کوئ. 

په واده کي ووایاست: تاسي ته د عشق 
او خوشبختۍ څخه ډک ژوند غواړم. په 
فاتحه کي ووایاست: افسوز دئ هغه اوس 
زموږ په منځ کي نسته» خو خواږه خاطرات 
به ئې زموږ سره همبشه یادګار وي. هغه 

صادقه مهر بانه» دلسوزه او یو شه انسان وو. 

د ده خاطري به د ده حضور زموږ سره 

ژوندی کړي. 

که مو آواز سم نه وي. د رود پر غاره 
باندي په لور آواز وینا وکری. د رود لور لور 

آواز پورته کړئ. آواز مو لکه د موسیقی زیر و 


بم غوندي عیار کړئ. 

که صوتي سیسټم درست نه وي تو 
خبري مه کوئ. د خبرو د خای گرمي او يخ 
هم په نظر کي ونیسی او چاره سازي ئې 
وکړئ. تمرین هم په زیروبم سره وکړئ. 

تليفوني مکامله په یاد کر ی او اخلاق 
ئې په نظر کي ونیسی. لکه اسلام علیکم. 
وبخښئ» زه فلانکی زحمت درکوم؛ په خير 
یاست؟ 

په تالار کي بايد تاسي په پوره روضنايي 
کي وخلبری. کله کله سټېج ته تغیر ورکړئ. 
مخاطبین بايد سره نژدې نژدې وي او هم 
بايد تاسي ته نژدې وي. 

جلسه د مهمو خلکو په وینااسره شروع 
کری. هر خونه چي ليري ياست هغومره بايد 
لوړ سټېج ولرئ. د تعجب په يوه جمله سره 
بیان ختم کری او تبسم وکړئ. 

پر چا باندي په جبر تقریر مه 
خرخوی. بد وینا کوونکی هغه دی چي د چا 
سوالو ته غوږ نه نيسي. تر انشايي جملو تامي 
خبري جملي د بر اغېز لري. د درمل په وخت 
کي توصیه مه کوئ. 

خرخوونکی بايد د رائیوونکي اعتراض 
ومني. داسي بايد ویونکی د اوربدونکي 
اعتراض ومني. 

ووایاست چي خه شي غواری ؟ خه شي 
ردوی؟ کوم کوم مشکلات لری؟ 

ښه وینا کوونکی لکه ښه خرخوونکی 
ډېر مشتریان لري. يوه دوستانه خبره په 
نظر کي ونیسی او ورته وکوری او يوه 
دوستانه خبره ورته وکړئ. 

شکست دا دی چي مشتریان توله 
شیان رد کړي. يا ستاسي هیخ وینا خوشه نه 


کري. 


در 


لیکوال: جبران خلیل جبران 
ژبارونکی: احمدالله خر ګند 


جکره 

يوه شپه په مانی, کي مبلمستیا جوره 
وه» یو سری راغی او د باچا مخ ته ئې خان 
پرمخی وغورخاوه؛ د تولو مبلمنو سترګي ور 
واوښتې» گوري چي يوه ست رکه ئې وتلي ده 
او له خالي قالب خخه ئې ويني بهبرري. 

باچا پوښتنه ورخخه وکره: "خه تکه 
درپانددي رالوېدلې ده؟" سړي په جواب کي 
وویل: "آه باچا صاحب! زه یو غل یم يوه 
شپه په تورتم کي چي سپورمی, هم پټه وه. 
زه ولارم چي د صراف دوکان ووهم؛ نو د 
ک کی له خوا ورپورته سوم خو خطاوتم او په 
ناپامۍ کي د جولا دوکان ته ورغلم» په تیاره 
کي د جولا کارځای(کډۍ) ته ولوېدم او 
ستر ګه مي ووته. باچا صاحب ! زه ستا څخه 
اوس انصاف غوارم» زما حق له جولا 
راواخله". سمدستي باچا په جولا پسي نفر 
واستاوه او هغه ئې راووست. باچاامر وکړ چي 
يوه سترګه ئې بايد را وایستل سي. 

"باچا صاحب ستا قربان سم!" جولا 
وویل: "ستا پرېکړه عادلانه ده. زما سترګه 
بايد وایستل سي؛ خو افسوس افسوس! زما 
د کسنپ له پاره دوازي سترگي مهمي دي 
ولي چي زه بايد د اودلو پر مهال د توکر 
دواري خواوي ووینم. خو زه یو ګاونډی لرم؛ 
موچي دی هغه هم دوي سترگي لري» مکر 
د هغه په کسب کي دوارو ته ارتیا نه پیدا 
کېږي". 

باچا سمدستي په موچي پسې نفر 
ولبره» هغه ئې راووست او يوه سترګه ئې 
ورڅخه وکښل. 

اوانصاف وسو . 

۷ ږې 
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اعبزه ناکه مذاکره 


د مذاکرې خاصي نقطې وپېژنئ 
دوه ارخیزه ګټونکي حالتونه وپېژنئ 
اجنډا جوړول او د مقابل لور اجنډاوو ته جوابونه 


لیکوال: کين لاسن ايم اي؛ اي ډي. ايم 
ژباړه: سعید لودین/ کاناډا 


(دریمه‌برخه) 


(مناسب طرز تفکر خیلول) 

مناسب طرز تفکر خپلول د هري 
مذاکری خاص شرط دئ. د دې له پاره چي 
مناسب فکر مو خپل کری وي. تاسو بايد د 
مذاکرې ۲ ډېر خاص او ضروري دولونه په 
کار واچوئ: 
۱ ته په خونده اندازه کولای سې چي خپل 
حریف ته خان په ښه توکه نژدي کړې؟ 

تاسي بايد د خپل حریف سره داسي 
اړېکی تینک کری چي د مذاکرې تر هخسي 
نتيجي وروسته چي ستا زره ئې غواري هم 
پر خای پاته او اغبزه ¿ وي. د دې دا معنا نه 
ده چي ته دي نو له هدفونو ته ارزښت ور 
نه کړې» بلکي تا ته اید د مذاکرې دول او 
طريقه دونه مهمه وني څونه چي د خپلو 
غوښتنو د تر لاسه 5 ٣‏ چي دي وي. 





۲ ته په څونده ښه اندازه کولای سې چي د 
خپل حریف فکر خان ته معلوم کړې؟ 

څنګه چي مذاکره کرار کرار پرمختګ 
کوي. خپله توله توجه مو و دې ته کړئ چي 
حریف مو څنګه فکر کوي او یا ستاسو و 
غوشتنو ته د هغه عکس العمل څنګه وي؟ دا 
کار به تاسي ته د هغه د ګټو د معلومولو او و 
ګټو ته ئې د جواب ورکولو چانس په لاس 
درکري. 

په دې کار سره به تاسي ته يوازي 
خپلي ګټي ورته ښکاره کړي وي بلکي د ګډو 
ګټو خای به مو هم خان ته معلوم کړی وي 
په داسي حال کي چي تر مخه هیخ هم نه 
ول معلوم. 
.يا ته د نرم فکر خاو ند کپدلای سي؟ 


د نرم فکر کولو طرز خپلول به ستاسي 
سره په دې کي مرسته وکړي چي د نورو 
خلکو و بيري, اندېښنو او هڅو ته په قدر او 
درنه ست رکه وکوری او د کتلو لوی چانس به 
ئې هم په لاس درکری وي. بله ئې لا دا چي د 
ترم فکر کولو د طرز په خپلولو سره ممکن 
تاسي په مذاکره کي د رهبری, مقام ته 
ورسپرری او مذاکره په خپله کته رهبري 


کری. 
یو شته ښتني کول 


کول دي. تاسي بايد په پراخه پیمانه له خان 
سره پوښتني ولری خو د يوه ښه پیل له پاره و 
لا ندي ساده پوشتنو ته جوابو ته ولیکئ : 

.١‏ ته خه شي تر لاسه کول غواړې؟ 


ریپ وم مس سپ پو یوو د وغه ورغ ورس څ یق ي 


٢٢ ٢ ٢‏ مه مهو و هو وا ام وور ووو و ووو 
موم وم مهو وم وا هم ماو ای ی پټ پ نه ئ # ئ# # 8 نی ۵ #8 ی# # #8 #8 # #6 غ یا 
پپهووويو پو وووپپ ومو په سو پو وو و او و و و ای بااپ اخ و و و 
چسېوومومپوپوییېیوممویپيووووو موی پووپووو ووو عم سو وو وغم 


پو وو پو وووپوپوپو مده ووو ووغعغ نمو ومو ې 


ساسپمی وو پو وی وغ پو وی ی یغ وی وو وای او و و و و یی و پو غو وای یی موم ۷ 
و و ووو و و وم پو ورد دی ای وی ړو زی پو يع وو راپ ئ ې سر و و و وا ې 
پووموپپسووپسمووو پو سی هس موو پو و ووی سیو مي مسوم وغو ووی و 
٢ ٢ ٢ ٢ ٢ ٢ (٢ ٢‏ د لل ل٨‏ موم ٢ ٢‏ ( وم موم ٢٨٢ ٢٣۶‏ ود د ۴ 


عم ام سه ووو وو مهو و وغ وه وه 


۴ ستا حریف ستا څخه څه دول اړېکی 


aaa‏ وو وو ویر یی ی پ ې ی ای یر یر یر پر ای یر وا و و یو یر پر ای يا ې پا 
menue era‏ 
ron‏ وی اس ری وو وو سپ زی وپ وی و و و روضاوو وو ورس ی ې ی ې 
پهېوومچوییوومومممموپپیوو ویو و و سی وو هوو ووو و و و ې 


۶. هغه کوم خنډونه دي چي و يوي ګډي 
ګټي درلودونکي جوړي ته مو نه پرېږدي؟ 


ومس مع دی سو وو چو رپوس سو سو ووی یي ي 


(ستاسی ګټي څه شي دي؟) 

ته هم بايد و ان ته خپلي ګټي 
معلومي کړې. بای دا و تاسو ته داسي 
وايسي چي دا خو نو ښکاره خبره ده خو 
داسي ته ده. ستاسي یاید دا په پام کي وي 
چي خپل موقف او د هغه تر شا خپلي ګټي 
سره جلا کړئ. د 2۵ ار مخه چې غونډه 
شروع سي» ته باید. دا لاندي درې 
بوا تا جوم زیر ۱ 
. هغه کوم شی دی جي ته یې حتماً له 
اه رب 

که غواړې چي مذاکره دي ستا د 
خوښي نتیجه ولري نه هغه اصلي او بنستیز 
معلومات چي ستا . ذاکرې د ملا تير 
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تاريحي. 


ادبی او ولنیزه 


معتله 









جوړوي (نرخ» تقسیم اوقات؛ اخيري 
تاریخ» کیفیت) بايد په نظر کي دي نيولي 
وي خو پر څنګ دي بايد د خپل حریف سره 
اريکي تینگول هم له پامه مه غورخوه. 
د نه بايدي له پاره دا هم په نظر کي ونیسه 
چې دا دي د همدی یو واري له پاره معامله 
ده ا 
.٢‏ ستااحتمالي پلان څه شي دئ؟ 

یو به نو داسي وي چي حریف دي 
بېخي لوبدلی وي او غوښتني دي يوه په بله 
پسي درپوره کوي. خو ته بايد و دې ته هم 
اماده اوسې چي هر څه چي ته غواړې شاید 
تر لاسه ئې نه کرای سې. تا بید يو احتمالي 
پلان هم جوړ کری وي او په هغه کي داسي 
څه وي چي ته ئې د مذاکرې په هغه حالت 
کي غوښتونکی سې په کوم حالت کي چي 
دي ټوله ګټي ته سې تر لاسه کولای: 
۳ هغه کوم قیمت دی چي ته ئې و مذاکرې 
ته له خان سره وړې؟ 

دا قیمت باید تر هغه قیمت ډېر لور وي 


بايد ستا د مذاکرې د پیلبدلو نقطه او قیمت 
وي او له دغه خایه بيا ته کولای سې چي و 
حریف ته ښکاره کړې چي ته و ده ته د 
امتیاز ورکولو په خاطر خپل قیمت راکښته 
لاندي فارم ډکول به ستاسو سره 
ستاسو د ګټو په معلومولو کي مرسته وکړي: 
.١‏ ستاد خوښي نتیجه څنګه نتیجه ده؟ 


و وم و و و وم و و وم هو وس ې 


نموم پو سو وو یوی و و و و و و موه پ ساپ و وغ موم موم و وم و اه 
وم و و و و و و و و یره و و وه همم و ها ی ی ها ی ای ای 
وپوپومو په سووپوووچمدو اص سی پووووسی سا ای یی مر سس 
درددرښښږرررردپوغواغ ای ای ی ی ای وغ غو وی زغ سم وو و پو وو ووو وووووس اي 


مهم موم وو وو ووو وم و و و ود و و و و ووو 


اريکي‌ويني؟ 
ريحي‌وینی ! 
AREER‏ ددد I‏ 
یه REELS SE‏ 
وح دع «هوهغېو وډ چوعته ډو وماوع ووه 
رر يمب و راز رز تج 22435 


seus 
و و وم ووو و و موم موم و و ووووو و و و و ووووو و وووو‎ 
وووووووو و وووووووو و و وووووووو و و و‎ ٨٢ لل‎ ٢٨ ٢ 
ام و وی همم موم وم موم و و و و و موم و و سه و‎ 


ام موم و و رن وو مع مس سپ سو وم همم سه و ووس ود اغ ی 
ear‏ هه سو ها ماما ها ها هاا واه اه هو د ای ای 
وچچپۍیهیوووموومییپوووويوووووووومپ و و و و و بو و 
و و وم و و رل و و و و و و و و و و وم و و و و و و و و و و وو و و و 


دسر 


پر ورسېږې؟ 


روپ دمم ما وزی وی ووو سم سو وغ رو ووږی ماو و وم 4 
ue‏ د ردپ وو سواد و ورون اوس ای پوپورپووای ی پ ای د خ ې ې یې یا 
ووو و و وم موم وه و و موه دغه رغ اغ څغ ووس سو د وغ وو اې 
وویمیوږږدد ووی و و و و و و و و و وم وووو و و و و و و ووي 


ےرږویووو سی سی ووو عم ری پاپ سس 


ېه ېر xk‏ 


د کابل پبعله 
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(په زره پوري اسلامي تاريخي ناول) 


لیکوال : اسلامي مؤرخ: صادق حسین صديقي 
ژباړن: ډاکټر نثار احمد صمد /کاناډا 


د ارشد ملګرو ته ډېر ژر معلومه سوه چي 
ارشد نه دی زخمي سوی. هغوق ځکه تعجب 
وکړ چی ارشد د خپل زره ورتوب او شجاعت سره 
سره څنګه د مرمیو د ږغو نو اور ېدو بې هوښه کر . 

باران لا بيا هم په څپو څپو اورېدی. د غلو 
د اسوتو د نالونو آوازونه که څه هم کرار کرار ليري 
کېدل بیا هم ښه سم اورېدل کبدل. 

لږ کری وروسته ارشد پر حال راغی او 
سترگی ئې روڼي کړې. تر یو خه شور پدو وروسته 
راوپاڅېد او د ناستي په حال کي ئې داسی وویل : 
غله خو به نه وي تښتېدلي؟ 

یو پوخي خوان چي روڼا به يې بلوله او دا 
مهال د ده تر څنګ ناست وو » ور ته وویل چي غله 
ټول وتښتېدل. موږ ستا د بې هوښه کبدو له امله 
هیڅ هم ونه کرای سو. 

ارشد اغا غټه ساه واخیسته او د ساره 
اسويلي په حال کي ئې وویل چي اشرفه! دا خو 
ډېر بد کار وسو آه.... خدایه !زه به څه کوم؟ 

د دغه خوان نوم اشرف وو. دی هم ښه 
ځوان او ډېر ښایسته وو او داسي ئې وویل: غله 
زموږ په رارسېدو سره وتښتېدل. په دې کي خو 
موږ ملامت نه یو . حکومت په دې هکله زموږ 
څخه ګروېږني او تحقیقات نه کوي. 

ارشد: زما ګرانه دوسته !زه» زه.:.مګر یا. 

اشرف که څه هم د ارشد مأدون يعني تر ده 


په رتبه کښته وو خو دواړه ډېر کلک ملګري ول . 
دوستي ئې ډېره ښه سره پالل. آن یو د بل له پاره 
ئې ځان هم قرباناوه. د دوی په دې دوستي 
باندی د خلکو کست کبدی. 

اشرف چي د ارشد دغه مبهمه خبره 
واوربده نو داسي ئې ورته وویل : زه ډېر حیران یم 
چي ته ولي بې هوضه سوي؟ 

ارشد: بې هوښه! آه اشرفه مه مي پوښته ! 

اشرف: څنګه ئې و نه پوستم؟ ستا خبره 
خو بيخي پېزۍ اوتکه ژره ده. 

ارشد: زما زره...۰! ماچي به کله واور بدل 
چي فلاني زره بایللی دی نو پر وبه مي خندل؛ 
لاکن نن... 

اشرف ورته وویل؛ چي آیا تا نن پخپله هم 
زره بایلود؟ 

ارشد : هو همداسی ده. 

اشرف: خنکه؟ : 

ارشد: زه نه پوهبدم. نن ما د نړۍ تر ټولو 
شایسته پېغله ولیدله. 

اشرف: پوه سوم! کله چي تا روضنايي 
واچوله هغه مهال ما هم دغه خلانده سپورمی, 
ولیده خو په يوه نظر مي سترګي داسي پر 
ولگبدي لکه برېښنا چي وه . 

ارشد: د بریښنا خلا او د سپورمی, روڼا د 
هغې د روښانه څېرې په وراندي هیخ هم نه دي 

اشرف : زه هک پک دې ته يم چي ستا خو 
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همېشه د ښځو څخه بد راتلل مګر اوس پخپله پر 
يوه تازه پېغله باندي مين سوې؟! 

ارشد: زما غرور مات سو... اشرفه! په هر 
صورت. باران توند سو. موږ او ملګري مو ټوله 
لانده سوو. څو کسان هم زخمیان دي. دا ټپي 
پوخیان خو يو وار ژر جبل سراچ ته ورسوه. 

په دې سره دواره ولار سول. دا مهال ئې 
عبدالرحمن او شبرخان ولیدل چی لا هماغسي 
بې هوښه پراته ول. ارشد وویل : هغوی دواړه دارو 
درمل او پټۍ ته سخته ارتیا لري. ژر تر ژره ئې 
کیمپ ته بوزه. 

څو کسانو فورا دواره بې هوښه زخمیان 
راواخیستل او په دې دول ټول پوخیان مخ پر 
جبل سراج روان سول. 

جبل سراج له دې خایه دوه -دوه نیم میله 
ليري وو. لاره توله غرنۍ وه. دوی کرار کرار 
حرکت کاوه څو چي خپلي چونی, ته ورسبدل. 
هلته په مجردي رسبدو سره ئې دغه دواره 
زخمیان په يوه ډېره ښه خونه کي په آرامی. سره 
پر بسترو خملول او ډېر ژر ئې داکتر راوغوست. 
ډاکټر هم راورسبد او دواړه زخمیان ئې ښه پاک 
کړل او بيا تې پسي پټۍ او پانسمان کرل. خه 
ګړی وروسته شبرخان او عبدالرحمن دواره پر 
هون راغلل او خپل پوخي اندیوالان ئې ولیدل. 

په خونه کي دبره روښنایی وه . دوارو ته 
نږدې ارشد او اشرف پر خوکیو باندي ناست ول. 
شبرخان هفوی دوارو ته په مشکورانه ډول وکتل 
او پیا ئې داسی وویل: زه او عبدالرحمن دواره 
ستاسو باغلو خخه ډېره ډېره مننه کوو. موږ د 
پېژندګلوۍ په خاطر غواړو چي ستاسو سره 
معرقي سو. 

اشرف ورته وویل چي د منني خبره نه ده. 
مور پر تاسو هیڅ احسان نه دی کری بلکي خپل 
انساني مسئولیت مو پر ځای کړ. دغه ارشد آغا 










دئ. او زه ئې مرستیال یم چي اشرق نومبرم. 
شبرخان : ارشد زو به ! ما ستا ډېر صفت 

اورپدلی دی خو نن مي په سترکو وليدلي. په 

خدای قسم چي ته ډېر نبک؛ زره وراو خواریکش 


خوان معلومېږې. د شپې په دغسی يخ او توند 
باران کي څنګه هلته راورسبدي؟ 

ارشد د خان د ستايني په اورېدو سره لږ 
وشرمېد. ځکه هغه خوان وو. يعتي تازه خوان 
چي حتی یره ئې لا هم پوره نه وه راغلي. بر پتونه 
يې لږ لږ راښکاره سوي وه. ډېر بایسته او خوش 
طبعه ځوان وو. گردی پرتوک ئې اغوستی او تر 
زنګنو پوري ئې کرتی, وه او د هغه له پاسه ئې 
وریښمین جاکټ اغوستی وو. پر سر ئې خولۍ وه 
او پر هغه تې ځکه پټو پپچلی وو چي ډېر ساړه وو. 

ارشد د اور يوي انګېټۍ ته تاست وو. د اور 
لمبو د ده بایسته مخ خلاوه چي له امله ئې دی 
نور هم ښکلی او نوراني معلومبدی. غټو غټو 
سترګو ئې له شرمه کښته کتل. ده په خواب کي 
ورته وویل چي محترم مشره! له کومه وخته چي 
بچۀ سقاو په دې سیمه کي راښکاره سوی دی 
افغان حکومت هم له هماغه وخته دلته رالبرلی 
یم زه هره ورخ د جبل سراج په شاوخوا کي حتماً 
يوي خوا ته وزم. نن تصادفا هماغه خوا ته درغلم 
او هلته د دغه ناوړه پېښي سره مخامخ سوم. 


ظالمو غلو لکه چي ښځي نيولي او بېولي دي. 
شېرخان: ایا هغوی ټوله ښځي ورسره 
بېولي دي؟ 


ارشد: ما هغه مهال پخپله ضعف کری وواو 
بې هوښه وم. خو کله چي پر هوښ راغلم نو تاسو 
مي ولیدلاست. ستاسي روغتیا پالني ته مي 
لومړيتوب ورکړ او د خپلو ملګرو سره مي دلته 
راورسولاست. ما ته تر اوسه دا معلومه نه ده چي 
غلوڅوک څوک يولي او بېوليدي:-- . 

شبرخان: ته څنګه زخمي سوې ؟ ايا ته 
هم دغو بد بختو غلو زخمي کړې؟ 

ارشد اغا په دې پوښتنه سره يو څه 
کښېکښل سو. حیران وو چي د خپلي بې هوښۍ 
علت څنګه ورته ووايي. نو هغه وو چي سر یې 
کښته وخراوه او داسي یې وویل: چي رښتیا درته 
ووایم د خپلي بې هوښۍ په علت پوه نه سوم . صرف 
دومره مي په یاد دي چي پر سترگو مي بریښنا 
برابره سوه او د هغې سره سم بې هوښه سوم. 


شېرخان : برېښنااکثرً دغسي تأثیر لري او 
یو څوک بې هوښه کوی. آیا د خپلو افرادو څخه 
به دا معلومه نه کړې چي غلو څوک څوک نيولي 
او ورسره بېولی دي؟ 

ارشد د راولاړېدو په حال کي وویل چي زه 
به ئې همدا اوس معلومه کړم او احوال به راوړم. 

شېرخان هغه ودراوه او داسي ئې ورڅخه 
وپوښتل: زویه ! همداسي لځ دباندي وزې؟ «بر 
سخت يخ دی کمپل پر ځان واچوه. 

ارشد هم يو کمپل پر خان واچاوه او له 
خوني څخه دباندی ووت. شېرخان دا مهال 
اشرف ته وویل چي اشرفه! ستا قوماندان ارشد 
ډېر نیک او ښه اتسان رامعلومبري. 

اشرف: هوء ډېر شریف انسان دئ. پر 
لمانخه ینک دی او روژي هم نيسي. 

شبرخان: د ده په مزاج او خوی کي شرم 
هم ډېر نغښتی دئ. 

اشرف: شرم ځو ئې دومره ډېر دئ چي د چا 
سره د خبرو پر مهال هغه ته سترگي نه سي نیولای. 

شیرخان : همدا علت دئ چي دغه ځوان 
وروسته وروسته ډېر راباندي گران سو. 

اشرف: د ده سره چي خوک یو وار خبري 
وکړي بس ژر ورباندي ګرانېږي. د پوخ لوی 
افسران له ده خخه ډېر راضی او خوشحاله دي. 
علیاحضرته ملکه ثريا هم پر ده باندي دپره 
مهربانه ده او ښه پام پر کوي. 

شبرخان : دغه خوان ډېر زره ور او غيرتي 
هم رامعلومپري. 

اشرف خان: هو ! بیخی ډېر. که ما نه منع 
کولای نو تر همدا اوسه به د بچۀ سقاو سره 
جنکپدای. 

شبرخان ؛ هوء شجاعت او غيرت همداسي وي. 

اشرف: تر اوسه حکومت پر بچه سقاو 
باندي د پوخي حملي اجازه نه ده راکړې نو خکه 
دی بله چاره نه لري. هره ورخ راپور پر راپور 
ورلبري خو خواب ني نه راخي. 

شیرخان: د حپرانۍ خبره ده! آخر 
حکومت ولي داسي زره نا زړه دئ؟ 


اشرف : اعلیحضرت غواړي چي هغه د خپل 
شاهي مرحمت او لطف له مخي معاف کړي. 

شبرخان : زما په خیال خو دا يوه غلطي ده 
په دې کار سره غل نور هم تشویق کېږي او جرأت 
آخلن. 

: اشرف: هو همداسي ده. هغه اوس ډېر 

جرأت اخیستی دئ. خپل کسان ئې هم کرار کرار 
ډېر کړي دي. داسي اندېښنه ده چي مبادا يو 
وخت مخامخ او معلومداره ښورښو نه کړي. 

شېرخان په حيرت او تعجب سره وویل 
چی اعلیحضرت د هغه په هکله ولی داسی ځنډ 
کوي؟ اوس هغه یو عادي غل دئ» که ستا د 
خبري پراساس یو وخت د هغه قوت زیات سي او 
ښورښ وکړي نو حتماً به ډېري ويني توی سي. 

اشرف: داسي آوازې رارسېږي چي پیرانو او 
ملایانو همدا اوس هم لږ لږ ښورښ راپیل کړی 
دئ. د شوربازار ملا د هغوی مشري کوي. ښايي 
اعلیحضرت به په دې فکر وي چی اول د ملایانو 
ښورښ آرام کړي. 

شېرخان: افغانان عموماً بې سواده دي. 
خورا لږ کسانو تعلیم کری دئ. که هغوی تعلیم 
یافته وای نو دا ورمعلومبده چي نن ئې هیواد 
خومره پرمختگ کوي. 

اشرف غوشته چي یو خه ووايي. خو ناببره 
آرشد خوني ته راننووت. د هغه تر شا دوي مخ 
پتي ښځي هم وي. ارشد د شبرخان خوا ته نږدې 
راغی او داسي ئې وویل: محترم مشره! له 
گرویر نو څخه رامعلومه سوه چي غلو دوي نجوني 
نيولي او ورسره بېولي دي 

شپرخان سخت فکرجن او غمجن سو. په 
در بدلي آواز ئې وویل: کاشکي چي د دې بد خبر 
تر اوربدو مخکي مړ سوی وای. 

دواري نقاب لرونکي ښځي رامخته سوې. 
له غم او قهره ئې غاښونه چیچل او غړمبېدې. 
داسي معلومبده چي هفوی دواري زاري. 
عبدالرحمن دوارو ښځو ته وویل چي پر خوکیو 
باندي کښینئ. وروسته ئې شپرخان ته وویل 
چي قدرمن وروره! پر موږ باندي د غره په اندازه 





عم نازل دئ. زموږ بېګناه نجوئي په زوره تښتول 
سوي دي. خو مور بايد د غم او فراق پر خای د 
هغوی د خلاصون په باره کي فکر وکړو. 

شېرخان : مور خو زخمیان یو. ښایی پوره 
يوه هفته هم له بستره د ولاړېدو توان و نه لرو. نو 
موږ خه کولای سو؟ 

ارشد یو څه احساساتي سو او داسي ې 
وویل: تاسي داده اوسی. سبا گهیخ به زه ان شاء 
الله د بچه سقاو پر پټنځي باندي حمله وکړم. 

شبرخان: ژوندی اوسې ننگیالی خوانه! 
نور نو زموږ د اميد سترگي همدا تا ته دي. 

ارشد: تر خو چي خدای کومک راسره و نه 
کړي» زه هیخ هم نه سم کولای. 

عبدالرحمن: خدای به ستا مرستندوی 
وي. اوس استراحت و کړه» خکه د ماښام راهيسي 
پرله پسې زحمت او تکلیف کوې.... سهار د 
خیره سره. ارشد د هغه خبره قظع کره او داسي 
ئې وویل : سهار به د بچه سقاو پر خوا وخوخبررم. زما 
هیځ زره نه غواري چی تاسو په دې حالت کي 
پریردم او پخپله استراحت وکرم. صرف د دغو مشرو 
ښځو خیال ساتم او دا دی درخخه رخصتبرم. خکه 
هغوی زما په سبب په تکلیف دي. 

شبرخان: نه. هغوی هیځ په تکلیف نه 
دي» بلکی ستاد تکلیف په فکر کي یم . 

ارشد: ما ته هیخ تکلیف نه دئ» خو ورتک 












مي لازم دی . 

شېرخان : ښه» نو د خدای په امان . 

ارشد: پر خدای مي سپارلی یې . 

ارشد او اشرف سلام وکړ او رخصت سول. 
کله چي دواړه دباندي ووتل نو ښځو هم خپلي 
چادرۍ ایسته کړې. دواړو ښځو پاخه عمرونه 
لرل. د دواړو څېرې تازه او رنگونه ئې سره او 
سپین ول. همدا اوس لا هم د هغوی صورتونه 
جذاب ول. هغوی دواړو ژرل. سترګي ئې له 
ډېري ژړا څخه تکي سرې سوي وي. شبرخان په 
هغوی کي يوي ته وکتل او داسي ئې ورڅخه 
وپوښتل: بانو ! ته ژاړې؟ 

د شبرخان د مبرمني نوم مهربانو وو» خو 
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مېړه تې له تازه بانو ورته ویل. بانو دا ګړی پټه 
خوله ناسته وه خو اوښکي ئې تويولي. بس د مېړه 
په دې خبره ئې په نسبتاً لور ږغ ژړا پیل کره. 
هغې د ژړا په حال کي داسي وویل : آه. زه خو تباه 
او برباده سوم. های» زما حسن جهاني لور... په 
دې سره د هفي آواز تور هم لور سو او له سترګو 
څخه ئې د اوښکو توپان جاري سو. د شپرخان او 
عبدالرحمن دوارو سترګي یو خه لندي سوي. 
شېرخان د اطمینان او دلاسايي په توکه ورته 
وویل چي بانو! استقامت او صبر وکره. که خدای 
ماء تا او حسن جهاني ته ژوند راکړی وو نو ضرور 
به بیرته سره یو خای سو, 

مهربانو: کاشکي دغو خبیفو غلو زه وژلي 
وای. های» له ډېره غمه مي زره در بري. 

عبدالرحمن: محترمي ! صبر او شکر و کر ه. 

مهربانو: صبر ! هیخ امکان نه لري. آه. په 
کوم زره به صبر وکړم؟ 

شبرخان: خامخا بايد صبر وسي. خدای 
موز امتحانوي. مورر يايد په بې صبری, سره 
خدای ناراضه نه کر و. 

مهربانو: بس يوازي له خدایه بېرېږم نو 
ځکه مي تر اوسه خان ټینګ کری دئ. 

یا لویه خدایه! صبر راکړه . های» زره مي 
درېږي؛ بدن مي بې سېکه کېږي.آه. څنګه ځان 
ته استقامت ورکړم؟ 

مهربانو په دې خبرو سره په زوره وژړل. د 
شېرخان تر سترگو هم اوښکي جاري سوې. 

داغم خو د مهربانو پر زړه او دماغ باندي 
تېرېږي دا ځکه چي هفي صرف همدا يوه لور 
درلوده او هغه هم د بچه سقاو غلو وتښتوله. هر 
چا به دا ويل چي که څوک د بچه سقاو په منګلو 
ورسي بيا ئې خلاصون امکان نه لري. 

د ډېري او پرله پسې ژړا له امله د مهر بانو 
ستونی وچ سو او آواز ئې تر خولې سم نه سو وتلای. 
د شېرخان هم ګرېوان په اوښکو لوند سو او لږ گری 
وروسته ئې وویل: بانو ! مه ژارهء د خدای له پاره مه 
ژاره. ستا د دې ژرا په لیدو سره زما زره له کوګله 
راوزي. زه زخمي سوی یم. خدای مچبور او لاچاره 


کری یم. لطفاً زما پر زخمو ياتدي مالګه مه پاشه. 
لکه خنکه چي ما خپل زره نینک کری دئ ته هم 
خان دغسي تینگ کره: 

مهر بانو سور اسوبلی وکیښ او داسي ني 
وویل: زه هم صبر کوم؛ خدای دي د صبر طاقت 
راکړي. زه يوه اقغانه یمء او خکه متأسفه یم چي 
ولي مي اوښکي داسي بهبري. په دې سره زه 
ځان یو څه سپک احساسوم. زه بايد د نارینه 
غوندي خان ته استقامت ورکړم. بس اوس به نور 
نو خان ټینګوم او صبر به کوم او دا کوښښ په 
کوم چي د بچۀ سقاو څخه خپل غچ واخلم. 

شبرخان د خپلو اوښکو د وچولو په حال 
کي وویل چي مرحبا! افغاني مېرمن ! مرحبا! ته 
خو د هغه کورنۍ ښځه یې چي ښځي ئې د نارینه 
وو سره اوږه پر اوږه جنګېږي. سېا له وخته په 
ارشد په بچه سقاو پسي ورووزي. که زه سم وای 
نو هرومرو به ورسره تللم او ته به مي هم راسره 
بېولای ‏ لاکن اوس زخمي یم او ته مي غمخوري 
کوې. نو خکه دواړه ته سو تللای. مور بايد د 
ارشد د بریالیتوب له پاره دوعاوي وکړو. 

مهر بانو: هوء حتماً بايد ذوعا ورته وکړو. 
ارشد ډېر نېک» لایق» زره ور او تکره خوان دئ. 
ډېر ښه هلک دئ. که څه هم غم او رنځ له پښو 
واچولم» ناببره زیان او مصیبت ټوله قوت او د بدن 
شومه راڅخه ايستلي ده. خو له کوم وخته چي مي 
ارشد لیدلی دئ» په زره کي خورا ډېر راباندي 
ګران سوی دئ. زره مي راته وايي چي ارشد به زما 
حسن جهاتي ته نجات و رکړي او رابه ئې ولي. 

شنبرخان: هو ان شاء الله: ارشذ پر ما هم 
کټ مت د خپل زوی غوندي کران سوی دئ. 
دی سبا سهار په بچه سقاو پسي ورخي. زره مي 
راته وايي چي زه هم ورسره ولار سم خو نه سم 
کولای. مهر بانو غوشته چي څه ووايي مکر 
خادمه يعني مزدوره راغله او مهر بانو ته ئې داسي 
وویل: شتا او د دې (اشاره ئې د عبدالرحمن 
مېرمني ته وه) له پاره په مخامخ خونه کي د شپې 
تېرولو بتذوبست سوی دئ. تاسي لطفاً هلته 
ورسئ او استراحت وکړئ. 


مهر بانو له خادمي څخه وپوښتل چي آیادا 
انتظام ارشد کری دئ؟ 

خادمه: هو ! هغه کر ی دئ. 

مهر بانو: هغه پخپله په کومه خونه کي 
بیدېږي؟ 

خادمه: هغه پوخیائو ته د یو خه هدایت 
ورکولو له پاره هلته ورغلی دی . 

مهر بانو : آیادی هره ورخ هلته ورځي؟ 

خادمه: ياء څنګه چي سبا سهار وختي پر 
بچه سقاو باندي د حملي له پاره ځي نو ځکه یو 
لر هدایتونه و رکوي. 

مهر بانو: د ارشد پر زره باندي دغه ستري 
پېښي + بر ژور اثر کری دئ. 

خادمه: هو! ډېر ژور اثر. هغه سخت 
اندېښمن او غمجن دیی. تن ئې حتی ډوډۍ هم 
نه ده خوړلې ‏ 

مهر بانو: افسوس! زموږ په خاطر دومره 
تکلیف پر خان تېروي. کله چي هغه راسي نو ما 
ته ئې راولېږه. 

خادمه: تو تاسو نه غواړئ چي استراحت 
وکړئ؟ 

مهر بانو: ياء اوس نه تر هغو نه بیدپرم څو 
چي زما کوربه ډوډۍ نه وي خورلي. تر هغه 
وروسته به استراحت وکړم ‏ 

خادمې سلام و کر او رخصت سوه. مهر بانو 
دا مهال شبرخان ته وویل چي ودې لیدل؟ ارشد 
زموږ د راپېښ مصییت له پاره خپل آرام هبر کړی 
دئ. 

شېرخان: له څېرې څخه ئې ښکاري چي 
د هر مصیبت ځپلي د درد او غم احساس ورسره 
سته. ډېر شریف ځوان دئ. 

مهر بانو: هو» بې نهايته شریف» نبک او 
خواخوری انسان دئ. 

د دوی خبري رواني وې چي هلته ارشد 
دباندي ږغ و کر او داسي ئې وویل : آیا دتنه راتلای 
سم؟ 

مهر بائو شبرخان ته په دې فکر وکتل چي 
باید له دې خایه وپاڅېږم او بلي خوتې ته ولاره 
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و 
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سم يا دا چي چادري وکړم. 

شبرخان د هغې په مطلب پوه سو او داسي 
ئې ورته وویل ؛ زما په خیال ارشد زما او ستا د 
زوی پر خای دئ» تو ولي مخ ځني پټوې؟ خو د 
عبدالرحمن ورور مپرمن که مخ پټوي بده نه ده. 

عبدالرحمن: هیڅ ضرورت نسته. ارشد 
خو اومه خوله هلک دئ» برپتو تې تازه خط وهلی 
دئ. د هغه خخه څوک مخ پټوي؟! ورناري کره 
چي راسي. شبرخان هم په لور رغ ور تاره کړه چي 
ارشد زویه! ارشد له دباندي خخه خواب ورکړ 
چي بلې» ها! زه یم آیا دننه راتلای سم؟ 

شپرخان : هو راخه, 

ارشد هم خوتي ته رانتووت. مهر بانو او د 
عبدالرحمن مپرمن ئې بې پردي (بي ستره) 
وليدلي چي مخامخ ناستي وي. سترګي تې 
کته واچولي او لږ شببه همداسي ولاړ ودر بد. 
بيا تې فکر وکړ چي شاید سم نه وي پوه سوی. او 
خوني ته د تنوتلو اجازه به نه وي ورکول سوي. 
نو ځکه فوراً بیرته پر شا روان سو. شبرخان چي د 
ده بیرته شاتک ولید. نو ږغ ني پر وکر چي های: 
چيري بیرته خي زویه ! راخه» راخه. 

ارشد هم بیرته راو کرخبد او په داسي حال 
کي چي سر تې کشته خرولی وو» خواب ورکر : ما 
چي دغه محترمه مبرمن ولیده نو فکر مي وکړ 
چي ښايي ما ته به درانتوتلو اجازه نه وي سوي. 

شېرخان د هغه خبره غوڅه کړه او داسي 
ئې ورته وویل: دا دواړي مېرمني ستا د مور پر 
خای دي. راسه زما سره دلته کښېنه . 

ارشد هم نږدې راغی مهر يانو او د 
عبدالرحمن مپرمنو ته ئې سلام و کر او د شبرخان 
څنګ ته کښېناست. شېرځان ورته وویل چی 
ارشده!آیا تر اوسه دي لا استراحت نه دئ کړی؟ 

ارشد: استراحت؟ زه به څنګه آرام وکړم 
چي مشران مېلمانه مي داسي په تکلیف دي. 

شېرخان : ستا له وجه مور هیخ هم نه یو په 
تکلیف. ته دمه وکره: ځکه سهار له وخته پوځي 
سوقیات لري. 

آرشد: سوقیات؟ کاشکي زه د یو دښمن پر 


ضد عملیاتو ته روان وای» خو متأسفانه زه د یو 
غله د ځپئي له پاره خم. ګران مشره! زما څځه یو 
غقلت سوی دئ» هیله ده چې معاف می کړئ. 

شبرخان په حیرانی, سره ارشد ته وکتل او 
وئې پوستل : کوم غفلت درخخه سوی دئ؟ ارشد 
: د ډوډۍ په تیارولو کي یو خه څتډ پېښ سوی 
دئ. خو اوس ډوډۍ تیاره ده که ستاسو امر وي 
نو راوبه تې غواړم. 

شبرخان : واه واه! د دې غفلت له امله ته 
آفسوس کوې» زویه؟! په موږ کي خو یو لا هم 


وږي نه معلومېږي. 

ارشد : لاکن زما دا هیله ده چی تاسو 
ډوډۍ نوش جان کر . 

شپرخان: زویه» زموږ هيڅ خوا ته ته 
کېږي۔ 


مهر بانو پر شېرخان داسي ږغ وکړ: تا وا نه 
ورېده چي ارشد هم ډوډۍ نه ده خوړلې؟ که ته 
یو خه وخورې نو دی به ئې هم درسره وخوري. 

ارشد بې له څنډه وویل چی زه... زه بالکل 
نه یم وږی. 

شبرخان: دا نه سی کېدای» موږ به ئې هم 
خورو او ته به ئې هم راسره خورې. 

دا مهال دوو مزدورانو دسترخوانونه او 
ډوډۍ راوړل. سالنونه و اوډل سول. ټولو ترینه او 
شخینه کسانو پر پوه دسترخوان ډوډۍ وخوړله. 
کله چي ډوډۍ وخوړله سوه نو مزدورانو پاته 
سوي خواړه واخیستل او دباندي ئې يووړل. 
څنګه چي ډېر ناوخته سوی ووء نو شبرخان 
وویل چي:ارشده! اوس ورخه ارام بيده سه. 

ارشد هم بې له خنده ولار سوء د دې خوني 
خخه يوي بله خوني ته روان سو او هلته پر یو کټ 
باندي پر پووت . 

دا خونه یو خه کوچنی, وه. غټ لالئین 
(الیکبن) خراغ پکښي بل وو. اشرف پټه خوله 
ووء خو ارشد لټ پر لټ اووښتی. کله چي دغه لټ 
پر لټ اوښتلو دوام وکر» نو اشرف ورڅخه 
وپوښتل چي آیاخوب نه درځي؟ 

ارشد ژوره ساه واخیسته او د ساره اسو پلي 


په ترڅ کي ئې خواب ورکړ چې يوي دلربا مي 
خوب: آرام او هر څه وړي دي. 

اشرق وخندل او ورته ويي ويل چي د زره 
بایلنه هم ډېر بد شی دئ ‏ 

ارشد: هو بې شکه! هغې زما په زره کي 
دنته خای نیولی دئ او زره ته مي یو عجیبه 
حرکت او سرعت ورکوي. زه ئې هیخ ته سم بیان 
کولای. يو عجیبه خوږ درد لري. 

اشرف: موږ سبا سهار عملیاتو ته ځو. د 
شپې دوې برخي خو تېري سوي دي. که یو څه 
اطمینان او فرصت حاصل کړې او لږآرام وکړې نو 
ښه به وي؛ 

ارشد: زه خو غواړم چي آرام وکرٍملاکن 
دغه بندي سوی زره مي آرام ته نه پربردي. 
اشرف: خپل کوښښ خو وکړه. 

ارشد: ډ ہر کوښښ کوم لاکن... 

دا مهال دواړه چپ سول. دوی, چي آرام 
سول نو هره خوا آرامه او چوپه چوپتیا خپره سوه. 
د شپې دغه لږ دمه ډېره ښه سوه د شپې په 
خپرېدو سره د خدای ټول مخلو ق آرام ول 

شېرخان» عبدالرحمن» د هغه مبرمن او 
مهر باتو توله بیده ول. کله چي د ارشد سترګي 
خلاصي سوي: نو د لمر زريتي وړانګې د ده پرمنور 
مخ راپربوتلي وې او یو ډول ځلا ئې ورکوله . اشرف 
لا په خواږه خوب بيده وو. ارشد راولاړ سو او پر 
اشرق تې ږغ وکړ څو چي هغه هم راویش سو . 

اشرف چي ستر ګي وغړولې او د لمر کمزوره 
وړانګې ئې وليدلي» ويي ويل چي اوهو ! لمر خو 
راختلی دئء افسوس چي د سهار لمونځ راباتدي 
اس 

ارشد: راخه» ژر لمونځ ادا کړه او چمتو سه . 

اشرف: هو درځه. 

دواړه راولاړ سول. خپل خپل حاجات ئې 
رفع کړل» لمونخونه ئې ادا کړل او شېرخان ته 
ورغلل. شېرخان او عبدالرحمن ويښ سوي ول. 
دوی دوارو هغوی ته سلام واچاوه. هفوی هم 
دوعا ورته وکره. ارشد دا وخت شېرخان ته وویل 
چي زه په بچة سقاو پسي ورخم. دوعا راته کوه 


چي خدای مي کامیاب او په مراد کړي. 

شبرخان: ان شاء الله چي د فتحي او 
نصرت سره به راستون سي. 

ارشد: ما خپلو افرادو ته هدایت کری دی. 
هفوی به زموږ تر بیرته راتک پوري ستاسي 
مېلمه پالته او خدمت کوي. هر شي ته چي مو هر 
کله ضرورت وي. قورآني تري وغواړئ. 

شپرخان: زویه! زما په زره کي ستا 
مهربانیو» نبکیو او زره ورتوب خای نیولی دئ» 
الله دي سلامت لره. 

ارشد او اشرف دواره له خوني خخه راووتل. 
دوارو څو کامه ته ول اخيستي چي شپرخان 
ارشد ته ور ږغ کړه. په دې سره ارشد بیر ته خوتي 
ته ور روان سو. مهر باتو چي د شپرخان سره 
ناسته وه د ارشد خوا ته راولاره سوه او داسي ئې 
ورته وویل: آرشده! ته زما د زره په ټوټه پسي خي 
او هغه لتوي. نو خدای دي بریمن کره. زویه ! زما 
په زره كي ستا الفت او محبت کور جور کری دئ. 
تا ته به «پري دوعاوي کوم. نن دلته ستا مور 
نسته. هغه نبکیخته به چيري وي.... 

دا مهال ارشد د هغې خبره قطع کره او ورته 
وئې ويل چي هغه په کابل کي ده. 

مهر بانو : دلته نن زه ستا د مور پر ځای یم: 
زه به په تا پسي خیرات وکړم. مهر بانو یو څه 
پيسي په لاس کي نيولي وې او د ارشد له سره ئې 
وګرځولې او هغه ته ئې د ورکولو په ترڅ کي 
وویل: واخله. دا پیسې د باندي فقیرانو ته و رکړه. 

ارشد هم روپۍ ځني واخيستي او مهر بانو 
د هغه بلادفع کره. ارشد له خوني څخه راووت او 
دباندي اشرف ورته منتظر وو. وروسته دواړه مخ 
د کیمپ پر خوا روان سول . کیمپ له دې خایه 
ليري نه وو دواړه ډېر ژر هلته ورسېدل. هلته 
هغوی ولیده چي قطار ئې حرکت ته تیار ولاړ 
دئ. پوخیانو د دوی دوارو په لیدو سره سلامي 
ورته وکره. دوی دواره هم ژر ژر مسلح سول. د 
دوی له پاره اسونه راوستل سول او دواره پر سپاره 
سول. په دې دول ټول پوخیان د کوهدامن خوا 
ته روان سول. نوربیا ... 





لیکوال : استاد م. معصوم هوتک /کاناډا 


د غره او د وره 


سبا چي د جمعې ورځ. پنځمه د اگسیټ 
E‏ = 
پنځمه د روژې ۲ هھ ق کبري. زما د کار 


۴ امه د زمري ۰ھ ش< 


وروستۍ ورځ ده او پسله دغي نېټې څخه مي د 
تقاعد (۲6۷۲6۳60) دوره شروع او عمر مي 
په عيسوي حساب څلورشپېته کاله و پنخه 
1 مياشتي و پنخه ویشت ورخي کېږي. د کانادا 
3 په قوانینو کي د تقاعد سن پنځه شپېته کلني 
ده: خو خوک تر دغه سن دمخه هم تقاعد 








اخیستلای سي. په کار کي ئې د مینیجمنتِ د 
دفتر او د بورډ اف دایریکترز له خوا د خدای 
پامانۍ مراسم راته ترتیب کړي دي. نن هم 
ټوله ورځ د کانډومینيوم اوسېدونکي یو په بل 
پسې راکښته کېدل او خدای پاماني ئې راسره 
کوله. د خلکو دغه صمیمیت مي پر زره ښه 
لگبدی او داسي راته ایسیدله چي دوی زما له 
کاره خخه ډېر راضي ول . هر يوه د زره له کومي 
خخه د (نا۷ (all the best) «(I will miss‏ 
جملې راته تکرارولې. له پرون راهيسي ئې پر 
بولیتن بورډ باندي او په ایلیوپترونو کي دغه 
پاڼي خور ندي کړي دي. 
ېر > xk‏ 


علي تاره : 


.ادبی او ټولنيزه محله 


ما تقریباً دوولس کاله پرله پسې د 
)Morguard Residential)‏ کمینی,: 
rerrac€5(‏ eوھااİ)‏ کانډومینیوم د اداري 
غړو په ډله کي» چي شپږ تنه وه» د عازه) 
5106/1٨‏ په توگه کار وکر. دغه کمپنۍ 
په انټاریو ایالت کي خورا ډېر د استوگي 
تعمیرونه لري چي کورونه تې د ځانگړو خلکو 
خپل ملکیت دی خو اداره او میتیجمنټ ئې د 
کمپنی له خواگبري. 

دغه کاندومیئیوم چي ما کار پکښې 
کاوه؛ په مسیساگا کي واقع دی . 

د دې ځای خلک تر تقاعد دمخه خان ته 
د ژوند پلان جوړوي. یو دم پر کور باندي 


بېکاره کښېنستل» پر روغتیا باندي بده اغېزه 


کوي. خو زموږ افغانانو لکه د ژوند نوري چاري 
چي مو بې پلانه او بې پروگرامه پر مخ ځی؛ 
تقاعد مو هم دغه شان بې له مخکیني 
پروگرامه پیل سي. ما ځان ته د ژوند د 
وروستیو کلونو له پاره په فرهنگي برخه کي 
داسي پروگرام ټاکلی دی : 

۶ خاطرات به لیکم. 


٥‏ درشاد مرحومآثار به ترتیبوم. 


۰ خپل نيمگړي آثار به تکمیلوم. 

۰ که مي وخت موند ترجمي به کوم. 
په نورو برخو کي به : 

* سفرونه کوم (که ممکن ول). 

٥‏ سپورټ به کوم. 

پر ې د 

زه محمدمعصوم هوتک د حاجي محمود 
هخوتک زوۍ د حاجن عبدالفتي مشهور پۀ 
حاجي اکولالا لمسی د حاجي محمدعمر 
کروسی د ملا موسی کوسی او د لوی نیکه 
محبت خان هوتک کودی یم. مور مي حلیمه 
نومبدله چي د مولوي صالح محمد هوتک لور 
د فیض محمد لمسی, د حاجي محمداکبر 
هوتک کروسی, د ملاموسی کوسۍ او د لوئ 
ئیکه محبت خان هوتک کودی وه. 

په کانابا کي زما د زپربدني نېټه (د 
قبروری لسمه ۱۹۴۷ع) ده چې که په جر 
شمسي باندي وارول سي؛ د ۱۳۲۵ش کال د 
سلواغي د دوهمي نيمايي له پیل سره 
برابرېږي. خو زما د تولد نېټه چي زما د پلار 
بخپل قلم ليكلي سوي ده» دوشنبه د دلوي 
شپارسمه ۱۳۳ش ده. چي په دې حساب نو 
کاناډا ته زما د راتگ په وخت کي زما د زېږېدلو 
نېټه له هجري شمسي نېټې څخه په ميلادي 
نېټې باندي د اړولو پر مهال سمه محاسبه 
سوې نه ده او تزدې یو کال وړاندي تللې ده. 

زه د کندهار ښار د ملاگلداد کوڅې په 
هغه کور کي زپربدلی یم چي زما د پلار د 
مورت اليكه' حاجي ‏ محمَكِيرٍ هواک 
(۱۸۹۹-۱۸۲۲ع) په لاس ودان سوی دی او 
اوس (۱۴ اگست ۲۰۱۱ع) هم ولار دی او د 
حاجي محمداکیر هوتک د زوی حاجي 
احمدعلي ژوی او لمسیان پکښې اوسي. زما 
پلار له زلمیتوب خخه د خپل ماماء د حاجی 
محمداکبر هوتک د زوی عبداللطیف هوتک 


مشهور په لالکو تر روز ني او پاملرتي لاتدي وو 
او د خپل پلار په ژوند کي لا له همدغه ماما 
سره یو خای اوسبدی. زما د مور او پلار واده په 
همدغه کور کي سوی وو. 

زموږ کورتی, عنعنه داسي وه چي د 
کوچنیانو نومونه زما مورني نیکه مولوي صالح 
محمدخان هوتک ایښوول. مولوي صاحب که 
به په کابل کي هم اوسبدلی: د نامه په ایښوولو 
کي به ئې سلا ورسره کوله. زما د زېږېدني پر 
وخت مولوي صاحب په کندهار کي وو. وایی 
چي زما د نامه ایشوولو مراسم تي د حاجي 
محمداکبر هوتک په "لوی دالان" کي جور 
کړي ول. د کورنی, مشران ئې ټول رابللي ول 
چي په هغو کي د حاجي محمداکبر هوتک 
زامن (زما د پلار ماماگان): عبداللطیف هوتک 
(لالکو)» حاجي محمدعثمان هوتک. حاجي 
احمدعلي. .هوتک. زما اکاگان حاجي 
عبدالباقي. حاجي عبدالعلي. حاجي 
عبدالمجید. حاجي عبدالحمید؛ هم شامل 
ول. د نامه ایشوولو پر وخت د مولوي صاحب 
له خوا (محمدمعصوم) پیشنهاد سو. زما مشر 
اکا (تره) حاجي عبدالياقي یو بل نوم وړاندي 
کړ. د حاضر مجلس رایه وغوشتل سوه. 
مجلس د قرعه کشی, وراندیز وکر او په فرعه 
کي (محمدمعصوم) راوخوت. وايي په دغه 
وخت کي حاجي عبدالباقي مرحوم خپل مشر 
زوی مولا نا عبدالباري ته چي په دغه وخت کي 
ئې د ديني علومو تحصیل تقریباً بشپړ کری 
وو. مخ واراوه چي دوعا وکړي؛ مولانا 
عبدالباري د نورو دوعاوو پر څنگ داسي دوعا 
س وکزه جوا للم با تمه نی 
فاجعلة من المعصومین". حاضر مجلس پر 
دغه دوعا باندي تحسینونه ورته وویل. زه اميد 
کوم چي گوندي زما د اکا د زوی مولانا 
عبدالباري دغه دوعا به قبوله سوي وي. مولانا 





عبدالباري صاحب اوس (د ۲۰۱۱ع کال د 
اگسټ شپږمه) په کراچي کي اوسي. زموږ په 
کورنۍ کي دم درحاله تر ده مشر څوک نسته. 
خدای دې نور هم ژوندی او په عزت لري 
(آمین). 

زه د پلار مشر زوی او دریم اولاد یم تر ما 
دوي مشراتي خويندي وې چي اوس دواري 
مړې دي. يوه په كوچنيوالي او بله په پنخوس 
كلني کي. دوه ورونه مي (محمدداود او 
میرویس) او دري خويندي مي (حمیرا: زهرا 
او شافعه )اوس ژو ندي دی . 

زما تر خلور کلنی. پوري مي پلار له خپلو 
ماماگاتو سره په همدغه د حاجي محمداکبر 
په کور کي اوسبدی. په دغه کور کي زما د 
زبر دلو پر وخت عبداللطیف هوتک او مپرمن 
ئې (هزارې مور) او لور ئې (هزاره): حاجی 
محمدعثمان: حاجي احمدعلي دوي لوني ئې 
(بي بي گله امینه او صفیه) او زوی ئې 
عبدذالحکیم. خور ئې بي بي زینبو اوسپدل. 

عبداللطیف هوتک مي په حافظه کي د بر 
پیکه پاته دی او د دې نورو د هماغه ور کتوب د 
وختو يادو نه راسره دي. دوی ټولو نر او ښځو زه 
ډېرنازولی یم پر ما ئې د ناز د اديني حق پاته 
دئ. له دغو کسانو څخه اوس (اکسنټت 
١١ع)عبدالحکیم‏ ژوندی دی او په هماغه 
کور کي له خپلو زامتو سره اوسي, بي يي گله 
په ټورنټو کاناډا کي له خپلو اولادو (پنخه لوني 
دري زامن» درې مږندي او څو لمسیان) سره 
اوستی: 

د۱۳۳۰ش = ۱۹۵۱ع کال په دوبي کي 
مي پلار او درو نورو اکاگانو (حاجي 
عبدالحمید : حاجي عبدالمجید او 
عبدالهادي) په گډه سره له خپلو ماماگانو 
خخه د هفوی یو بل سرای چي د دغه کور په 
جنوب ختیخ کوتج کي واقع وو په بيه رانیوی 







او له سره ئې ودان کر . دغه نوي کور ته مور په 
۱ ع کال ورکډه سوو. په ملا گلداد کوخه 
کي دغه سرای په سپین سرای سره مشهور 
سو. تر س کال (۲۰۱۱ع) پوري لا زما د اکا 
زوی حاجي نجیب الله پکښې میشت وو. څه 
موده ملكي تې پر یو چا رغ کز نپین 
سرای کي تر ما وروسته نور ټول وروڼه: 
خویندی او د اکا زامن او لوني زېږېدلي دي. دا 
کور که د افغانستان حالات خراب نه وای. باید 
زموږ د خاندان د يوه غړي په لاس کي پاته 
وای. 

ما د عمر پراته کلنۍ قرآن عظیم پر خپل 
اکا حاجي عبدالعلي چي موږ "کاکا" باله» ختم 
کړ.ورؤسته مي نورديتي کتابونه پرملامحمد 
تور اخندء ملا محمد قاسم اخند چي دواړو 
زموږ په بازار کي د عطارۍ دوکانونه درلودل: 
ويلي دي . ملا محمدنور اخند د مرحوم 
عبدالباری‌آخان اشنا پلار او د کندهار ولایت د 
پخواني مرستیال شهید انجتیر اشنا نیکه وو. 
دی د کندهار په لوی بالاکرز کي اوسبدی او 
هره ورخ به په کابل بازار کي خپل دوکان ته 
راتلی. زمور, د کورنی, مشران به زیاتره د ده پر 
دوکان کښېنستل. د ديني علومو وروستی 
استاد مي خپل د اکا زوی مرحوم 
ملاعبدالسلام اخند وو. پر ده باندي مي فقه او 
فارسیات وویل. 

په نهه كلني کي د مولوي صالح محمد 
هوتک په لارښوونه د کندهار د ده خوجي 
لومړني ښوونځي ته شامل سوم (۱۳۳۸۵ش). 
خرنگه چي مي کورنی تعلیم کری وو واردواره 
ې په دریم تولگي کي شامل کرم. د سويي 
ازموینه د کندهار يوه پخواني ښوونکي 
منورشاه خان راخخه واخیستله او بریالی ئې 
اعلان کړم. منورشاه خان د کندهار د اهل 
تشیع اوسېدونکو څخه وو. 


په دغه وخت کي د ده خوجې لومر نی 
ښوونځی د میرویس نیکه د ليسي اړوند 
ښوونځی وو. میرویس نیکه لېسه د کندهار د 
اوسني عالي دارالمعلمین په ودانۍ کي وه. 
دغه ودانۍ اصلاً د میرویس نیکه د بي له 
پاره په ۱۳۱۶ ش کال کی د کندهار د هغه 
وخت .د افج الحکومة .شهید سردار 
محمدداودخان په اراده او امر جوره سوي ده. 
کله چي زه ښوونځي ته شاملبدلم؛ د میرویس 
نیکه لبسي اداري مشر چي زده کوونکو ورته 
معاون صاحب وایه »کاکا رازق واصفي وو. 

زموږ د دریم تولگي شوونکی چي ټول 
مضامین ئې راته تدریسول؛ عبدالباقي خان 
نومېدی. زما په خیال د فراه اوسپدونکی وو: 
په ونه گردی په رنگ سیهن سړی وو. 

ابتدائیه مي همدلته پای ته ورسوله او په 
همدي ودانۍ کي مي د ليسي اووم او اتم 
تولگی هم بشپر کر. کله چي نهم تولگي ته 
ورسپدلم (۱۳۴۳ش = ۱۹۶۴ع)؛ د میرویس 
نیکه ليسي له پاره په منزلباغ جاده کي نوي 
ودانی, جوره سوه او دغه پخوانی تعمیر د 
کندهار دارالمعلمین ته ورکول سو چي 
وروسته بیا عالي دارالمعلمین پکښې تاسیس 
سو. 

د میرویس نیکه د ليسي دغه ودانۍ د 
شورویانو د یرغل په کلو کي چي پر هیواد 
باندي د جهالت هښمي راخپرې سوي: د 
"ژرمکتب" په نامه مشهوره سوه او تر ننه ئې لا 
هم عوام په همدغه نامه بولي. 

دغه ودانۍ د کندهار د معارفو د پوه 
مخلص خدمتگار او فاضل شخصیت. چي زه 
ئې د شاگردی, ویار لرم. ارواښاد مدير 
محمدنبي خان محمدي په لاس تاسیس سوه 
او لومړی مدير ئې هم دی وو. 

مدير محمد نبي خان د عالي تحصیلاتو 


څښتن وو او د فارسی اد بیاتو د تدریس په 
وخت کي ئې د تولو مغلقو متو نو د حل له پاره د 
ډېر منور او د عالي اخلاقو څښتن وو. کورنۍ 
ئې د کندهار د الکوزو په کوڅه کي اوسېدله او 
د ښار له مشهورو کورنیو څخه ده. مدير 
محمدنبي خان محمدي څو کاله وړاندي 
وفات سو. خدای دې وبخښي. 

له لېسې څخه په۱۳۴۶ش = ۱۹۶۷ع 
کال فارغه سوم او په دا بل کال د کانکور 
ازمويني څخه تر بریالیتوب وروسته د کابل 
پوهنتون په حقوقو پوهنځي کي شامل سوم. د 
ابتدائيي او لېسې په تولو تولگیو کي اول نومره 
وم او د کانکور په ازموینه کي د افغانستان په 
سطحه کي دریمه درجه بریالی اعلان سوم. د 
دغي دوري د کانکور ازمويتي اول نومره 
تومبدی چي دواره د کندهار د احمد‌شاه پابا د 
ليسي فارغین ول له دغه بریالیتوب څخه 
خوک د هغه وخت د كندهاري شاگردانو د 
تعليمي‌سويي اټکل کولای سي. 

په حقوقو پوهنځي مي دوي دري اوونۍ 
درس ولووست او تر هغه وروسته مي د ليسي د 
وخت د خپلو تولگیوالو په هڅونه د کابل 
پولیتخنیک انستیتوت ته خان تبدیل کړ. 
هوري مي تر دوهم تولگي پوري د ساختماني 
انجنیری, خانگه په اعلی درجو ولوستله خو له 
بده مرغه د سږو ناروغي راته پېښه سوه او له 
تحصیل څخه مي موقتي تأجیل واخیست. 


بې ېر ې 

د ناروغۍ علاج یو کال لا څه زیات ونیو او 
کله چي مي بیرته انستیتوت ته د تحصیل د 
دوام په خاطر مراجعه وکړه» اداري ستونزي 
ئې راته خنډ کړې. که څه هم زما مهربان 
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استاد ارواښاد پوهاند محبي چي په دغه وخت 
کي د انستیتوت مرستیال وو زیاته هڅه وکره 
چي راته پېښي سوي ستونزي له منځه يوسي, 
خو د هغه وخت بيروكراسي د ده په حسن 
نیت ماتبدلای نه سوای. له ناچارۍ څخه 
کندهار ته په مات زره راستون سوم او د 
کندهار په عالي دارالمعلمین کي مي تر کانکور 
ازمويني وروسته خان شامل کر. په 
دارالمعلمین کي ئې د ساینس شانگي ته 
واستولم او تر دوه کاله تحصیل وروسته په اول 
نومره گي ځني فارغ سوم. د دارالمعلمین د 
رخصتیو په وخت کي مي له کور سره د مرستي 
په نيامت په وړوکي تجارت ځان مصروف 
وساته. په ۱۲۵۲ش = ۹۷۳٩۱ع‏ کال د سرطان 
په میاشت کي جرمني ته په تجارتي سفر د 
ایران. ت رکیې» بلغاریې» یو گوسلاويي او اتریش 
له مځکنۍ لاري ولارم. په دغه ورخ چي له 
هراته د اسلام کلا پر لار ایران ته وتلم» په 
افغانستان کي سردارمحمدداودخان کودتاه 
وکره او جمهوریت تې اعلان کړ. د هرات په 
ښار کي مي د قادري شر کت په نمايندگي کي 
ښاغلي فرزان ته چي کابل ته په سفر روان وو. 
















ونیوله او تر راتگ وروسته راته معلومه سوه 
چي تر تجارت مي د تحصیل د ادامي مینه 
غالبه وه. خه موده می د عالی دارالمعلمین د 
درسو پر څنگ په کندهار کي د برېښنا د 
امريكايي انجنیر مسټر «يويني دوو زامنو 
(رابرټس او پاول) ته د کورني ښوونکي په 
توگه کار وکړ. دې دوو امريكايي هلکانو د 
)Home Study Institute)‏ تر پروگرام 
لاندي خپل درسونه تر آمریکا دباندي په 
افغانستان کي تعقیبول. دا پروگرام د هغو 
آمريکايي اتباعو د اولادو له پاره ټاکل سوی وو 


چي پلرونو ئې تر امریکا دباندي وظایف 
درلودل. دي انستیتوت ما ته تول درسي پلان 
او مواد رالبرل او ما بيا دغو دوو هلکانو ته 
تدریسول. مشکلات مې ورحلول او ازموینه 
مي د انستیتوت له لارښووني سره سمه خني 
اخیستله. د ازمويني پاني مي ورلبرلي او د 
کامیابی, اوناكامی‌ارزيابي ئې دوی پخپله 
کوله. ما دوی ته هره ورخ د سهار له اتو بجو 
خخه د ماپښین تر دوو بجو ,50۵۲۷( (Math,‏ 
English)‏ ,۷ 50603 تدریسول. دي 
کار د انگرېزي ژبي په تقویه کي راسره ډېره 
مرسته وکړه. تر دې اندازې چي په عالي 
دارالمعلمین کي د تعلیم و تربيي نارويژي 
استاد د تدریس په وخت کي زه د ژبارونكي په 
توگه تولگیو ته ورسره بپولم. 

مستر ديويني د الاسکا اوسپدونکی او 
خوانمرده امريكايي وو. د ښکار شوق ئې درلود 
او په لاس کي خورا خلاص وو. زما سره ثي د 
يوه مستخدم په توگه نه» بلکی د يوه اشنا په 
توگه چلند کاوه. زه چې له اففاتستانه رامهاجر 
سوم دی مړ سوی وو. 

په افغاتستان کي د هغه وخت تحصيلي 
اصول داسي ول چي له عالي دارالمعلمین 
خخه اول نومره فارغانو کولای سوای چي د 
کابل پوهنتون په اروند پوهنخي په دریم 
تولگي کي شامل سي. زه هم د کابل پوهنتون 
د ساینس پوهنخي د فزیک و رياضي څانگي 
په دریم تولگي کي په اتومات شکل شامل 
سوم. خو د تقدیر مقدرات بیا بل راز لیکل 
سوي ول. دغه وخت مي بيا پلار ته په کندهار 
کي د زره سخته ناروغي پېښه سوه او زه چي د 
پلار مشر زوی وم؛ د کور سرپرستي په غاړه کي 
راولوېدله او مجبوراً پیا د تحصیل پرېښوولو ته 
ار سوم. کندهار ته راغلم چي د کور چاري سره 
سامبالي کرم. 


په کندهار کي مي په ۱۳۵۳ ش = 
نومېږي او د ارواښاد محمدحلیم سليمي د 
کشر ورور مرحوم حاجي محمداسحق خان 
دوهمه لور ده. د واده ثمره مي دوي لوني 
(کوچۍ. تنکی,) او دوه زامن (ذ کي او اتل)دي. 

تر واده وروسته د ۱۳۵۴ش کال د 
اطرافي ښوونځیو ته ئې معرفي کړم تر یو لړ 
عریضو وروسته مي د کندهار په مشرقي لېسه 
کي د ښوونکي په تو گه د تقرر مکتوب تر لاسه 
کر او د معلمی, مقدسه وظیفه مي شروع کره. 

زما د تقرر په وخت کي د ليسي مدير 
ارواښاد محمدانورخان ايازي وو 

د افغانستان په معارفو کي د شوو نخیو او 
لبسو اداري چي به هر مضمون ښوونکي ته په 
تبره بيا نوي مقرر سوي ښوونکي ته» ور کاوه؛ 
هغه ئې په تدریس کولو مکلف وو. د دغه تعامل 
له مخي ما په مشرقي لبسه کي لسموء 
یوولسمو او دوولسمو تولگیو ته فزیک. رياضي: 
پښتو. انگليسي مضمونونه په ببلاببلو وختو 
کي تدریس کړي دي. د هغه وخت شا گردان او 
اداره می له تدریس څخه فوق العاده راضي ول. 

په مشرقي لبسه کي زما د تقرر په دریم 
کال د ثور اوله فاحعه پر هیواد تازله سوه. ما ته 
په هماغو لومریو ورخو کي دا حقیقت لرود بر 
معلومبدی چی افغانستان ته خورا درائه 
مصیبتونه گوري. په پای کي مي له خپل 
ده له منزلباغ جادي خخه مي د ملاگلداه 
کوڅې ته کډه یووره. هوري هم د ژوند مزه نه 
وه او په پای کي مي کابل ته د لېږدېدلو فیصله 
وه له خپلو پل مو موه د لبود رده 
په لړ کي به د اطرافو خلک ښار ته راکډه 
کبدل. د ښار دا به نورو ولایاتو یا مرکز ته 


لبرردبدل. دغه وخت که څه هم زموږ د کورنۍ 
خینو کسانو له هیواده د وتلو (مهاجرت) عزم 
کری وو خو ما ته د هیواد پرېښوول ډېر سخت 
تمامبدل او په دې باره کي مي فکر لا هم نه 
سوای کولای. کابل ته مي د کډه کبدلو فیصله 
د ۱۳۵۹ ش = ۱۹۸۰ع کال په دوبي کي وکړه. 
د کندهار کور مي خرڅ کر او د کابل په 
خیرخانه مېنه (لومړۍ حصه) کي مي کور 
رانیو. د همدې کال د سرطان له خلرمي نېټې 
څخه مي د کابل په انصاري لپسه كي د 
دوولسمو او یوولسمو تولگیو د انگر پزي ژبي د 
ښوونکي په توگه کار پیل کر. د کابل محیط د 
ولایتونو په پرتله مصئون وو او له دې بابته مي 
اندېښنه یو خه ليري سوه. دوستان او اشنایان 
مي خيني تر ما دمخه او خيني وروسته په 
کاپل کي ميشته سول. په انصاري لبسه کي د 
تدریس پر څنگ مي د بيهقي په کتاب چاپولو 
موسسه کي تالیف و ترجمي د څانگي د اجیر 
غري په توگه کار پیل کر . دغه وخت د بيهقي 
موسسي رئیس زما استاد ارواښاد کاندید 
اکادمیسن محمد انور نومیالی وو. په دغه 
موسسه کي مي څلور مياشتي کار وکر او په 
دغه موده کی مي د افغا تستان انتالوجي (یو زر 
مخه) ولیکله. ۱ : 

د۱۳۶۰ش = ۱۹۸۱ع کال د لرم 
مياشتي له يوولسمي څخه مي د باختر آژانس 
ریاست په پښتو مدیریت کي له رسمي وخت 
وروسته د اجیر ترجمان په توگه کار پیل کر. د 
همدي کال د سلواغي له اوومي نېټې خخه د 
اطلاعاتو او کلتور وزارت په باختر آژانس 
(پښتوڅانگه) کي د رسمي مامور په توگه په 
شپرم بست کي مقرر سوم او د ښووني او روز ني 
له وزارت سره مي رابطه قطع سوه ۲۳۶۱۵ ش 
د حمل له مياشتي خخه په خلرم بست کي 


۳ 
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حوت تر لومړۍ نېټې پوري دوام وکړ. د وزارت 
مقاماتو د عسکري احتیاط دورې نه تېرېدل 
راته پلمه کړل او په داسي حال چي زما په شان 
عین شرایطو لرونکي گوندي کارکوونکو ته ئې 
تاجیل خطونه او معافي کارتونه ورواخیستل. 
ما د وخت مقاماتو ته خپل عرضونه وکړل او د 
پښتو خانگي مشر باغلي متین خورياني هم 
په خانگه کي زما موجودیت ته ارتیا تائید کړه. 
خو خرنگه چي هغه هم د حاکم گوند غړی نه 
وو. خبري ئې خای و نه نیو. عسکری, ته تگ 
زما له هغو پرنسیبونو سره نه سمبدی چي د 
ژوند له پاره مي خانته ټاکلي ول او پالل مي. 
مجبور سوم چي پر پاخه سن باندي د 
پوهنتون په کانکور ازموینه کي نوم ولیکم. دا 
ازموینه مي په بریالۍ توگه تبره کړه او د ټول 
افغانستان په سطحه كي عمومي اول نمره 
سوم. خو له رادیو څخه د کانکور ازمويني د 
دغه کال عمومي اول تمره یو بل گوندي 
محصل: چي تر ما ثې نمرې لږ وې» اعلان سو. 
ما د پوهنتون مقاماتو ته د دغي بې عدالتۍ 
یادونه وکړه. خو چا مي خبره وانه ورېدله!'". 
په پوهنتون کي د خپل خواخوږي استاد علامه 
رشاد په لارښوونه د ادبیاتو او بشري علومو په 
پوهنځي کي د پښتو ادبیاتو په څانگه کي 
شامل سوم. دغه وخت علامه رشاه مرحوم د 
پښتو خانگي مشري او پر خنگ ئې په پوهنخي 
کي د تدریس وظیفه پر غاړه درلوده چي زما د 
شاملېدو په دوهمه میاشت ئې په پوهنتون کي 
د تدریس چاري پرېښوولې او يوازي ئې په 
علومو اکادیمی, کي همکارۍ ته دوام ورکر . 
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"پښتني قبيلي او روايتي ریښې" د دوهم چاپ 
(۱۳۹۰ش) له پاره پخپله لیکنه کی کښلی دئ. 


دا حریان ښاغلی اختر محمد خان زماد کتاب 


لیکوال : جبران خلیل جبران 
ژبارو نکی: احمد الله خر ګند 


په خوب کي ولاربدل 


زه چي په کوم با ركوتي کي ز پربدلی 
وم هلته يوي ښځي او د هغي لور 
ژوند کوی؛ دوی دواري په خوب کي 
ولار بدلي. 

يوه شپه» چي پر تولي نړۍ چوپتیا 
غور بدلي وه. ښځه او لور یې په خوب کي 
ولاري سوې او خپل هغه باغ ته ولارلي چي 
گرد او خوپ په غېږ کي اخیستی وو. 

مور یې په خبرو پیل وکړ او وئې ویل : 
"هغه هغه زما دشمنه ته یې! تا زما 
ځواني پرباد کړه -زما د ژوند پر ویرانه دي 
خپله زندگي اباده کره! کاشکي مي ته 
وژلای سوای !" 

وروسته پې لور خبري پیل کړې او 
وئې ویل: "اې زړې! اې منفوري او 
مغروري ښځي! پر ما دي د ازادۍ لاري 
نولي دي. عواړې چي زما ژوند هم ستا د 
ژوند په خبر بې رنگه کړې! کاشکي ته مره 
سوې وای !" 

په دغه وخت کي چرک اذان و کر » مور 
او لور دواري له خوبه راويښي سوي. مور 
ئې په مینه وویل: "گراني! ته یې؟" لور 
ئې هم په مینه جواب ورکړ: "هو! 


ېرا ېز چا 


هارون خپل شعشعي/ لندن 


وختونه او یادونه 


گران روهیال صاب په يوه وروستي 
ایمیل کي را ته ليكلي وه. چي تر دې 
وروسته غوارو په کندهار مجله کي د نورو 
مضمونو تر څنگ د لیکوالو او خبرونکو د 
ژوند خاطري هم خپري کو؛ خکه زموږ 
خوان لیکوال د ژوندانه د بېلابېلو پېښو په 
انځورولو او لیکلو کي و لارښووني ته اړتیا 
لري. ما ول (ویل) خبره خو دي بېخي 
سمه او معقوله ده ؛ خو د دې کار دپاره باید 
د داسي لیکوالو او خبرونکو په یادونو او 
خاطرو پیل وسي؛ چي په لیکنو کې (کي 
يي) پر ادبي خوروالي او پخوالي سرببره؛ 
ژور او عبرتناک درسونه هم نغښتي يي 
(وي). 

ستاسي څخه یې څه پټوم» زه په 
خپله د داسي لیکوالو او استادانو د خوږو او 
عبرتناکو يادو نو و لوستلو ته لرموکی ناست 
یم. همدا نن مي د کندهار مجلي په خلرمه 
گنه کي د ارواښاد هاتف صاب د ژوند او 


شخصیت په اره د درانه استاد- ډاکټر 
پالوال صاب خوږې خاطري و لوستلي؛ 
چي پر خوند او عبرت سریبره یې خو 
دپرش کاله وروسته یو پلا بیا و خپل پلرني 
کور» کوڅې او ښار ته بوتلم؛ او هغه خوږې 
خاطرې يې را يادي کري. چي په اروېدو 
یې زما غوندي دردمنو پردپسانو په زړونو 
کي بپلتانه آورونه څا 

ما خو خپل عذر و وایه. خو روهیال 
صاب سره له هغه هم تینگار وکی . چي زه 
هم بايد د خاطراتو په دې لړۍ کي ارومرو 
برخه واخلم. د دوی غوښتني ته د درناوي 
په خاطر دا دی د ژو ندانه د خورو او ترخو 
له هغه خورجینه خو خاطري در لبم چي 
خو کاله مخکي مي په قلم کښلي» خو تر 
اوسه یې لا د تایپلو او خپرولو وخت نه دی 


رارسېدلئ. 


هارون خپل 





د کانکور اول نومرګي: 

د خوښۍ او خواشینۍ 

نه هېرېدونکې خاطره 

د سرو لښکرو د یرغل لومري کلونه 
وه. د هیواد په گوټ گوټ کي د جگړو او 
ناارامییو اورونه بل وه. د کابل ښار په ببلو 
بېلو برخو کي د جلب و احضار لويي او 
کوچنۍ ډلي گرزېدې؛ او بې ښه و بده يي؛ 
پر عسکري خدمت برابر خواتان له کوخو 
او بازارو څخه خپلو قطعاتو ته ځغلول. 

په دغسي شرایطو او حالاتو کي مي تر 
خه مودې دولتي ماموریت وروسته. د 
کانکور امتحان ور کړئؤ؛ او په بې صبرۍ 
سره یې د نتیجو و اعلان ته منتظر وم. که 
خه هم د حکومت د قوانینو او مقرراتو له 
مخي تر دې دمه له عسکري خدمت خخه 





3 معاف وم؛ خو د جلب و احضار خپلسرو دلو 


و کانکور مانکور یا داسي نورو دلایلو ته 
چندان غوږ نه نیاوه. څه سر به مو گرزوم؛ 
يوه شپه تر څو مياشتني انتظار وروسته» د 
تلوېزون د ماښامنییو خبرونو په پای کي» 
د کانکور آزمويني د نتایجو اعلان خپور 


کاوه. سهار په خره پر دغه لار د کابل 
پوهنتون پر لور ور رهي سوم. له دوو - درو 
ورخو راهيسي په سار کي خپري خپري 
واوره اورېده؛ او هوا وپره سره وه. د 
پوهنتون ناجوگان او نوري درختي په 
سپینو واورو پوښلي وي. په لار کي مي د 
استاد ضیاء قاریزاده دا غزله له خانه سره 
زمزمه کوله. چي د هیواد د تکره 
سندرغاړي» استاد ساربان. په ښکلي اواز 
کي ويل سوې وه؛ او همېشه به د کابل د 
واورو په شپو او ورخو کي د رادیو تلوېزون 
له څپو څخه خپر بدله: 

مشک تازه می باردابر بهمن کابل 

موج سبزه می کارد کوی و برزن کابل 
ابر چشم تر دارد؛ سبزه بال و پر دارد 

نکهت دگر دارد» سرو و سوسن کابل ... 

د سري هوا او پرله پسي واوري په 
وجه مي تصور کاوه» چي په اسانی, سره به 
خپلي نومري وگورم؛ او په چټکۍ سره 
بیرته خان تر کوره راو رسوم؛ خو کله چي 
د حقوقو او سياسي علومو پوهنځي و انگر 
ته و رسېدم» د خلگو له بېروباره د تېرېدو 
لار نه موندل کبده. سونو نجونواو هلکانو 


٤ 


سوء چي په اروېدو یې ډېر زیات خوشاله په بې ساري ميني او تلوسې د ځان یا نورو 
سوم. دوستانو د کانکور نومرې پلټلې. ناچاره 

زموږ کور و کابل پوهنتون ته نيژدي څه گری د حقوقو او سياسي علومو 
ؤ. د علي آباد د غره لمريتي خوا ته کابل پوهنځي د عمومي دروازې و مخ ته و 
پوهنتون او سړېچني خوا تې زموږ کورؤ. دربدلم؛ خو د بېروبار کمېدو هیخ خرک 
زموږ له کورو څخه و پوهنتون ته د غره په نه ښکارېدئ. د انتظار شېبې په ډېري 
لمن کي خورا لنډه او نیهامه لار تېره سوې- سختی, تېرېدې؛ خکه نو زه هم نورو 
وه» چي وروسته مي د پوهنتون په توله ځواناتواونجونوغوندي. د خلگو په ټېلواو 
دوره کي همېشه پر همدې لار تگ راتگ ټمبوورگډسوم. 


تاره 
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د حقوقو او سياسي علومو پوهنځي د 
عمومي دروازې له حدودو څخه د 
پوهنتون د ادیتوریم او حقوقو پوهنځي تر 
بېلوونکي دالبز پوري. د صنفو تولي 
کر کی د کانکور ازمويني د نتیجو په لیستو 
ډکي وي. تر خو دقیقو ټېلو او ټمبو وروسته 
مي ايله ببله خان د حقوقو او سياسي علومو 
پوهنځي د کامیابائو و ساحي ته و رساوه. 
په دي چي د حقوقو او سياسي علومو 
پوهنخی مي لومری او وروستی انتخاب وؤ 
بايد تر هر بل پوهنخي مخکي مي د دې 
پوهنخي په لیستو کي پلټنه شرو کړې 
وای. تر اوسه لا د نجونو او هلکاتو د گڼه 
گوني په وجه له لیستو څخه دوه = دوه 
نيم متره ليري ولاړ وم. هر چا د ځان. 
همصنفیاتو او دوستانو نومونه لتول؛ او په 
نسبتا لور اواز یې د هغو د نومرو په باره کي 
تبصري كولي. د دغو تبصرو په ترخ کي؛ 
يوي نجلۍ و خپلي ملگري ته و ویل : 

- فهیمه! بیبی (ببین ) امسال اول 
نمرة کانکور فارغ ليسة ... است. 

- کو؛ نامش چیست ؟ 

- د همو سر سر لیست بیبی؛ نامش 
هارون است. 

د هغوی د دي خبرو او تبصرو په 
اروپدو سره مي په زره کي يوه مرموزه 
غوندي خوښي پیدا سوه. که خه هم تر 
اوسه لا باوري نه وم» چي هغوی د کم 
(کوم) هارون په باب خبري کيي. د نجو نو 
تر تبربدو وروسته د درو- خلورو هلکانو 
يوه بله دله په چټکۍ د لیستو و مخ ته و 
در بدله؛ او په گډه يې د خپلو همصنفیانو او 


دوستانو په نومرو لتولو شرو وکره. ما ته بې 
له صبر کولو بله هیخ لار نه وه. تر شا یې 
ولاړ وم؛ خو تبصرو ته مې په دبر خیر او 
شوق غوږ نیولی ؤ. يوه خپل خنگ والا 
انډیوال ته و ویل : 

- عارف بچیم! نمرة اول کانکور 
امساله همی بچه گرفته. 

- منظورت هارون است؟ عارف 
پوښتنه خني و کره : 

-آ (هان). 

- چطو (چه طور) فامیدی 
(فهمیدی) که نمرة اول امساله او گرفته؟ 

- مه پیشتر اول نمره های تمام 
نا ولت غا ره (۱) دیدم:, رة همی 
(همین) بچه از گلگی بلندست. 

- راس (راست) میگی؟ 


خو دقيقي وروسته ما او خو نورو 
منتظرو کسانو ته د لیستو لیدلو رون را و 
رسبدی. مخکي خو مي د هارون نوم او د 
خپلي ليسي نوم اروېدلئ . سمدلاسه مي 
په اول ليست کي و اول تفر ته» سترگي 
شخې و نيولي. که څه هم نوم» د پلار نوم 
دليسي نوم» د فراغت کال او د کارت تومره 
ټول زما وه؛ خو سره له هغه مي هم باور نه 
را تئ» چي ما بېچاره به دو ته لو (لویه) توره 
کړې بي. د همدي ناباوری, له اسیته مي 
هر څه څو پلا په ډېر نغور او دقت تر نظر تېر 
کرل؛ د غلطی, او تبروتني هیخ اثر نه 
ښکارېدئ. د همغه کال د کاتکور تر تولو 
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لوړه نومره ريشتیا هم دې حقیر گټلې وه. 
دونه خوشاله سوم» چي په کالو کي نه 
خاپیدم. نيژدي ؤ. شاوخوا ولاړو هلکانو او 
نجونو ته په زوره ناري و وهم» چي او 
خلگو! هارون زه یم؛ د کانکور اوله نومره ما 
وزی د۵: 

د خلگو له ببروباره مي» په انډیوالانو 
یا شناخته خبلو کي هیڅوک سهي نه 
کرل؛ بايد دا ناپایه خوښي مي ژرترژره له 
خپلي کورنی,. په تبره بيا محترم پلار سره 
شریکه کړې وای» چي زما د ښه تعلیم و 
تحصیل ډېر غم ورسره و؛ او په داسي 
پرتمینه سوبه تر ما ډېر خوښېدئ. د کور 
په نيامت د پوهنخي د دروازي و خوا ته 
روان سوم. ناببره مي د پوهنخي پر دروازه 
هغي خرول سوي خبرتیا پام واراوه. چي 
په غټو تورو یې ليكلي وه : 

شاملان تازه وارد پوهنخی حقوق و 
علوم سیاسی, هر چه زودتر در مدیریت 
تدریسی ثبت نام نمایند. 

د دې اعلان په لوستلو سره مي؛ 
مخامخ و تدريسي مدیریت ته لار جوره 
کره» چي د پوهنځي د ودانی, په دوهم پور 
کي د رییس د دپتر (دفتر) پر مخامخ ؤ. تر 
خه انتظار وروسته مي د نوم لیکلو وار را و 
رسېدئ. تدريسي مدير تر مبار کی ویلو او 
نوم لیکلو وروسته» په + پراحترام او عزت د 
پوهنځي د محصلانو هغه مستطیل ډوله 
سپین کارټ راکی؛ چي د پوهنخي په 
بيضوي شکله مهر شکلی سوئ و. وروسته 
یې را ته و ویل» چي کارت مي بايد د 
پوهنتون د محصلا نو په مدير هم اپه کم . 
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له تدريسي مدیریت خخه تر را وتلو 
وروسته: سمدستي د پوهنتون د ریاست 
په ودانۍ کي د محصلانو و مدیریت ته 
ورغلم. د محصلانو مدير مي پر کارټ هغه 
بې رنگه ماشيني ټاپه و وهله. چي په لیدو 
سره یې نور هیچا د کارت پر اصالت او کره 
والي شک نه سوای کولای. دا مهال به 
کابل ښار کي د جلب و احضار عملياتي 
ډلو. نه يوازي ما غوندي کسانوء بلکي 
تنکییو ځوانانو او پخو ښاریانو په زړونو هم 
اوخۍ ننيستلي وه. 

د پوهنتون د پاخه کارت په تر لاسه 
کولو سره مي د اول نومرگی, خوښي نوره 
هم پسي زیاته سوه. په خغاسته خغاسته 
کور ته ولارم؛ او تر هر چا مخکي مي پر 
گرانو والدیتوء په تبره بيا محترم پلار داول 
نومرگی, زیری وکین. د تعليمي ژوند په 
کلونو کي خو مي د اول نومرگی, 
شهادتنامي ډېري کور ته وړي وې؛ مگر 
هیخ اول نومرگۍ د دې ستري او شانداري 
اول نومرگۍ په اندازه نه وم خوشاله کړئ. 

دا وه د دې نه هېرېدونکي خاطرې 
خوږه او په زره پوري برخه. اوس يې د 
ترخې او دردونکي برخي نکل در ته کوم: 

د نتيجو تر خپرېدو څو ورځي 
وروسته» د نوي تحصيلي کال د شرو او د 
پوهنخییو د اول نومره گانو د تشویق او 
تقدیر په خاطر د پوهنتون په ادیتوریم کي 
پرتمین مراسم جوړ سوي وه» چي د وخت 
صدراعظم؛ د د لورو زده کرو وزیرء د 
پوهنتون رییس. د پوهنځيیو رییسانو. 
خینو استادانو او محصلانو گبون پکښي 


کړئ ؤ. 

ما ته نه يوازي په دغو مراسمو کي د 
گډون هیڅ راز بلنه نه وه را کړل سوې» 
بلکي د جوړېدو په باب یې هم له هیچا 
څخه نه وم غوږېدلئ. له معمول سره سم و 
پوهنخی ته رهي وم. په لار کي یو استاد په 
مخه راغی؛ او په تعجب سره یې را ته و 
ویل: 

- هارون! ای جه (اين جا) چه می 
کنی ؟ چرا به ادیتوريم نه رفتی؟ 

- چرا استاد د (در) ادیتوريم چه 
کپست؟ 

-عجب! تو تا حال خبر نه داری؟! 

- نی ولا (الله) کسی بریم (برایم) 
چیزی نه گفته. 

- زودتر به ادیتوریم بروء که به اول 
نمره های پوهنخی ها حوایز دا ده ميشه 
(می شود). تو که اول نمرة کانکور هستی 
باید د (در) قطار اول می ششتی (می 
نشستی). هله زود برو و جایزه ای ته (اترا) 
بیگی(بگیر). 

له استاد سره تر خدای پاماني 
وروسته. سمدلاسه د پوهنتون د ادیتوریم 
و خوا ته ور رهي سوم. د ادیتوريم و مخ ته د 
هغو خرمستانو (خادیستانو) او انقلابي 
سپیانو (انقلايي سپاهیانو) له برو برو او 
پشو پشو څخه رو ته کېدئ. چي له لاسي 
مخابرو او دول دول کوچنیو وسلو سره دې 
خواء ‏ خوا گرز پدل. د ادیتوريم تر دروازي 
لږ آ خوا ولارو تورو مخصوصو بینزانو له 
ورایه دا شاهدي ورکول چي په مراسمو 
کي ارومرو د دولت يا واکمن گوند دپرو 


لویو مشرانو گیون کړئ دی. په داسي 
حال کي چي له خوښييه په خان نه 
پوهېدم» د ادیتوريم د دروازي په خوله کي 
ولارو آمنيتي مسوولینو ته ور نيژدي سوم: 

- بیادر (برادر) مه (من) اول نمرة 
پوهنخی حقوق و علوم سیاسی استم. 
نمرة اول کانکور امساله (امسال را) مه 
ا( به خست آوزدیم. نمی دقه (همین 
دقیقه) خبر شدم. که د (در) ادیتوریم 
مراسم تقدیر از محصلان ممتاز دایر شده. 
لطفاً اجازه بتین (پدهید) که مه هم در 
مراسم شرکت کنم؛ و جايزۀ خوده (خود 
را) بگیرم. 

- برو برو بیادر ای جه مراسم کانکور 
مانکور نیس (نئیست). به کتابخانة 
پاهنتون (پوهنتون) برو شاید ای مراسم د 
اوجه (آن جا) باشه (باشد). 

د دې خبري په ارو ېدو سره مي دوي 
پني او دوي چاو پور" کړې. د 
لسو- دولسو دقیقو لار مي په څلورو - 
پینځو دقیقو کي و وهله. خدای خبر چي 
له ډېره هوله به خه خولي را خخه بهېدلې؛ 
او مخ به مي پر خه لایزار سور اوښتئ ؟ 
خير » د پوهنتون د كتابخاني و مخ ته» له 
ليري هیخ کیسه نه شکاربده. د ډاډ او 
خاطرجمعی, دپاره مي» د کتابخاني په 
خوله کی له بو موظف کتابدار خخه د 
مراسمو په اره پوستنه وکړه. په طنزیه 
لهجه یې را ته و ويل : 

- پیادر خودت خوب می فامی 
(فهمی) که ای (این) کتابخانه 
پاهنتونست (پوهنتون است), محصلین و 





استادا (استاد ها) به خاطر مطالعه یا کتاب 
گرفتن به ای جه می آين (می آیند). کل 
جلسات و کنفرانسها د ادیتوريم پاهنتون 
دایر ميشه (می شود). 

-شما کاملاً درست می فرمایین (می 
فرمایید). مه هم دقیقاً همی طو (همین 
طور) تصور می کنم ؛ ولی موظفین امنیتی 
اديتوريم ای جه روانم کردن (کردند). 

- غلط گفتن (گفته اند)؛ دوباره امو 
جه (همان جا) برین (برویید). 
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له کتابخانې څخه مي بیرته په يوه 
سا تر ادیتوریمه ځان و رساوه. تلولی تلولی 
د ادیتوریم په خوله کي همغو ولارو امنيتي 
مسوولینو ته ور وراندي سوم : 

- بیادر محترم! شما پیشتر گفتین 
(گفتید) که مراسم تجلیل از محصلان 
ممتاز در کتابخانة پوهنتون دایر شده. مه 
همی حالی (همین حالا) از او جه (از آن 
جا) آمدم؛ اما او جه هیچ جلسه و مراسمی 






نبود. 
(rar)‏ - او بچه پیشتر هم بریت (برایت) 

1 گفتیم» که د ای جه مراسم کانکور مانکور 

3 | نیس (نیست). رفیق کشتمند 
آمده و جلسة فعالین حزبی جریان داره 
(دارد). برو دیگه دفه (دفعة دیگر) ای 
طرفا (اين طرف ها) دور نه خوری» که می 
ژنمت. 

د دې گواښو او سپکو سپورو تر ارو ېدو 
وروسته» په ډېر خپگان او نامېندۍ: بيرته 
د پوهنتون و کتابخاني ته ولارم؛ او هوري 
په يوه گوښه کي ارام کسبنستلم. له 






تار یخی. ادبې او ولنیزه محله 


همصنفیانو او اشنایاتو خخه خوک نه 
شٍکارپدل. وروسته مالومه سوه چي 
خيني په مراسمو کي د برخي اخيستني 
دپاره و ادیتوريم او خيني نور یې د گپ 
شپ يا چایو و ډوډۍ په خاطر و ليليي یا 
کفیریا ته تللي وه. هر خونه چي مي 
کوښښ وکین د خرمستانو او انقلابي 
سپیانو ناوره چلن و مطالعي او فکري 
تمرکز ته نه پرېښوولم. 

زه لا په همدې سوچو او چورتو کي 
دوب وم» چي ناببره د ښووني او روزني 
پوهنځی یو شناخته هلک را پیش سو. د 
هغوی د خینو مضمونو درسي خوني هم 
زموږ د پوهنځي په دالېز (دهلېز) کي وې. 
کله چې په کتابخانه کي و لیدلم په چټکو 
چټکو گامو یې خان تر ما پوري راو رساوه؛ 
او په خپله خوږه هراتۍ لهجه يي را ته و 
ویل: 

- لالا کجا بودی؟ چری(چرا) د 
اديتوريم جايزة خور (خود را) نگرفتی؟ 
عجب آدمم استی؛ امروز هم اینجگه (اين 
جا) نشستی و درس می خوانی؟ چون 
خودت اول نمرۀ عمومی بودی. از همه 
اولتر نام خودته (خودت را) خواند. 
همه استادا و محلصین چکچک می زد ند؛ 
و منتظر دیدنت بالای ستېژ بودن 
(بودند)؛ مگر تو هیچ مالوم (معلوم) 
نشدی. 

و دي هراتي ملگري ته مي. چي 
محمدغني يا عبدالغني نومبدی؛ توله 
کیسه سر تر پایه و ویله. د کيسي تر ارو بدو 
وروسته یې په لور اواز خورا زياتي سپکي 


سپوري ورته و ويلي. کله چي پوهنځي ته 
راغلم. همصنفیانو هم غني جان غوندي د 
کرگي او غوسی احساشنات خر کندول بد 
کانکور ازمويني د اول نومرگی, دا 
تريخ او دردونکی ارخ مي» تر خو دبرش 
کاله ځنډ وروسته هم ؛ يوه شببه له یاده نه 
وزي. 

د ډېري خواشینی, او بدمرغۍ خای 
دئ. چي د دو نيا په تولو ملکو کي و ممتازو 
شاگردانو ته د سرو زرو مډالونه او 
شکالرشیپونه ورکول کېږي؛ خو زموږ په 
بدمرغه هیواد کې حتا د نمانخني و 
مراسمو ته هم نه پرېږدي. 

دا سپک او بې قدره چال چلن 
وروسته په نورو ناوړو او دردونکو بڼو هم 
تکرار سو. د اول سمیستر تر کلنییو 
امتحانو وروستهء د واسطه دارو ناکامانو او 
مشروطانو ټولۍ و شوروي او نورو 
«سوسياليستي» هیوادو ته بورسونه 
واخیستل؛ خو ما بې واسطي اول نومره ته 
حتا چا د درواغو ست هم و نه کئ. ښايي د 
پوهنتون او لوړو زده کړو انقلابي چارواکو 
ته به مالومه وه. چي دا لبونی د شوروي 
موروي د نجونو او شرابو په کیسه کي نه 
دئ. 

د پوهنځی تر ختمولو وروسته 
مختورو او نالایقو واسطه دارانو بيا هم په 
دې یا هغه دولتي- گوندي اداره کي د 
خپلي خوښي مقامونه او منصبونه تر لاسه 
کرل. خو دا بېچاره پر خلور کاله عمومي 
اول نومر گۍ سربپره و مسلک پرېښوولو ته 


ارسو. 


د نومرو ریکاټ (ریکارد) 

د پوهنتون د تحصیل دوره هم خه 
خو ندوره او په زره پوري دوره وه. شوخو او 
مسخراچي همصنفیانو (هلکانو او نجونو) 
مو پر خینو استادانو د هندي او اوروپايي 
فيلمي هو نرمندانو نومونه ایښي وه. پر چا 
د امجد خان. پر چا د پربم چوپړاء پر چا د 
دې او پر چا د هغه قيلمي اداکار نوم 
ایښوول سوئ ؤ. 

د پوهنخی په دریم صنف کي مو د 
«حقوق مالي» په امه یو مضمون وایه. 
چي د صنف مسخراچي هلکانو یې پر 
استاد د پربم چوپرا نوم ایشی ؤ. د صنف 
شوخو او شرارتي نجونو بيا په خپلو منخو 
کي د «زن غر» په نامه یاداوه. د هلکائو په 
حساب یې ریشتیا هم په ظاهري کروورو 
کي له پربم چوپرا خخه ډېر توپیر او 
جلاوالی نه لیدل کېدئ. همغسي جگه 
لوړه ونه» کشروپه خوله: پیتکی, پزه» نري 
برېتونه او داسي نور؛ خو د نجونو په 
حساب یې بيا خبرو او ناز و نخرو له «زن 
غر» خخه جندان توپیر نه لاره. 

د حقوقو فاكولتي له دود او دستور 
سره سم په هر سمیستر کي دوه امتحانونه 
اخیستل کبدل. يوه تې (ته يي) میب 
سمیستر یا صنفي امتحاتونه ویل؛ چي 
شل نومري یې لرلي. بل تې فایتل یا کلني 
امتحانونه ویل. چي اتيا نومري يې لرلي. 
صنفي امتحانونه همبشه په تحريري» خو 
كلني امتحانونه زیاتره په تقريري دول 
اخیستل کبدل. زما په گومان یې له دې 


3 


1 


ريخي. ادبي او ټولنیزه مجله 





خاطره په تقريري بڼه اخيستل. چي 
محصلان ۵ عدلی: قضایی او ډیپلماټیکو 
ادارو له استدلالي لارو چارو سره اشنا کي. 

دا وخت زما ۵ زلمیتوب؛ فكري 
کمزورۍ او ناپوهی, دوره وه؛ خکه نو تر 
زده کړي او کمال په اول نومرگی,. علمي 
نوم او نښان او داسي نورو خبرو پسي ډېر 
گرزبدم. د يوي نومري د کمبدو په سوب 
به نه د خورو په خوند پوهبدم: او نه به مي 
له چورت او اندېښې څخه ارام خوب 
کولای سوای. اوس چې هغه ورځي را 
يادي کم . پر خان خاندم. خپلو کشرانو ته 
هم تر نومرو. نامه او مقام د پوهي او زده 
کړي توصیه کوم؛ خو مالومبري چي 
هغوی هم زما د خوانی په ناروغی, اخته 
دي. ملامت هم نه دي ؛ خکه دونیا وله په 
نامه او شهرت پسي لبونی, ده. 

څه سر به مو گرزوم د «مالي حقوقو» 
په میډ سمیستر ازموینه کي مي له توقع 
سره سم پوره نومري واخيستي؛ خو د 
صنف ټول هلکان او نجوني؛ د هغي نجلۍ 
و پوره شلو نومرو ته هک اریان وه. چي په 
نورو مضمونو کې چندان خوند ته ؤ. دا 
نجلی, د قد و اندام په لحاظ په ټول صنف 
کي بې جوري وه. د تورو او اوردو زلفو 
منظم چوټي خو يي نه يوازي په حقوقو 
پوهنځي» بلکي په ټول پوهنتون کي 
ساری نه لاره. زموږ شوخ او ټوکي 
همصنفي . اسک جان» به همېشه د 
سومباتوري (کو ناتوري) او غولانخوري 
مزاری, په نامه یادوله. 

مياشتي په چټکۍ تبري سوي. د 








.قاری 
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کلنیو ازموینو په لړ کي د پربم چوپرا صاب 
د ازمويني ورخ را و رسبده. د پوهنخي په 
کتابخانه کې» چي د دالبز و كيني خوا ته 
لومړۍ کوټه وه. د امتحان اخیستلو در بار 
کړئ ؤ. د چایو پیاله او د شاپېړې 
(شیرپېرې) غاب یې و مخ ته پروت ؤ. په 
لوړه روحیه یې د مېز مخ ته کښېنستم؛ او 
له هغه سگریټ دانۍ ډوله ښیښه يې لوښي 
څخه مي د پوښتنو درې پېچلي کوچني 
کاغذونه را واخیستل» چي د مبز پر يوه 
کونج پروت و. پر سپین کاغذ مي د خینو 
غټو یکو تر یادښتولو وروسته بې له خنیه 
په جواب ویلو شرو و کره. پربم چوپرا صاب 
د خپلو سوالو جوابونه په پوره غور او دقت 
واروېدل؛ خو په هغو یې قناعت حاصل نه 
سو. وروسته یې له ډیپلماټ بکس څخه 
خپل لیکهرنوت را وایستی؛ په ډېري 
تېزۍ یې دې خواء آ خوا ورقي واړولې را 
واړولې؛ وروسته یې له دې څپر کي او هغه 
څپر کي څخه څو نوري پوښتني موښتني 
هم وکړې. د خدای په فضل يې و هري 
پوښتني ته د ده تر توقع خوندور او جانانه 
جوابونه ور کړل سول. کله چې په دې دول 
هم د نومرو کمولو څه توجیه و نه موندله. 
نو یې په وارخطايي سره د کورتی, و بغل 
جبب ته لاس ننیستئ؛ او د خپل یادشست 
کوچنۍ کتابچه یې راو ایستله: 

- هارون ! شما با وجود تاکید مه به 
ک مارش و دو کار داوطلبانه نه آمدین 
(امده اید). 

- استاد محترم ! ایجه امتحان حقوق 
مالیست نه سوال و جوال مارش ها و کار 


های داوطلبانه. 

- بلی امتحان حقوق مالیست؛ اما مه 
به همه محلصین گفته بودم» که 
شرکت در مارش ها و کار های داوطلبانه 
پیش مه نمره داره (دارد): به ای خاطر 
خودت ازین نمره ها محروم میشی (می 
شوید). 

- جتاب استاد! شرکت در کار 
داوطلبانه جای خوشی و افتخارست اما 
مه بنا بر مشکلات فامیلی در همچو کار 
های دسته جمعی سهمگیری نمی تانم 
(توانم). همه همصنفیان و شماری از 
استادان پوهنخی می دانن (دانند) که مه 
روزانه بعد از ختم دروس قاکولته. به 
آژانس باختر می روم؛ و تا ناوقت های شب 
داو جه کارمی کنم. 

- مه به کار های شخصی و 
مطبوعاتی تو هیچ غرض ندارم. ای طو کار 
ها به هیچ صورت مسوولیت کار داوطلبانه 
را از ټین نمی بره؛ به ای خاطر از نمرات 
مارش ها و کار دواطلبانه ات کاسته می شه 
(می شود). 

النخادو اال تر يچ سین 
نود و نو )۹٩(‏ نه گرفته ام. لطفاً ریکارد 
نمراتم را خراب نه کنید. 

مه می دانم که چه کنم. بفرمایین 
دیگه (بفرمایید دیگر) رخصت انتین 
(استیتد). 

په زره کي مي ويل خدای دي واخله 
له آ داوطلبانه کار سره. چي تر جبري کار 
هم بتر دی. حقوقو فاکولته وگوره؛ او د 
داوطلبانه کار په نامه دا شین زور او 


بدماشي و گوره! 
خو ورخي وروسه د امتحانو نتيجي 
اعلان سوې؛ که خه هم د هلکانو په 
اصطلاح پرېم چوپرا او د نجونو په 
اصطلاح «زن غر» خپله عقده ايستلي وه؛ 
د سل آفرین پر خای یې نه نيوي )٩۹(‏ 
تومري را کړي وې» زه د هر بل سمیستر 
په شان بيا هم په دپرو لورو نومرو 
د اول نومرگی, په ويارلي مقام سرلوری 
سوئ وم. 
زموږ دنگه ونگه» چاغه شلنډه یا د 
اسد جان په اصطلاح سومباتوره او 
غولانخوره همصنفی, په ټول صنف کي 
یوازنی, محصله وه» چي د نورو مضامینو د 
ډېرو کمزورو نومرو پر خلاف یې د پرېم 
چوپره صاب په «حقوق مالي» کي د پوره 
سلو نومرو په اخیستلو سره ټول صنف 
گوته په غاښ کری .سره له دې چي سلو 
نومرو یې له ورایه د خینو مشکوکو او 
مرموزو ار پکو شاهدي ورکوله. خو بې له 
څو گوتو په شمپر نجونو یې چا د دې راز د 
پوهېدو هڅه و نه کړه؛ خکه د هیچا زره ته 
نه لوبده. چي زموږ د همصنفۍ او استاد تر 
منځ به بې له درس او تعلیمه؛ څه بله 
رشته هم وجود لري. زما او نورو 
همصنفیانو دا تصور او گومان هغه وخت 
ناسم وختئ». چي د پرېم صاب او 
سومباتوري له اوږدې ياراني څخه پرده 
پورته سوه؛ او هر چا د سر په سترگو 
ولېدل» چي د «حقوق مالي» سل نومرې 
بې دلیله نه وې. 
ثور بیا ... 





م۸٧‎ 


د عبدالرحیم هاتف لیکونه 


(د حاجي عبدالظاهر څرک په نوم) 


ظاهرجانه السلام علیکم ! 

خدای تعالی دي روغ او جوړ لره. د 
خپلي کورنی, او خپلوانو سره. روژي: 
لمو نخونه او تراویح دي خدای قبول کړه. 

ښه ئې ويلي وه اوز بک: البته هغه وخت 
چي دوی په زور کي نه وه. چي: اوغان ته 
چي دي سلام ورواچاوه. نو پر هر سلام به 
يوه تنگه تاوان هم و رکوې .غالبا به دا تنکه د 


RAN FES‏ و ی 
دراړوم. خير دعا به کوم چي خدای تعالی 
دي عوضو نه د رکړي. 
لکه څه ډول چي مي وعده درسره 
کړې وه» چي ورو ورو به د مرحوم شيخ 
طاخب متاقب او اف او له هغه عة 
راپاته خاطرې درته لیکم. په تبر لیک کي 
مي په نامرتب دول د جنت مکان په باب څه 
څه عمومي معلومات درته وکښل. هیله ده 
چي ترتیب او تنظیم ئې ته پر خپله غاړه 
واخلې. په حاضر وخت کي به يوازي د هغه 
مرحوم د ادبي شخصیت په باب څه خه 





علمي. ناريخي 


: ادبی او تولنیزه محله 


ولیکم. 

که څه هم د مرحوم حاجي عبدالغفور 
خان د خوانی, په وخت کي د لیکني فن او 
اذب خصوصا په پښتو کي وده نه وه کري: 
خو دی پخپله د عالي ادبي ذوق تښتن او 
مستعد لیکوال وو. 

که څه هم د امیر شبرعلي خان له 
زماني خخه به کله کله یو و نیم پښتو 
مضمون په اخبار کي نشربدی (په شمس 
النهار کي). لیکن د محمد نادرخان د راتلو 
سره پښتو ته تر پخوا زیات پام ورواووښت. 
کله چي محمدکل خان مهمند په کندهار 
کي د تنظيمي رئيس وکومارل سو له يوه 
لوري هغه په خپله د پښتو سره دبره مینه 
درلودله؛ له بله ارخه د دولت سیاست هم 
دغه دول وو. خکه ئې نو کندهار ته د پښتواو 
پښتنو د مرکز په ست رکه وکتل او په دغه ښار 
او دغه ولایت کي ئې د پښتو د ادبي انجمن د 
بنسټ تیرره کښېښوول او په دغه انجمن کي 
ئې د کندهار پیاورو او خبیره کسانو ته 
غریتوب ورکړ. که څه هم هغه وخت زماسن 


په مشکل لسو کلونو ته رسپدای سو خو 


وروسته وروسته چي خبرېدم دغه خلګ په 
هغه انجمن کي سره راغو ند وه: 
۱ د انجمن بلااستحقاقه رئیس: 
منشي محمدعثمان خان بارکزی» 
په فرمان رئيس سوی وو. 
مشهور په حاجي اخند (د عطايي 
یاعطانیانوپلار) 
٣‏ مرحوم حاجي ولي محمد خان 
ې 
۴. مرحوم مولوي قیام الدين خادم» له 
ننګرهار څخه. 
۵. مرحوم محمداعظم خان ايازي. 
1 مرحوم حاجي عبدالغفور خا 
خروټی 
۷. مرحوم عبدالخالق اخندزاده 
پورته ذوات د انجمن اصلي غړي وه. د 
دغو له اړخه د انجمن افتخاري غړي هم 
موجود وه» په لاندي توګه: 
.١‏ مرحوم استاد عبدالحی حبيبي 
پوهني مدیر) 
۳ زما پلار مرحوم مولوي محمدویس 
خان 
۴ زما مورنی نیکه مرحوم ملا رحمت 


الله 
غالبا چي مولوي محمدرفیق خان 
حبيبي هم په افتخاري غرو کي وو. 
دانجمن تخنيکي غړي 
۱ مرحوم محمدگل خان نوري؛ 
کاتب 
۳ محمدنور خان کاتب یا د دفتر 
رسمي شاگرد 


۳. مرحوم محمدارسلان سليمي 
ورد ګ» تحویلدار 
د حوادثو او جریاناتو د ثبت عادت تر 
اوسه موجود نه دئ؛ د هغه وخت دفترونه 
هم د هغه وخت سره یو خای تللي دي. زما 
نظر فقط د يوه وهم او گومان درجه لري. 
دغه انجمن يوه میاشتنی مجله د (پښتو) په 
نامه نشرول چي اکثره به د پورته ذکر سوو 
حضراتو شعرونه او مضمونونه پکښي 
نشرپدل او ندرتا هم د نوروء پر دغه سربېره 
ئې دغه لاندي تحقيقي کارونه هم پر مخ 
بېول: 
.١‏ د پښتولغات راټولول. 
۲ د پښتو ژبي ګرامر او قواعد 
ترتیبول. 
۳ د پښتو د پخوائیو شاعرانو معرفي 
کول او د هغو تذکرې لیکل. 
۴. پښتومتلونه راغونډول. 
۵. پښتو فولکلوریک نکلونه جمع 
کول. 
په پورته ذکر سوو تولو برخو کي د 
مرحوم شیخ صاحب سهم او ملګري موجوده 
وه. وروسته د هغه انجمن له طرفه راغونډ 
سوي آثار په دې تو که نشر سوه : 
۱ ملي هنداره. د پښتو فولکلوریک 
حکاپات.دمخم دگل نوری په نامه 
او د هغه له طرفه. ۱ 
۲ پښتو متلونه» د محمدګل نوري په 
نامه. 











علمي. تاريخي 


> ادبۍ | 


۴ پښتو اکرلمر الد رفن او نو 
معادل) د محمداعظم ایازی په 


و بو نیزه 





نامه او د هغه له خوا. 
۴ پښتو لغات - د پښتو قاموس په 


نامه کتاب ورګډ سوه ٩‏ 7 (هندهار) 


ټولني له خوا خپاره سوه. 

۵ همدا دول د شاعرانو تذکره د 
(پشتانه شعراء) په نامه تذکره کی 
ورګډ او د استاد حبیبی او استاد 
رښتین په تاليف د پښتو تولني له 
خوا نشر سوه. 

ادبي انجمن تر څه وخته پوري په 
کتدهار کي کار وکړ. خو د دې له پاره چې 
روښانفکران د حکومت تر دائمي څارني 
لاندي وي. انجمن ئې دربست په کابل کي 
د ادبي انجمن سره ادغام کر . له شا او خوا 
خخه ئې نور غري پر زیات کړه او خه موده 
وروسته ئې هغه انجمن پر مختلفو برخو 
وو بشه چي يوه ئې پښتو تولنه بله ئې د تاریخ 
انجمن ... 

د کندهاریانو د همیشکی عادت 
مطابق اکثر دغه ذوات کابل ته نه ولاره او په 
( 6:۷ کندهار کي پاته سوه. خو مرحوم حاج 
عبدالغفور خان حج ته ولار او پر هغه مخ 
تقریباً د لسو کالو په حدودو کي په مدینه 
منوره کي پاته سو. کله کله به ئې له مديني 
منوري خخه خپلي ليكلي مقالي او نظرونه د 
نشر له پاره کندهار ته رالپرل چي د هغه 
وخت په "طلوع افغان" کي به مرحوم استاد 
حبيبي د حاجي عبدالغفور خروتي په نامه 
نشرول. دا تخلص مرحوم حاجي عبدالغفور 
د خان له پاره نه وو غوره کړی» بلکي استاد 
حبيبي د تشخیص او تشخص له پاره په 
خپله د مرحوم د نامه سره زیاتاوه. 

شيخ صاحب مرحوم د څه لیکلو ډېر 
کم اهتمام کاوه او کله چي به ئې يوه ادبي 
پارچه ولیکله» د هغې د ساتلو عادت ئې هم 
نه در لود. 

انسان کله حاضر سعادت دائمي فرض 
کړي او د خان حق ئې وبولي. مور هم د دغه 
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ريخي. ادبي او تولنیزه مجله 1 


غفلت ښکار گرزبدلي وو. د مرحوم شیخ 
صاحب لیکني ډېري عالي او معياري ليکني 
وي. حتی د پښتو "مقامه" وزته ويل 
کبدای سي. موږ به ولوستل یا به مو 
واورېدل. خوند به مو پر واخیست په دې 
فکر چي شيخ صاحب خو ژوندی دی او 
موږ به هم پر دغه حال پاته يو. د هغه 
یادداشت به مو نه اخیست. د حاضر 
سعادت قدر د هغه تر زوال وروسته 
معلومېږي او هغه وخت په پښېماني او تاسف 
پیا نه راګرزي. 

دا په زره کي هم نه راګرزېدل چي یو 
وخت به مرحوم شیخ صاحب زموږ په منځ 
کي نه وي. يا به نور د انجمن یاران خاوري 
سوي يا آواره سوي وي. که چيري دا تصور 
زره ته راګرزېدلی وای هغه حال به مو تر 
غنیمت پورته بللی وای. حیف چي هغه 
وخت فرصت په غفلت له لاسه ووت. اوس 


.فرصت هم نسته او غفلت بڼه ارولي ده اما له 


منخه ته دی تللی که وروستی فکر رومبی 
موجود وای اوس به موږ د مرحوم شيخ 
صاخب ستایلی او منلی آثار در لودای: که خه 
هم کم وای. اما کله چي بيا انسان د 
طوفانو نو ژورتیا ته ګوري. هغه چي په عمرو 
مو راتول کړي یا نادزي نسخي وې هغه هم 
پاته سوه. معلومه نه ده هزاره کانو به 
پپلوخي کړي وي او که به ورڅخه وي. والله 
اعلم. 

د شيخ صاحب د خینو مضامیتو د 
خیال خاکه لا راسره پاته ده. لیکن الفاظ ئې 
نسته. د ترکیب نزاکتونه ئې حافظي نه دي 
ساتلي» پر حافظه هم ډېر دروند بار تپل 
سوی دئ» اوس به د يوي پېښي روایت درته 
ولیکم چي فقط يوه ليري خاطره تې زما سره 


باته ده. 
"۷ 


موسی شفیق چي وروسته بيا 
صدراعظم سو او تر هغه وروسته بندي سوء 
بيا شهید کړه سو. په خواني کي یا په ټپه 
خواني کي ډېر لايق او مستعد خوان او ښه 
لیکوال وو. په افغانستان کي دننه ئې هم د 
شرعي علومو تحصیل کری وو او پلار ئې 
مولوي محمدابراهيم كاموي متبحر شرعي 
عالم او ډېر متقي او باعمله سری وو. یو وخت 
په کندهار کي د مرافعي قاضي هم پاته 
سوی وو چي د کندهار خلگو ئې د تقوی 
او علماوو ئې د تبحر اعتراف او تصدیق 
کاوه. 

موسی شفیق په شرعي علومو کي د 
تخصص اخیستلو له پاره مصر ته ولار او په 
ډېر کم عمر کي له ازهر خخه ممتاز فارغ 
التحصیل راوگرزبدی. وروسته ئې په بین 
المللي حقوقو کي له امریکا خخه هم 
شهادتنامه تر لاسه کره. 

کله چي نوموری له مصر خخه تازه 
راگرز بدلی وو. د کابل په مجله کي ئې چي 
هغه وخت ئې چلوونکی غالبا مرحوم 
عبدالرؤف بپنوا وو یو مضمون د سپنما په 
مورد کي د شرعي عدم ممانعت په باب 
لیکلی وو. چي دقیقا زما په زره نه دئ» اما 
شرعي منطق ئې تخمیناً دغه دول وو چي: 
حق تعالی انسانان د خلقت په باب و تفکر ته 
رابللي دي. له اوښ خخه رانيولي تر غماشي 
پوري تې په قرآن کي د مثالونو ذکر راغلی 
دی. آسمانونه. لمرء سپوږمۍ او ستوري او 
نور د خلقت آثار ئې د انسان د توجه او تامل 
له پاره یاد کړي دي. په سبنما کي هم دغه د 
خدای تعالی د قدرت نخښی د انسان د 
تعلیم او عبرت له پاره د پند او پانیات 
اخیستلو په مقصد ښکاره کېږي. يا په 
پخواتو زمانو کي د خلګو او امتونو کردار 


راښيي. که څوک په دغه منظور ورسي. نو 
جواز خو ضرور لري ممکن ثواب هم ولري. 
د موسی شفیق مرحوم په روان عبارت 
او پر شرعي منطقو بناء مضمون په ښه ادب 
مفصل ليکل سوی او خپور سوی وو. کله چي 
دا مضمون کندهار ته راورسبدی د کندهار 
ملایان ئې ولمسول او وئي پارول. هر چيري 
به د کفر د حکم له پاره غولی غولی کېدل. 
البته د صحني د مخ خلک ئې جان محمد 
اخندزاده» ملا غلام دستکیر اخند» نوراحمد 
اخندزاده؛ عبیدالله اخندزاده د ملاغلام نبي 
آخند زوی وه. چي د تولو تر جمعي علم هم د 
موسی شفیق شخصي علم پراخ وو. نو که د 
صحني و شا ته نور خوک لکه د مرحوم ملا 
عبدالحبیب اخند زوی یا د مرحوم ملا 
عبدالحق اخند لمسیان ورسره وه له هفو 
خخه زه نه پم خبر. 
په دغه ترخ کي يو چا (غالباً فضلو 
اخندزاده) و مرحوم شيخ صاحب ته مراجعه 
وکره چي که هغه مهر باني و کر ي او د موسی 
شفیق د مضمون په تردید او ابطال کي یو 
خه وليکي. مرحوم حاجي عبدالغفور خان 
هغه وخت یو سکلی مضمون نوشته کر » چي 
د هغه عبارت» مقدمه او خاتمه زما په ذهن 
کي نه ده پاته اما په متن کي ئې دغه دول 
استدلال سوی ووء چي : 
که مور سبنما پر خپلو اجزاوو وو بشو: 
دغه برخی له هغه څخه په لاس راخی: 
2 هه لاا ۹ 
۲ ساز او سرود کله هم رقص او نځا 
ورسره. 
۳ د لوبغاړو متحرک تصاویر او په هره 
برخه کي شرعي احکام موجود 
دي. 
۱ مضون او قصه چې جوري کري 





3 

ظّ 

3 
اي 





۲ 
۳ 
هي 


اسطورې دي. بېکاره وخت ئې په 
کتلو کي تېرېږي او د لهو لعب تر 
حکم لاندي راخي: نامطلوب ګڼل 


سوي دي . 


.د سماع په باب چي قاطع حکم 


تسته خو د اورېدلو او اورولو شرایط 
ئې مشخص دي او هغه سماع د 
سينمائي ساز او سرود سره په هیخ 
توګه د قیاس وړ نه ده. په سېلما 
کي ساز او آواز چي رقص او نڅا هم 
په ګډه وي د هغه له پاره په هیخ 
ډول مغالطه او سفسطه هم په 
شریعت کي جواز نه سي پیدا 
کبدای. 


دا برخه د متحرکو تصاویرو برخه 


ده. که له دغه حدل خخه چی د 
سېنما تصویر بت دی کاله تب 
هم سو او د حضرت ابراهیم عليه 
السلام له خولي د حق تعالی په 
کلام کي و بتانو ته د ناستي په باب 
د دغه مبارک آیت "اذ قال لابیم و 
قومه ما هذه التمائیل التی انتم لها 
عاکفون (الانبیاء: ۵۲) مفهوم په 
زره کي ولرو او د حضرت علي کرمه 
الله وجهه دا پېښه را په یاد کرو چي 
کله پر خینو دوستاتو په داسي خال 
کي وربرابر سو چي هفوی د 
شطرتچ په لوبه كي فرق وه او 
ده مبارک د پورته ذکر سوي ایت د 
يوي برخي په اقتباس " ما هذه 
التمائيل التى انتم لها عاکفون" 
هغوی د خپل عمل و بطلان ته 
متوجه کړه. اوس تاسي په خپله 
قياس وکړئ چي د دين مقتدایان 
د شطرنج مهرې او ګټي داسي 


تمائیل وګڼي چي هغو ته ناسته 
بېکاره او ناجائزه بولي. ایا د سېنما 
د فلمي تصاویرو له پاره به دغه 
قياس او دغه اقتباس چي "ما هذه 
التمائیل التی انتم لها عاکفون" 
ډېر پرخای او مناسب نه وي؟؟؟ 
مرحوم حاجي عبدالغفور خان دغه 
مضمون دبر ښکلی او منطقي لیکلی وو. خو 
د کندهار د ملایانو پر ذوق ښه نه ولگبدی او 
هغو په خپله لهجه او خپلو عباراتو یو مضمون 
وکیش چي لیکونکی ئې عبیدالله اخندزاده 
(د ملا غلام نبي اخند زوی) ووء لیکونکی 
خو له سره نه وو او په ملايي کي ئې د طالب 
درجه وه. تر پایه د ده سره د پلار نوم سم 
یادبدی. 

د هغه د ملايي مضمون نوره برخه مي 
په زره ته ده» خو په خاتمه کي ئې داسي 
ليكلي وه: 

"پس نو اي شفیقه. که ته پیا هم قانع 
سوی نه یې نو راسه چي د قندهار متبحر 
علماء تا ته پوره قناعت در کر ي "۰ 

تر هغه وروسته بيا ما ته رامعلومه نه 
سوه چي موسی شفیق ته دا مضمون ور 
ورسبدی که نه؟ هغه ولووست که نه؟ او د 
هغه د انعکاس انتباه په دې باب څه وه؟ او آیا 
د کندهار د متبحرو علماوو؟ درجه هغه ته 
معلومه سوه که نه؟ 

ستادي خدای مل سي. 

په مخه دي کلونه. ' 

یار زنده صحبت باقی 


ستادعاګوی 
هاتف 
ېر > x‏ 


ډاکټر عبدالرازق پالوال 


د ډنمارک شاهپور په ۱۳۳۷هش کال 
چي ئې خپل تحصیلات بشپر کړي ول؛ و 
خپلو هم صنفیانو ته ئې ويلي ول چي که 
تاسي د دنیا و هر مملکت ته د سیاحت له 
پاره غواری چي ولار سی» زء مو بیایم. دوی 
چي په خپل منخ کښي سره پر رغبدلي ول؛ 
ويلي ئې ول چي د اروپا هر مملکت دغسي 
دی لکه ډنمار ک -ژوندون ثې د لوړي مدني 
سويي دئ. مور باید داسي مملکت ته ولاړ 
سو چي ژوندون ئې ابتدائي او د وحشت د 
سويي وي. دغه مائا افغانستان. رشتیا هم 
هغه زمان په کندهار کښي ډېر کار له خرو او 
اوښانو خخه اخستل کبدی. نامیانو پر شا 
باندي آورونه سره بلول. یو ؤ بل ئې په چارو 
او خنجرانو سره وهل. پولیس (ساتندویان) 
بې وسلي ول او تر احمدشاهي کلا دبا ندي د 
تامیانو اويجي وي. که څه هم ساتندویانو د 
ښار په سهبلي برخه کي اغبز نه لارء: خو 
هورې د دغو نامیانو له اسیته خخه امنیت و. 
نامیانو په خپلو منخو کښي جنکونه سره 
کول خو په بل چا ئې کار نه لارء. دوی 
بدوان نه ول. غلاوي او شكوني تې نه کولې. 


(۱) 


دوی په دې ناميان ول چي تر وهلو لاندي 
ئې آه نه کیش. 

دوی (دنمارکیان) راغلل په 
افغانستان کښي وکرخبدل. د سیاحت په 
پای کښي شاهپور (راسموسن؟) پوښتنه 
خي وکره: په سي کښتي خو ک نه قواری 
چي د دغي افغاني ټولني د ژوندانه یو اړخ مو 
مطالعه کړئ وي؟ په دوی کښي ډاکټر 
کلاوس فردیناند ۳۵۲۵:۵۵۳0 25ا13)!| ورته 
ويلي ول چي دی غواري د پوونده کوچیانو د 
ژوندانه طرز او اقتصاد ئې مطالعه کر ی وي. 
دی په ۱۳۳۹ کښي بیرته افغانستان ته 
يوازي راغلی» خو د کوچیانو مطالعه ئې کړې 
وي. لومړی سعدالدین شپون تر یو خایه 
پوري ورسره تللی ؤ. خو بيا د ادبیاتو 
فاكولتي رئيس له ما خخه غوښتنه وکړه چي 
زء تې ملگرتیا وکم. دغه زمان زء د فاكولتي 
په دوهم صنف کښي وم. مور له کابل خخه د 
مركزي افغانستان تر پنجاب پوري. چي د 
ولسوالی, مرکز ؤء په لاری کښي ولارو. بيا تر 
کوتل حاجي یعقوب وروسته له اخزرت خخه 
پر پښو تر غرء واوښتو او د پوونده کوچیانو و 
مبني ته ورغلو. تر اوز شپو تبرولو وروسته پر 
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اسانو باندي یو خای او بل خای مو له پوونده 
کوچیانو سره ورځي او شپې تېرولې. په دغه 
سلسله کښي و غور ته ورسېدلو. دلته د 
پسابند د ولسوالۍ حکومتي مرکز ؤ. له دغه 
خایه څخه يوه لار و فيرو زکوه ته تلله چي یو 
زمان د غوریانو د بادشاهۍ مرکز ؤ او د جام 
هسک مونار هم هورې ولاړ دئ. چي لوی 
بادشاه محمد غیاتث الدین غوري ودان کړئ 
دی. له دغه خایه خخه و تولک ته ولارو چي 
منهاج سراج. د طبقات ناصري لیکوال: 
خپل د سترکو لیدلی حال بیان کړئ دی او 
هغه د چنګېزخان د جنک. چور. او ولجي 
بیان دئ. 

د تولک او کاسي تر منخ د ختیخو 
خلجیو کوچیانو او لوبدیخو ابدالیو کوچیانو 
تر منخ د اقتصادي تجار تي تبادلي دري 
بازارونه ول. یو بازار ئې آبول؛ بل تې ګوماو. 
او دربیم ئې چیلاس نومبدل. خلجیو 
کوچیانو له هند او پیا وروسته پاکستان او 
کابل خخه توکران. فلزي لوښي» ګوړه؛ 
بنکریان» پېټکان او داسي نور څه ورورل. د 
-دوی دکانونه په خېمو یا سپینو کرردیو کښي 
ول چي يوه لیکه به تې تجتي وي. ابدالي 
کوچیان چي له میمنې» بادغیس او هرات له 
شاؤخوا خخه به ورغلي ول: دوی وړۍ. 
غوړي. کورت؛ او غيلي د تبادلي له پاره 
عرضه کول. 

کله چی په ۱۳۴۳ کی د عور 
خکومتي مرکز له تیواري 6 څخه و 
کاسي ته وروړل سو. د کوچیانو دغه دري 
تبادلوي بازارونه ئې هم و کاسي ته ورنقل 
کړل. کاسي د پښتنو ښار او یو کوچنی بازار 
و 

کله چي کاسي د غور اداري مرکز 
وګرځېدئ. نوم ئې په چخچران سره 


ورواراوم. د چخچران نوم له نخچیرچران 
خخه اخستل سوئ دئ. کاسي د هریرود پر 
کيڼي غاړي باندي ودان کوچنی ښارګوټئ 
ؤ. خو نخچیرچران د هریرود پر ښۍ غاړي 
باندي ارت دښت دئ. چي هوري د هوسیو 
چراګاه وه دوی و هوسیو ته نخچیر وايي. 

و کاسي ته تر رسبدو دمخه موږ يوه 
كلي ته پر لاري و. په لار کښي پرله پسې د 
اسانو د سوو د پلونو پر شاوخوا باندي به 
دري - خلور سنګړي ایښوول سوي وې . مور 
چي و كلي ته ورسبدو؛ د کور خاوند؛ زموږ 
کوربه. چي يوه کوچنی, لور ئې لرله او ماینه 
ئې مره سوې وه دء راته وویل چي دء خپله د 
کشت مخکه د سیابند و پیرصاحب ته 
وربخښلې ده. نو دغه به خود د سیابند یا 
پسابند سیمه وه. 

زموږ له خوني سره پر خنک خونه 
کښي د شپي تر ناه خته پوري خلک سره 
ږغېدل. راغلو خلګو ورته ويل موږ د غلو پل 
ستاسي و کلي ته درولئ دئ. تاسي به زموږ 
غله په لاس راکوئ. کلیوالو به ورته ویل : مور 
دغلو پل تر خان تېر کړئ دئ. دغي شخړي 
د دوی تر منځ د شپې تر ناوخته پوري دوام 
لاره. 

هغوی چي له مور سره رغبدل: دوې 
لاري ئې رايادولي. يوه آورده لار وه چي موږ 
به مخ پر ختیخ د غرء په اوږدو خو او پر 
راگرخو به. چي تر یوء کوچني کوتل به اورو 
په دغه لار کښي مو شپه پر لاري تبرپري: 
چي دوي ورخي به پر لاري یو دوهمه لار په 
ماندء کښي ده. خنکه چي په ماندء کښي 
وني ولاري دي» نو اسان پکښي تلای ته سي 
او پر پښو به ځئ. دغه د يوي ورخي لار ده. 
مور چي پر پښو مزل کولای نه سوای: هغه 
اوررده لار مو ومنله. 


په سبا کهیز چي آس والا راغلل او مور 
پر تلو ؤ» یو د پاخه عمر سری له آسه سره 
راپیدا سو. دء و نورو ته وویل چي دوی زء 
بیایم. د نورو ټولو چوپ غروپ یو سو. هیچا 
هیخ نه ویل. یو بل خوانک ی آس والا راسره و 
چي دء هم هیڅ سپون نه واهه. دء موږ نه پر 
اورردي لاري باندي بوتلو نه ئې پر لندي 
لاري» بل لا ئې پر دربيمي منخنی, لاري 
باندي سم کرو. ما دا پوښتنه کوله چي د 
برايي خلکو ولي و مور ته دغه د منخ لار نه 
راشووله؟ چاخه نه وویل. کله چي مور د غر ء 
و سر ته وروختلو, په لاندي دره کښي ښه 
زرغون خای ؤ. ما ورته وویل چي په دغه 
خای کښي به چای درسره وچیښو. و زرغونه 
خای ته چي ور کښته سوو. هوري سکارء او 
ايري وې» او هم تي یو غوزی 97122۷ لرگي 
پراته ول» او د اسانو خوشايي پراته ول: ما 
وویل چي دلي پوونده کوچیان اوسبدلي دي 
او داسي لنډ تللي دي. 

هوري مو چای وايشولي او وچیښلې. 
کله چي پر اسانو سپر بدلو. د پاخه عمر مزي 
کس راته وویل چي دغه د غلو مېنه ده. دوی 
دلته اوسپري او کښته د دري په خوله کښي 
و لويي لاري ته لار نيسي. لاته ورمه ورخ ئې 
پر لويي لاري باندي دیرلس کسان شكولي 
دي. دوی هغه کسان ول چي د اختر له پاره 
ئې مالونه بازار ته وري او د هغې خوا ئې د 
کورونو له پاره سوداوي کړي وې. دوی په 
کال کښي اوز پلاوي پر هغي کښتي لويي 
لاري باندي داړې وهي. دء ويل : غله چي پر 
لويي لاري باندي لارویان ونيسي» دغي 
چيني ته ئې راولي. په چا چي خه نه 
جور بري هغه بیرته ايله کړي. له نورو خخه 
مال او نغدي پيسي تولي اخلي او چا ته یو خه 
ورپر پردي. مور تر دغه کریه پوري ښه بیداره 


ؤ. کله چي دغه راته وویل سول زموږ خپه 
مړد ستول» غړي سو وتښځېدل« او د بدن 
سېک و شومه مو وختل. کله چي به د اس په 
سوې سره يوه ګوسه 930053 واووښتله» یا 
ولوېدله یاورغښته او کړپ به ئې سو زموږ به 
زړء تر تلو تېر سو لکه چي وارئ ئې راباندي 
وکړ. د دغي تنگي درې په خوله کښي و يوي 
او بلي خوا ته د ګوسو دپوالونه ول. دري 
څلور خایه ګوسي سر پر سر سره ایشوول 
سوي وې» چي بې سرپوضه كودلي غوندي 
وې. دغه ئې خزي وې. 

له دغي لنډي درې څخه و لويي درې 
ته ورووتلو. تر خه درو ساعتو لار وهلو 
وروسته د لوپدیخو کوچیانو و مبني ته 
ورسېدلو. موږ په مبنه کښي تر اوز کرردیو تبر 
سوو او د هغي کږدۍ و مخي ته کښته سوو 
چي و مخي ته ئې یو اوم خوان (خوانکی) 
ولار ؤ. په کږدۍ کښي د ننه خلور ښځي وې 
يوه د کور د خاوند مشره ماینه وه او بله ئې 
کشره ماینه وه او دا په قوم سوري وه. دوی 
ويل سوریان پښتانه دي» خو زوریان پښتانه 
نه دي. دربیمه ښځه د خوان د مشر ورور 
ناوې وه. څلرمه ښځه د کږدۍ د خاوند لور 
وهء چي تازه لنګه سوې وه. د دې له پاره څو 
زموږ ستریا پر موناني باندي لوېدلې نه وي» 
او مونانی ناروغه سوئ نه وي؛ نو تې په يوه 
پیاله کښي څه اوبه راوړې خو موږ په دغو 
اوبو کښي خپلي خمچی, ګوتي وروهلي وي. 
په پخوا کښي ئې د ښۍ پښې بټه ګوته په اوبو 
کښي وروهله او دغه اوبه ئې په موناني 
چیښلې چي خود به ئې لا دغه هم د ناروغۍ 
سبب ګر ځېدلی وای. 


ریری سری ؤ. مور هلک ورواستاوء چي 
راسي له موږ سره مجلس وکي. دء خان 
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ودرېغاوء. او دلیل ئې دا وایه چي مور ولي د 
دء تر کږدۍ راتېر سوو. تر موږ داسي څه 
ساعت وروسته د خلجیو کوچیانو دوه سپارء 
هم راغلل. چي مور لا چای چيبّلي دوی د 
کږدۍ و مخي ته ودر بدل چي اسان ئې له 
تکه مستی, خخه سره مخ او شا کرخبدل چي 
په دغه ترخ کښي ئې له يوۍ خخه توپک هم 
ولو ېدئ. دوی ويل زموږ بارو نه د بازار له پاره 
راپسي دي. موږ نغوربدلي یو چي په لار 
کښي غله دي. خکه نو موږ ئې د مخنيوي له 
پاره تر رادمخه سولو. دوی دواره په پیاورو 
بوریانو سره وسلوال ول. د دوی بارونه چي 
پر اوضانو بار ول تره غونئ شامنی مهال 
راورسبدل. دغه کاروان خپل بارونه و مپني 
ته خرمه وارول. خه نیم ساعت وروسته زموږ 
کوربه چي مور ئې په کږدۍ کښي ناست وؤ 
هم راورسبدی. که خه هم اور بل و او د 
کږدۍ فضا خوپه روڼاوه. خو لا بيا مو هم د 
دء سوکوی ښه پوره لیدلای نه سوای. دی 
خود نآآشنا شکاربدی» خو ږغ ئې آشنا ؤ. 
هېښ پاته وم چې دغه ږغ آشنا او خبرنآآشنا 
سری څوک دی یا دا څه پېښه ده چي سری 
په سوکوی نآشنا او ږغ ئې آشنا دئ. سد مي 
نه په رسبدی. کله چي مور خه کری سره 
ورغبدلو له موضوعاتو خخه وپوهبدم چي 
دی هغه خوک دی چي برايي ني په خرمه 
کور کښي له کلیوالو سره شخره وه چي مور د 
غلو پل ستاسي و كلي ته درولی دی. دی هم 
هوري په موږ خبر سوئ و» خو سره ليدلي مو 
نه ول. نو له موږ سره هغه مزی جک کس او 
هغه دوه پوو نده خلجي کوچیان د شپي سره 
یو خای او و یوء سترخان ته سره ناست ؤ. نو 
زموږ د دوو ملکرو په زرء کښي به لا خه 
ورګرځېدل. 


5k <k‏ ېر 


لیکوال: جبران خلیل جبران 
ژبارونکی: احمدالله خر ګند 
دوه زاهعدان 

یو وخت په يوه غره کي دوه زاهدان 
اوسبدل: د خدای عبادت به ئې کاوه او دواړه 
یو پر بل ډېر ګران وه. 

ددوی ټوله شتمني يوه خیینه کاسه وه. 

يوه ورځ د مشر زاهد په زره شیطان 
ننووت؛ کشر زاهد ته راغی او ورته وئې ویل : 
"له «پري مودي راهيسي موږ په ګډه ژوند 
کوو. تور نو د جلا کبدو وخت راغلی؛ راخه 
چي خپله شتمني سره وو ېشو ". 

کشر زاهد خوابدی سو او وئي ویل: 
"اي وروره! ستا بېلتون ما ډېر خوروي؛ خو 
که ستااتګ ضروزي دئ نو ولار نه" 
وروسته ئې ختینه کاسه راوره» هغه ته ئې 
ورکړه او وني ویل: "وروره! دا موږ نه سو 
وپشلای, دائي ستا". 

مشر زاهد وویل : "زه خیرات نه غواړم» 
زه خپله برخه غوارم. دا بايد ووپشل سي ". 

کشر وویل: "که کاسه ماته سي» نو د 
چا په درد په وخوري» ستا که زما؟ که دي 
خوښه وي نو راسه چي پچه پر واچوو ". 

مشر زاهد بيا وویل: "زه يوازي خپل 
حق غواړم» زه نه غوارم چي اتصاف او عدالت 
په بې خایه قرعه کشیو تر پښو لاندي کړم؛ 
دغه کاسه بايد سره وو پشو". 

خوان زاهد ته هم بل کوم دلیل پاته نه 
سو او وئي ویل: "که په رشتیا سره غواړې 
چي دا کاسه ماته سي نو اوس به ئې دستي 
ماته کړم ". 

د مشر زاهد بڼه له درده توره واوښته او 
چيفي تې کړې: يب غیرته. بېرند کې ! 


خوولي جنک نه کوې؟!" 
> پر sk‏ 


حاجي عبدالظاهر څرک 


شبرین عمر چي تېرېږي دربخه دربخه! 


د مولانا جلال الدین بلخي مزار 
یو وخت د ترکيي د قونيي په ار کي د 
مولانا جلال الدین بلخي رحمه الله زیارت ته 
ورغلم. قونیه د نړۍ د مشهورو ښارو خخه یو 
ښار دئ. د نړۍ ستر شاعر مولانا جلال الدین 
رومي په دې ښار کي استوګنه کړېده او زیارت 
ئې هم دلې دئ. مولانا ته خکه رومي ویل 
کېږي چي دا منطقه یو وخت د روم په نامه 
یادبدله. د مولانا زیارت د قونيي د ښاراهبټك 
او شهرت زیات کری دئ. د مولاناد شعر انګازه 
تر ډېره وخته توده وه او د خپل سرشاره 
طبیعت له مخي ئې په دري ادب کي یو شهکار 
پرېښود چي خلک ئې د مثنوي په نامه يادوي. 
دقونيي نفوس ۰ زره نفره دي 
د نړۍ ډېر سیلانیان د مولانا صاحب زیارت ته 
راخي» خلک ئې ډېر آرام طبیعته او سرمایه 
داره دي. مسلماني ئې په طبعه کي اخښلې 
ده. د قونيي پر هر لوی چوک او پل د مولانا 
صاحب اشعار او وجيزي ليكلي سوي وي. په 
قونیه کي اکثرو ښځو پور تي پر سرول» چي دا 
هم د مولانا صاحب د روحانیت تاثیر بللای 
سو. خکه هغه د اسلامي نړۍ ډېر لوی 
متصوف او خلانده ستوری وو. 

د قونيي څخه یو وخت سلجوقیانو د 
پلازمبني کار اخیست. د دوی پاچا علاو‌الدین 
سلجوقي د مولانا پلار سلطان بهاژالدین ولد 
ته ويلي وه؛ چي ته دلي یې پاچهي زما حق نه 
ده. د مولانا پلار ورته وویل چي زما يوه مدرسه 


په کار ده. پاچا هم ښه مدرسه ورجوره کره 
چي د مولانا پلار ډ پرشاکردان پکښې وروزل. 

مور هلته لومړی د شمس تبر پز زیارت ته 
ولارو. د هغه خای خادم مور ته د نوموري 
زیارت په باب معلومات راکرل. یو عيسوي 
سيلاني هم په زیارت کي مراقبه وو. 

شمس تبربز په ۵۸۳ هق کال زېږېدلی 
دئ. د حضرت مولانا معاصر وو. د شپېتو کالو 
په عمر وو چي د مولانا صاحب سره ئې لومړی 
ملاقات وسو. وايي چي مولانا د حوض پر غاره 
تأست:وو او کتاب ئې مطالعه کاوه. شمس 
تبربز پوشتنه خني وکره چي دا خه شي دئ؟ 
مولانا ورته وویل چې دې ته قال وايي. شمس 
لاس وراوږد کر کتابونه ئې او بو ته واچول. 

مولانا صاحب د پر خواشینی سو. شمس 
ته ئې وویل: دا دي څه وکره؟ دا +پر مهم 
کتابونه وه. شمس اوبو ته لاس وراوږد کر 
کتابونه ئې وچ ورته راپورته کړل او مولانا ته ئې 
وویل: دې ته حال وايي. تر دې وروسته د دوی 
انډیوالي. سره ټیتګه سوه. مولانا صاحب پر 
شمس تبربز عاشق سو. بې له ده ئې هیخ 
طاقت ته سوای کولای. 

حضرت شمس تبربز د يوي توطيي په 
نتیجه کي چي د مولانا صاحب زوی علاوالدین 
محمد هم پکښې شامل وو د اوو کسو په 
واسطه د چړو په وهلو سره شهید کړه سو او يوه 
خاه ته ئې واچاوه. وروسته ئې مړی مریدانو 
پیدا کر او د هغه خاه پر غاړه ئې شخ کر . وايي 
دغه اووه نفره چي شمس تبر پز ئې په شهادت 





ورساوه په سختو مرضو اخته او مړه سول. د 
مولانا زوی هم د ناجوړۍ د لاسه مړ سو پلار 
ئې هديري ته حاضر نه سو. 

د مولانا صاحب زیارت په نسبتاً لویه 
احاطه کي جوړ سوی دئ. دبري وني: 
بایسته ګلان او پاک چمنان پر راكرخبدلي 
دي. کله چي مور, د زیارت احاطي ته ورداخل 
سولوء په سونو سیلانیان ولاره ول او شاوخوا 
ګرځېدل» چي د بری ئې جاپانیان معلومبدل. 

مولانا صاحب په 1۰۴" ھ ق کال په بلخ 
کي زېږېدلی دی او په ۷۲ هق کال په قونیه 
کي مړ سوی دی. 

پلار ئې په سلطان العلماء سره مشهور 
وو. د محمد خوارزمشاه سره د اختلاف په 
نتیجه کي ئې بلخ پرېښود او د حج پر لور رهي 
سو. په دې وخت کي مولانا صاحب د ۱۴ کالو 
وو. دوی لومړی په نیشاپور کي واړول. هلته 
( ۴ ئې د شيخ فریداللبین عطار سره وکتل 0 
3 خپل کتاب اسرار نامه ورته اهداء کړه او وئې 
| ويل چي یو وخت به له جلال الدین څخه ډېر 
و | لوی سړی جور سي. 

د مولانا صاحب پلار سلظان العلماء د حق 
ویلو په جرم له نیشاپور خخه تبعید سو او بغداد 
ته راغی. تر دې وروسته مکې شريفي ته ولاری: 
تر حج کولو وروسته شام ته ولاری. وروسته ئې 
په قو نيه کي دايمي استوګنه غوره کره. 

د مولانا صاحب پلار د ۸۵ کالو په عمر مړ 
سو. په دې وخت کي مولانا د ۴ کالو وو. د 
مثنوي معنوي کتاب ئې چي څلوېښت زره بیته 
لري ولیکی او تر اوسه نړۍ وال شهرت لري. 
په نامه يادپري چي دا هم پنخوس زره بیته 
لري. د مولاناصاحب په زیارت کي څو کوچني 
لوډسپېکرونه نصب وه چي نل پکښې ږغېدی: 

ېشنواز نی چون حکایت میکند 














علمي, تار 






ادیی او پولنیژه م< 


از جدائیها شکایت میک‌ند 

په يوه المارۍ کي د مثئوي شریف قلمي 
نسخه پرته وهء چې دا پخپله مولانا صاحب 
ليکلي‌وه. 

په الماریو کي زیات قلمي قرآن شریفو نه 
پراته ول چي د سرو زرو کارونه پر سوي ول . د 
ده روح ته تر دوعا کولو وروسته راووتو. 


چاه بهار بندر 

څو کاله مخکي د ایران چاه بهار بندر ته 
تللي وو . د هغه ځای تر لیدو وروسته مو وغوښتل 
چي تهران ته ولاړ سو . په هوايي ډګر کي د انتظار 
په سالون کي ناست وو. شاوخوا پر اپرانیان نر او 
ښځي هم دالوتکي په انتظار ول . 

د دوی په جمله کي زموږ افغاني مهاجر 
چي اوس ئې د اپرانیانو سره چنداني فرق نه 
کبدی هم ګډ ول . مجلس شروع وو. يوه اېراني 
د خبرو په ترڅ کي وویل چي نن په اخبار کي 
نوشته وه» چي یو کور ته غله ور اوښتي ول» 
شیان تې ځني وړ ي دي. ويل کېږي چي داغله 
افغانان دي. 

د مجلس په منځ کي يوه هزاره ګۍ 
نجلۍ ناسته وه. دا دې سړي ته ببره سوه او 
ورته وې ویل: هر وخت چي ستاسي اپرانیان 
غلا وكري تاسي ئې پر افغانانو تاوانوی. 
هیخکله بې ثبوته خبري مه کوه. 

هغه اپرانی په غار خني ننوتی او چپ 
سو. ما ته د دې هزاره ګۍ د وطن دوستی, 
احساس که خوندراکر. 


احمدظاهر 
د تاجکستان د دوشنبي په ښار کي عام 
خلک زموږ د احمدظاهر د ږغ سره زیاته مینه 
لري. په اکثره هوټلو او رستورانو کي د دوی 


هنرمندان په ژوندۍ بڼه غزلي وايي. چي 
اکثره د احمدظاهر سندري وي. 
ما ته به اکثرو تاجکانو ویل: مور په 
افغانستان کی د دوو کسانو سره زیاته علاقه 
ارو نو ام هافر رل اا روشاه سو 
يوي ښځي چي د رستورانت کارمنده 
وه» زما څخه ئې زما د نامه پوښتنه وکره. زما 
تر جواب ورکولو وروسته دې سمدستي راته 
وویل چي: د احمدظاهر د پلار نوم هم 
عبدالظاهر وو. 
اوس چی د احمدظاهر د مرګ ۳۴ کاله 
کېږي تر اوسه هم په افغانستان. تاجکستان او 
ایران کي زیات مینه وال لري. 
احمدظاهر د ۱۳۵۲ش کال په ژمی کی 
د جلال آباد پر لار ما ولیدی. د اوبو پر غاړه ئې 
موټر درولی وو. مبرمن ئې ورسره وه. ده 
کاغذباد په هوا کړی ووء مبرمتي ئې څرخه 
ورته نيولي وه. 
په دوبي کي د کابل په شهرنو او پغمان 
کي هم ما لیدی: موټر به ئې چلاوه. انډیوالان 
به ورسره ناست ول. خوله به ئې له خندا و که 
وه او ډېر سرشاره خوان وو. د ده غزلي اکشره د 
ډېرو لوړو شاعرانو دي: 
معشوقه به سامان شد تا باد چنین بادا 
کفرش همه ایمان شد تا باد چنین بادا 
مولانا جلال الدين بلخي 
بروید ای حریفان بکشید یار مارا 
به من آورید یک دم صنم کریز پارا 
مولاتا بلخي 
زچه جوه رآفریدی. دل داغ دار مارا؟ 
که هزار لاله پوشید» پس ازین مزار مارا 
دوش از مسجد سوی میخانه امد پیر ما 
چیست یاران طریقت بعد ازاین تدبیر ما 
حافظ 


ناله به دل شد ګره راه نیسان کج است؟ 
خانه قفس شد به من: طرف بیابان کجاست؟ 
خلیل الله خليلي 
بيایید. بيایید. که کلزار دمیده است 
بیایید. بیایید» که دلدار رسیده است 
مولانا بلخي 
عاشق شده یی ای دل سورایت مبار ک باد 
زنجیر جنون ای دل بر پایت مبارک باد 
مولانا بلخي 
ای ساربان آهسته ران کارام جانم می رود 
وآن دل که باخود داشتم با دل ستانم می رود 
سعد‌ي 


د مديني منوري په زیارت کي روژه مات 

خو کاله مخکي د روژه مات پر مهال د 
تبي علیه السلام پر مہا رک حرم وربرابر سوم. 

د حرم شریف په دروازه کي یو کوچني 
عرپ پسله سلامه تر لاس ونیولم» راته ټینګ 
سوء چي روژه مات زموږ سره وکړه. څرنګه 
چي ما د روژه مات وعده د شناخته کنداریانو 
سره کر ی وه» لداده څخه می:عذر وغوشتی. 
خو ده ډېر ټینګار کاوه. آخر مي په یو زحمت 

د خپل وطن کوچنیان مي جک سترکو ته 
ودربدل. هغه کوچنیان چي جنک مور او پلار خني 
اخيستي دي اود خير غوښتلو بله لار نه لري. 

زمور او عر بستان معامله برعکس ده. 

ددوی کوچنیان پر دې تینکار كوي چي 
خير واخلی. زموږ کوچنیان پر دې تینکار 
كوي چي خير راکړئ. 

دوی په هغه حدیث شریف دبر عمل 
کوي» چي: که چا يوه مسلمان ته روژه مات 
ورکر ؛ د ده ثواب هم د هغه د روژي په اندازه دی. 


بر پر > 
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انجتیر عبدالباقی بینا 


په تبرو خلورو لسیزو کي 


زموږ د ښووني او روزني بپیر 


غواړم د پورته عنوان د ښه ترا توضیح او 
تشریح په خاطر زما د ژوند د سوونيزي دوري 
له شروع څخه تر اخره خپل د سترگو لیدلی 
حال وراندي او په خلص دول د هري دورې يوه 


یادونه پکښي وکړم: 


کله چي زه لا کوچنی وم او پلار مرحوم 


مي د يوه بل استاد په لاس چي تاج محمدخان 
نومېدی (د مشرقي لېسې ' ادارې) ته واستولم 
تر څو مکتب ته مي داخل کړي. په دې وخت 
کي د مکتب مدير مرحوم محمدانور ايازي وو 
چي زما د پلار د تولگی, ملگري وو او هم دوه 
سرښوونکي چي دواړه د نعیم خان په نامه وه 
زماد پلار شاگردان ول. 


' پخوا د هرات بازار جنوب طرف د شېرعلي خان 
دهنې په کوڅه کي چي د مکتب کوڅه ئې هم بلله 
موقعیت درلود. چي په (۱۳۰۰ه ش) کال کي 
تاسیس سوېده او بيا په (۱۳۵۹) کال د شکارپور 
دروازې د چوک غربي طر ف ته په نوي موقعیت 
جوړ سوي مکتب ته نقل سوه. اوس هم هلته 
موقعیت لري او یو فعال مکتب دئ. 


نو په دې خاطر ئي زه په ډېره مینه 
مکتپ ته داخل کرم د اول صنف استاد مو 
ښاغلی قاهرخان نومبدی چي فعلاً هم ژوندی 
او په امریکا کي ژوند کوي. ډېر مهربانه» ډېر 
دروند او په ښوونيزو کړونو پوه سری وو. 

دا وخت مرحوم محمدظاهرشاه په 
افغانشتان کي تولواک وو او د وطن اقتصادي 
وضعه هم ښه نه وه خو بيا هم تعلیم مفت وو .د 
مکتب انظبأط ذبر تینگ وو او استاد د يوه 
باقدرته شخص په توگه خپله وظیفه سر ته 
رسوله. د شاگرد حیثیت د ده د لیاقت پر 
اساس ټاکل کبدی. هیڅ شاگرد د خپل پلار د 
قدرت یا دولت پر اساس د مکتب له قانون 
خخه سرغرونه نه کوله. مستعد شاکردان 
تشویقبدل. زموږ مکتب که خه هم په فزيکي 
لحاظ ډېر زور ټوله خامه او په کوخو کي وو. 
ولي د کیفیت په لحاظ تي ډېر خاص او لايق 
شاگردان فارغه کول. په هغه وخت کي د 
دیموکراسی, تر نامه لاندي مختلفو حزیوتو 
مظاهري کولې. کنفرانسونه او درامي به ئي په 


مکتيونو کي ننداري ته وراندي کولې: په دې 
خاطر تر یو خایه په درسي نظام کي گدودی 
موجود وود 

ولي کم (کوم) وخت چي مور په شپرم 
صنف کي وو د مرحوم داودخان شهید دوره 
پیل سوه. په دې دوره کي د مکتب مظاهري 
بندي سوي او تر تشو شعاروئو لاندي 
کانفرانسونه او ډرامې جورول په مکتبونو کي 
بند سول. تعلیم ته نوره پاملرنه ډېره سوه 
نظم او وسپلین په ښوونځیو کي جاري سو. 
هر مازیگر چي به مور رخصت سولو په لین به 
ئي درولو. غیرحاضر شاگردان به ئي له لينو 
راایستل او جزا به ئي ورکوله. د شاگردانو 
نظافت کتل کبدی او د استادانو له خوا پسله 
خو توصیو خخه رخصتبدل. 

کم وخت چي مور اتم صنف ته 
راورسیدلو د اتم صنف څخه نهم صنق د تلو له 
پاره بايد شاکردانو کانکور امتحان وركري 
وای. چي په دې کي که څوک ناکامه سوي 
وای؛ له مکتب څخه ئي خارجول دا خاص په 
دې خاطر وو چي کوم شاگرد تر اتم صنف 
پوري بيا هم په صحیح دول زده کړي نه سوای 
کولای او يا ئي نه کول نو بايد د دولت مصرف 
نور نه وای په سوی او هم په اینده کي یو نالایق 
فرد جامعي ته ته وای وراندي سوی. چي په 
دي کار سره د متعلمینو سویه نوره هم لوره 
سوه او د کښتو صنفنونو شاگردانو تور هم 
کوښښ کاوه چي ښه درسو نه ووايي. تر خو په 
کانکور کي ناکامه نه سي او له مکتب څخه 
خارج ته سي. له بله طرفه فقط لایق شاګردان 
نهم صنف ته کامیابه کېدل چي زموږ د دورې 


شاګردان کوم چي زموږ سره په نهم صنف کي 
وه سویه ئې دونه لوړه وه چي مفتشین به 
راغلل د دغو شاګردانو څخه به ئې د پوښتنو 
جرئت نه درلود. خکه همدغو شاگردانو په 
هغه وخت کي د مکتب د کیمیا او بیالوژی او 
فزیک مضمونونه تر جاري نصاب دبر لور 
کتابونه مطالعه کول خصوصاً اهل هنودو 
شاگردانو چي ډ بر زیارکشه ول. 

بايد ووایم چي زمورر استادان چي په 
رشتیا سره د معنوي پلرو نو وظیفه ئې پر خای 
کول د لور استعداد خاوندان ول. د خپلو 
مضمونو پر درس ورکولو باندي پوره مسلط 
ول؛ پر شاگردانو ډېر مهربان او د هر شاگرد د 
تعلیم او تربيي غم ورسره وو . په مکتب» بازار او 
کوڅه کي به ئې هر شاگرد تر نظرلاندي ووء 
چي زما په شمول د ډېرو شاگردانو پلرونو د 
مکتب له شروع څخه تر ختمه پوري دې ته 
ضرورت پیدا نه کړء چي مکتب ته راسي او یا 
ئې د خپلو اولادو په تعلیم او تربیه فکر بند 
سي. زموږ د دورې لايق او وړ استادان چي هر 
یو ئي علحیده؛ علیحده د ستایلو وړ دئ» چي د 
هغو له جملې څخه ښاغلی قاهرخان چي زما د 
اول صنف استاد وو او وروسته د لېسې په 
جریان کي زموږ د ساينسي او اجتماعي علومو 
ډېر تکره او د ستایلو او ویلو ور استادان وه چي 
هر یو ښاغلی استاد محمدمعصوم هوتک: 
ښاغلی استاد عبدالخالق آغاء ښاغلی استاد 
حاجي عبدالکريم (حاجي اغاشبرین)؛ مرحوم 
استاد عبدالرازق آغاء مرحوم استاد عطامحمد 
خان چي د ریاضیاتو یو وتلی استاد وو ساغلی 
استاد حاجي محمدخان» ښاغلی استاد 





ابراهیم خان زموږ د دري مضمون استاد چي 
ډېر سایسته درس ئې راکاوه او زه ئې خپله په 
دري او فارسي ژبه دبر پوه کړم او زه له دوی 
تولو خخه ممنون یم. ژو ندي دي خداي پاک 
راته ژوندي لري او زه اوس هم د براحترام ورته 
لرم اود مرو دي خداي پاک جنت فردوس 
نصیب کړي همبشه دوعا ورته کوم. 

په لسم صنف کي د ثور کودتا کرغبر نه 
دوره شروع سوه. د لیاقت معیار ختم سو. د 
احمدشاه بابا لبسي یو معلم چي خاص لیاقت 
ئې هم ته درلود مگر حزبي وو زموږ مدير سو او 
زموږ مدير ماستر حسن خان چي دبر يو 
بانظمه او د انظباط خاو ند سری وو تبدیل سو. 
مارشونه او په مکتب کي درامونه او جلسي 
شروع سوې. په مکتب کي د قرآن کریم د ویلو 
یو اتاق ووء چي موږ به د قرآئت (قران ویلو) په 
ساعت کي به هلته تللو او شاگردانو به د استاد 
3 تر ښووني لاندي قران زده کره کول له هغه 








سازمان اتاق ئې جوړ کر شاگردان ئې په زوره 
حزب ته وربلل. که به څوک نه ورتلل هغه به 
تهدید. توهین او ځورول کبدی. تر دې چي 
اکثره شاگردان د مکتب پرېښوولو ته مجبوره 
سوه. زما یو تولگیوال دینه نات نومېدی» له 
اهل هنودو څخه وو. يوه ورځ په شېرعلي خان 
دهنه کي په مخه راغی او ژړل ئې چي ما د 
كوچنيوالي څخه دا هیله درلوده چي زه مکتب 
خلاص کړم د داکټرۍ فاکولتې ته به ځم ولي 
دا ظالمان مي نه پرېږدي اوس ځم او دا ښاراو 
وطن پرپږدم. 


له دې دورې سره د پوهنیز نظام د تزول 


تا 


ریخی: ادیی او پولنیزه محله 


څخه قرآنونه ټول سوه او د خلقیانه د جلسو او" 


دوره شروع سوه. د مکتبونو» پوهنتونو 
مدرسو ډېر پوه پوه استادان د اخواني په نامه 
بندیان یا ووژل سوه. د پوهني بهیر د تقواء 
لیاقت او ایماندارۍ له معیار څخه د حزبي 
توب خلقي توب او خلقیانو ته د وفادارۍ پر 
معیار ودربدی. پردي تور لاسونه د معارف د 
خرابېدو له پاره رااوږده سول: د خلقي 
خگونت پو غه د جنگواو په شروع کرام 
مکتبونو سوخل او لوتول شروع سول. زموږ د 
مکتب (مشرقي لېسې) مبزونه. چوکۍ او د 
لابراتوار سامان د دوهمي ناحيي په کوخو کي 
خرڅ سول او مکتب (د ارهډي بمب ) په 
ذریعه چي د پلنبیانو په گاډۍ کي د يوه 
جهادي قوماندان له خوا راوړل سو والوزول 
سو. زموږ د مکتب د ادارې د شاگردانو اسناد 
په ماله جات کي په يوه اتاق کي پراته وه او هغه 
عکسو ته چي د ددولسم صنف د شهادتنامې له 
پاره په اداره کي پراته وه د نوموري اتاق 
قوماندان به د هغو عکسونو له 
مکتپ هلکان له خپلو کورونو څخه په دې نامه 


روڼه د همدغه 


خوانان نیول او بندي کول ئې» په دي نامه 


" هغه بمب چي د تپال بمب په نامه یادبدی او هروخت 
جي به د شورویاتو (سرو لښکرو) د جنگي الوتکو په 
ذریعه ویشتل کبدی په مځکه کي به ئې ارهډ (لوی 
څاه چي اوبه ولري) جوړ کړ. نو خکه تې په عامه 
اصطلاح ارهډي بم باله. د دغسي بمونو د استعمال 
نموتې زموږ د کندهار په ماله جات سیمه؛ ارغنداو 
اولسوالۍ او نورو اطرافو کي تر ډېره وخته‌پاته وي. 
کله ناکله به و ته چاودېدی او پيا به مجاهدینو له هغه 
څخه د یو خای په چپه کولو کي استفاده کوله. 


چي تاسي د مجاهدینو سره مرسته کوی. زه 
هم د دوارو طرفو له خوا وخورول سوم. اول د 
مجاهدینو د هغه اتاق د قوماندان له خوا احضار 
سوم چي ته حزبي يي ولي چي عکس دي په 
مکتب کي پروت وو (باید وویل سي چي ټول 
سپېڅلي؛ ایما نداره او پر وطن مین خلگ وه). 

بيا په (۱۳۰) کال کي د خاد په ریاست 
کي د خپل پلار سره چي یو سپین پریری استاد 
وو په دې نامه بندي وم چي ته د مجاهدینو 
سره کومک کوې. په دې کارونو سره کرار کرار 
د ښار مکتبونه فقط په باندارخانو بدل سوه. 
هلکان فقط په دې خاطر ورتلل چي د مکتب د 
کارت خاوند له عسکری, څخه خلاص وو. د 
اولسوالیو او کلیو مکتبوته خو بيخي د سره 
ترلي وه. 

زه د (۱۳۲۱هش) کال په پاي کی هغه 
وخت چه په همدي کال کي دوه دري خله د 
حکومت له خوا بندي سوم وروسته کابل ته 
ولارم. هلته تصادفاً د کانکور یو امتحان د 
متفرقه امتحان په نامه وو» چي د تولو ولایاتو 
خخه د دوولسم صنف شاگردان کابل ته راغلي 
وه. په کانکور کي د شمول حق ور کره سو. یو 
کار چي تر هغه وخته لا د پخوا پر نظم پاته وو 
هغه د اداري فساد. رشوت او واسطی نه لرل 
وو. دا چي زه کشر هم وم او د کابل په رسمي 
دوایرو کي چنداني بلد هم نه وم خو په کانکور 
کي د شاملبدو په مراحلوكي بې له کومي 
واسطې» رشوت او سپارش څخه شامل سوم او 
هم د شاگرد د ورتیا له رویه هلکان کامیاب 
سول او په ډېرو شاگردانو کي مورر دري نفره یو 


انجیتر آصف چي اوس په امریکا كي دئ بل 
یر تپمورشاهچني فمگ هم پد دق کي 
وظیفه لري او بل زه خپله د کابل پولي تخنیک 
ته کامیاب سولو. چي دا کار ئې د توصیف او 
يادو ني وړ دئ» چي متاسفانه دا کار اوس نسته 
او تر ډېره حده واسطه او رشوت دپرکار کوي. 

د(۱۳۱) کال وروسته تر خو چي زه په 
کابل کي وم بيا پولي تخنیک ته له کندهار 
خخه نور شاگردان نه راغلل ځکه اصلاً د سره 
کانکور څو کاله په کندهار كي نه وو موجود 
چي تر اوسه پوري دا سیمه د لوړو تحصیلاتو 
درلودو نکو اشخاصو د کمي سره مخ ده. 

فعلاً چي د کمیت له لحاظه د پوهني او 
روزني د شاگردانو کچه دبره لوره ده خو 
متاسفانه د کیفیت په لحاظ ئې سویه ډېره 
ټیټه ده. د لوروتحصیلاتو او خارجي بورسونو 
تلل تر دیره حده په واسطه او رشوت باندي 
تکیه لري. خو بيا هم هیله لرو. چي عام خلگ: 
رون اندي» مخوانان په خارج کي زمور علمي 
خبري. لور حکومتي چارواكي . تاجران او د 
تولني زاره او واره د خپل اینده نسل د ښه ترا 
رژزلو په خاطر لاس سرملوزكري او د خهاي 
(ج) او دې بیچاره ملت د ښه راتلونکي په 
خاطر لاس په کار سي. تر څو چي زموږ د 
ښووني او روزتي اساس جور نه سي بايد د ښې 
راتلونکي هيلي و ته لرو. په تېره بيا پښتانه او 
دغه زموږ سیمه چي فعلاً ئي علمي کدرونه له 
هيخ نود هيناو دي که جاري خالت 
همداسي ادامه پیدا کړي ليري نه ده چي مور 


به خپل هر څه د لاسه ورکړو. 
۷ ې پر 





د كوچنيوالي يوه خاطره 


په بالاخانه کی د همسایگانو چ رکه په 
يوه لوړه تاخچه کي پر هګۍ باندي ناسته وه. 
ما و امیرمحمد ته چوخه ورکره؛ امیرمحمد 
زما پر اوږو باندي ورپورته سو هګۍ ئې خني 
را اخیستل» چرگي غالمغال او ناري جوري 
کړې» خو امیرمحمد کامیابه سو او هګۍ ئې 
ځني راواخیستل. 

چرگي خورا بې شرمي شروع کره. د 
نسوارو یو مات بټل د تاخچي پر څنډه پروت 
وو چي د چرګي له پاره د اوبو د کنډولي کار 
خني اخیستل کبدی. په دغه وخت کي چي 
امیرمحمد راتا کبدی هغه بقلثي سر 
e)‏ راولوبدی» کوره چي په دغه کشمکش کي 
بټل راولوېدی او که چرګي د خپلي هګۍ د 
انتقام له پاره بټل په ډکه وواهه او د 
آمیرمحمد پر سر راولوېدی» خو ما ته پر دې 
باندي خندا راغله چي امیرمحمد په دغه 
ورځ سر هم خریلی وو» چي ډب ئې تر اوسه 
زما په یاد دی. 

د چ رګي په غالمغال همسایه خبر سوء 
راالاتي کړه راورسبدی. دا نو هغه وخت دی 
چي زما او د امیرمحمد پر زینو باندي سره 
۷ جنک وو > چي کوم یو دمخه ژر له زینو خخه 
تاسي. زه خني دمخه سوم او د هګۍ فاتح په 
لاس ورغی.خو هغه د بټل ډب پر خريلي سر 
باندي ما اوس هم خندوي. 

بله خاطره 

د نبوي مسجد څخه د کوټې پر لور 

راروان وم. پر دغه راسته باندي په لکونو 









خلک نور هم روان ول. يوه کوچئۍ شایسته 
پيشي په دغه راسته کي داسي مطمئنه او 


ارامه بيده وه چي هیخ تشویش ئې نه کاوه او 


نه بل چا کار په درلود. 

ما ته په دې وخت کي خپل وطن را په 
یاد سوء ما ول: کشکي زموږ کوچنیان په 
خپل کور کي دغسي آرام بيده وای. 


بله خاطره 

زه کوچنی وم» چي زموږ د همسایه 
رمن کلیس سه کی جنګ سو سمي 
ورمات کر او ويني خني رواني سوې» په ژړا 
کور ته ولاړ. زه په خپل کور کي پټ سوم؛ 
چي ناببره په شره کي دروازه وټکېده. د 
امیرمحمد پلار ولاړ دی او سپکي سپوري 
وايي. زما پلار دروازه ورخلاصه کره. 
امیرمحمد ئې تر لاس نیولی دئ په وینو ککړ 
ولاړ دئ. ول: وګوره دغه دی زوی دي زماد 
زوی سر مات کری دیع او فلانه ده مستانه 
۵۵ 

پلار مي راغی زه ئې تر لاس و نیولم او د 
امیرمحمد د پلار په لاس ئې ورکړم؛ ول : 
دغه دی ستا زوی دي هم سر ورمات کړي 
چي ادا په ادا سي. د امیرمحمد پلار خجله 
سو درد ئې سور سو خه ئې نه وویل کور ئې 
ودان. امیر محمد ئې تر لاس ونیوی او سور 
کور ته رهي سو. 


xk xk xk 
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" درپرس د دام را لاندي تېره سوه 
شه په انتظام راب‌اندي رم سوه 
ورځ په دغ هکم رابلاندي شب سوه 
تاته دم‌تلو لار بې اعزبه وه 
سموغمه پرلار زاباندي ېرم سوه 
سا له مرکه وس سسښنه زندو زیا 
ون اس راب‌اندي تیزم سوه 

دا ميیئ هغه لېو #اېسه 
0 په کان رام اندي شېن سوه 


شاه مین نتظار 
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د زر او يوي شپې خوږه پښتو ترجمه 
د دې ټوک په خير بدو سره پای ته ورسېده 
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